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A truly Eurasian story. 


THE GOLDEN FLEECE 



Our story starts with Jason and the Argonauts. 
We follow them as they move aeross the first 
Eurasian Trail looking for gold. Of eourse, they 
eall it Golden Fleeee. Those daring merehants 
and diseoverers have inherited to us the most 
intriguing love story ever: Jason and Medea 
and the first world adventure: xhtArgonantica, 
with more than 80 mythieal heroes on board. 
My name is Jason, meaning the healer. 

I am the son of the king of lolkos whose brother 
Pelias has foreibly dethroned. My father sent 
me to the wise eentaur, Cheiron, on mount 
J^elion to hide and study. I returned to lolkos 
■ ^ Vhe^ I Avas 20 years old. I lost one sandal 

yrossigg a rivdr. Pelias was told by an oraele that 
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THE GOLDEN LEAVES 


In 1492 Columbus discovers the tobacco. 
100 years later everybody smokes. Starting 
with wrapped leaves, pleasure is enhanced 
with pipes, water pipes, snuff, tobacco 
pinches. The Ottoman Empire consumes a 
variety with a strong natural aroma and fine 
leaves. Skilled producers, climate and soil in 
the area we know as Eastern Macedonia and 
Thrace, in Greece, give birth to the oriental 
tobacco. The American Civil War 
' (1861-1865) causes a sharp rise in demand. 
Greek and Jewish merchants settle in Drama, 
then an Ottoman dominion The finest 
varieties are loaded at the port of Kavala. 
15,000 tobacco workers are employed 6-8 
months a year with wages between 5 and 25 
piasters'^. Eemale workers are paid less than 
men, and child labor is a normal practice. In 
1873 Drama exports two tons of oriental 
tobacco to Europe and America bringing 
considerable taxes to the Sultan’s treasury. 


"^With 5 piasters tobacco workers buy 1.2 kg of bread. 







GLOBALIZATION 


In 1883 the Ottoman monopoly Regie with 
seat in Constantinople, the Commercial 
Company of Salonica Ltd. with seat in 
London and the Oriental Tobacco Trading 
Co. with seat in Budapest mark the 
globalization of the tobacco economy. 
During World War I (1914-1918) soldiers 
smoke more and more in the battlefield. 
They become addicted to nicotine and raise 
the demand. The tobacco workers’ 
community grows. Numerous banks 
generously cover producers and dealers 
with capital funds. Northern Greece - 
liberated from the Ottomans in 1913- 
enjoys great prosperity. In Drama European 
fashion, imported goods and architecture 
shape the new urban image. High-rise 
tobacco factories, luxurious mansions, 
schools, theaters, banks and richly 
decorated public buildings are testimonies 
of the Golden Age of Tobacco in Greece. The 
20th century marks the shift from tobacco 
to the cigarette enabling in this way the 
large scale production. The cigarette 
quickly becomes the symbol of a 
glamorous, carefree life. 


THE GREAT STRIKE 


The Balkan Wars (1912-1913) and the 
Bulgarian occupations (1912-1913 and 
1916-1918) temporarily upset the oriental 
tobacco market. The international 
competition leads to mixing the fine but 
expensive oriental tobacco with cheap 
varieties. The American blend is born. The 
Greek-Turkish war (1918-1922) ends with 
almost 1,500,000 refugees arriving in 
Greece. They improve tobacco cultivation 
and production. In 1924 more than 4,500 
tobacco workers are employed in 45 
tobacco factories in Drama. In the 
meantime smoking has become a global 
habit. The Great Crash of 1929 in America 
shakes again the tobacco market. Tobacco 
workers organize the strongest syndicate. 
Their strike on the 9th of May 1936 ends 
with 11 dead and countless injured. Their 
struggle inspired Yannis Ritsos to write the 
Epitaph, an eternal piece of poetry. Oriental 
tobacco keeps starring until the end of 
World War II. 
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SHEER LUXURY 



I am Eurydice Pappas, journalist at 
Tharros*. I will tell you the story of 
the Golden Age of Tobacco in 
Drama. The unique character of the 
oriental tobacco is connected to the 
climate and soil of Eastern 
Macedonia and Thrace and the 
skills of the producers. Erom 1800 
until World War II five varieties of 
oriental tobacco are exported to 
'Europe and America. The 
American Civil War makes demand rise 
vertically: in 1873 Drama exports two tons 
of tobacco, filling the Sultan’s treasury with 
taxes. 15.000 tobacco workers are 
employed 6-8 months a year with wages 
from 5 to 25 piasters**. Female workers are 
paid less than men, child labor is a socially 
reality. In 1879 the first strike in the 
Ottoman Empire is organized by united 
tobacco workers: Greek, Turkish, 
Bulgarians, Jews and Armenians. 



^Drama’s local newspaper Tharros (Greek word for courage) was established in 1899. 
piasters correspond to 1.2 kg of bread. 





















FROM TOBACCO FARMERS... 


I am Georgia Mavragani, movie director. I 
come from a family of tobacco growers. 
They inspired my theater play First Hand. I 
let them speak*: “Tobacco is an annual 
plant. It rots and molds easily. The farmer 
house is busy 8 months a year: seedbed, 
field, drying, and storage. 

Tobacco leaves do not grow at 
the same pace and we need to 
harvest several times. We start 
at 3 o’clock in the morning for 
if the sun rises, we cannot 
work. We spend all day 
bending over the plants. We 
return home to string the ^^^*^** 
harvested leaves. To process 
tobacco we need a large family and special 
places for stringing, drying, wrapping XOtL 
baling. We keep the dried bales in the 
storage room until they are delivered to the 
buyer. Growing tobacco is like growing 
children. Only we steal the care from our 
children to give it to tobacco:” 



*Georgia Mavragani First Hand, 2014. 


... TO SKYSCRAPERS 


I am loannis Anastasiadis, tobacco trader. 

The necessity to commercialize and export 

the fine product gave birth to the tobacco x 

factory. In 1874 I built the first tobacco ' 

factory in Drama. I have spent a 

considerable sum to develop a building fit ^ 

for the processing of the leaves. | 

It is a 10 m. high and 250 m2 j 

large two-storey stone house 
with a tiled roof. It lies at the 
springs of Aghia Varvara. The ' 
springs are the ideal location for 
tobacco processing because 
humidity is necessary for the 
leaves. Each April, I transport 
the merchandise directly from 
my factory to the ports of Kavala and Porto . ^ 

Lagos. I live next to the factory in a marble J 

mansion. I need to show to the clients that j 

my business grows. 
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THE SILVER CROSS 



I am Hifzi Bey, Vice Governor of Drama. In 
1889 I completed the vehicular road from 
Drama to Kavala. It is of vital importance to 
the tobacco commerce that is why I have 
been promoted to Governor. I have also 
been honored by the Greek Government 
with the Silver Cross. 

Our big project is, 
however, the railway line 
Selanik-Konstantiniyye 
' It runs parallel to the 
ancient road Egnatia 
which connected Roma 
and our capital, 

Konstantiniyye* **. Our 
railway is 15 km away 
from the sea to remain 
outside of the fire range 
of the foreign naval 
forces. It is built to 
transfer troops and supplies from 
Constantinople and Asia Minor to the 
Balkans quickly and safely. 


*The French railway line Salonique-Constantinople 

** Constantinople: the capital of the Eastern Roman Empire (324-1453), present day Istanbul in Turkey. 








BEHIND THE SCENES 


I am Rene Baudouy, banker of the French 
Embassy in Constantinople. In 1892 the 
Ottoman Ministry of War assigned me to 
construct a railway line 510 km long. To 
finance the project, I founded a company in 
Paris. The shareholders are French, German 
and the Imperial Ottoman Bank in London. 
The start-up capital is 15,000,000 francs*. 
We have another 50,000,000 
francs in bonds, a form of 
' long-term debt which the 
company promised to pay. 

The cost per km rises to 
15,000 francs. It will be 
covered through an extra 
10% tax, already imposed by 
the Sultan to three 
neighboring cities. 


The fact is that the shipping route 
competition keeps the profit low and in the 
end the construction cost is 3 times higher 
than the receipts. Fortunately, the Sultan 
has granted our company the privilege to 
hold the railway revenues for 99 years. 



*Daily wages of workers in 1890 in Paris are approximately 1.8 
Euros; in Drama 0.40 Euros. 












THE CROWN JEWEL 


I am Konrad von Vilas from Austria. I have 
studied architecture in the Munich 
Polytechnic School. After my graduation I 
moved to Constantinople to work for the 
French railway company. In 1894 I arrived 
in Drama to design the city’s railway 
station. This station became the crown 
jewel of the railway line Salonique- 
Constantinople. It is a European building 
influenced by local 
architecture. I completed 
the passenger terminal, the 
offices, the engine room, the 
maintenance building and 
the water tower in only one 
year. Since 1895 
international passengers and 
the mail arrive in Drama by 
train. 



Station d( Drama T r ui* 
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THE GREAT SHIFT 




I am Markos Portokaloglou 
from Cotyora* in Pontus. The 
export of oriental tobacco is 
my business. It is a delicate 
and handmade luxury 
product. The farmers are 
baling the leaves in a way that 
conservation is ensured. 

However, only factory 
processing can standardize 
' the commercial product and 
ensure the damage-free 
transport. What do you think 
is the basis to negotiate with clients? 
Variety, size, color, smoking characteristics 
and packaging, in a word: quality. To 
ensure quality, we need modern buildings 
for processing, incorporated offices for the 
large scale trade and spaces so that workers 
can rest during their break. 


tl. 


"^Ordu in present day Turkey 























CHRONICLE OF PERFECTION 



In 1904 I decided to build my own tobacco 
factory. I assigned the task to the Austrian 
architect Konrad von Vilas because he is a 
perfectionist. Vilas, who lives in Drama 
since 1894, designs even the details 
himself using a 1:1 scale! He created an 
eye catching building, a great asset to my 
business. In 1912 I decided to go 
to America. Two years later war* * 
started in Europe. In the 
battlefield soldiers were smoking 
non-stop. This made the demand 
for low cost products rise. This is 
how the postal started. It is a 
process which blends the fine 
oriental tobacco with other cheap 
varieties. My cousins, Nikolaos 
and Konstantinos Moskof, who 
are tobacco traders in Greece and 

Egypt, rented the factory in 1931 
to run their business. 


\ 


*World War I (1914-1918). 


















TOBACCO WORKERS 


I am Christos Dimopoulos, assistant of 
Konrad von Vilas. In 1930 I built next to 
the Portokaloglou factory a mansion for 
Pamboukas, the manager of the American 
tobacco company Standard Ltd. The double 
pear-shaped staircase, I designed in the 
center of the mansion, is one of the favorite 
themes of Vilas. One year later Standard 
Ltd. went bankrupt. Pamboukas sold the 
mansion to the Health and Insurance Fund 
' of the Tobacco Workers^ 
which was established in 
1925. The Fund used the 
building to host offices and a 
First Aid Station. Although 
tobacco workers build the 
basis of the tobacco 
economy, their condition is 
deplorable. Low wages and 
job insecurity are torturing 
them, tuberculosis is killing 
them. To support the 
unemployed, the Fund abolished free 
access to the profession. 


Portokaloglou died in 1933. He did not live 
to see the Bulgarian occupation forces 
seizing the tobacco factories in 1941. He 
did not live to see how Nazi Germany 
buried the Greek tobacco economy by 
confiscating the last 22 tons. 
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SCHOOL OF THE GREEK COMMUIVITY, 19g9 
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LIGHT OF KNOWLEDGE 


Inspired by the 
Renaissance, 

Kleanthis* 
advises 
Kapodistrias, the 
first Governor of 
free Greece, in 
1833: ‘‘Schools 
must be built in 
the most visible 
' places, must be richly decorated so as to be 
easily recognized by everyone.” The Greek 
community in Drama adopts this view and 
ornaments its schools with Hellenic 
architectural motives. The Ottoman 
administration is competing with similar 
buildings, as the neo-classical European 
style symbolizes modernity. In 1877 the 
advisor of the Ottoman Governor in 
Thessaloniki warns: “The schools spread 
Hellenic ideas and gain moral impact. 



This is the first step for the political and 
territorial independence”. He was right. In 
1913 Northern Greece is liberated from the 
Ottomans and school education passes from 
the Church to the State. 



"^Stamatis Kleanthis (1802-1862): Architect and urban planner 
in Athens after the Greek War of Independence (1821-1832). 







HEALTHY MINDS IN HEALTHY BODIES 


I am Anastasios Gardemis from Epirus. In 
1909 I had the honor, as first headmaster, to 
enroll 200 pupils in the Greek Orthodox 
Community School of Drama. This school is 
an initiative of Chrysostomos*, Bishop of 
Drama. The community supports with its 
own means a modern school for modern 
education. The land was donated by M. 
Arigidou. The community and the Melas** 
family paid for the construction. The school 
is richly decorated and visible from 
everywhere in the city. It reveals how much 
value we attach to education. We reinforce 
our Hellenic identity also with theater 
performances, sports and gardening. The 
school is open to boys and girls. The girls 
are hosted in the first floor and the 
boys in the ground floor. ' 


The teacher is the indisputable authority in 
the classroom, where pupils sit disciplined 



against the blackboard. Teacher salaries are 
twice as those in free Greece, so as to 
attract teachers into the Ottoman territory. 


*Chrysostomos Kalafatis (1867-1922): Bishop of Smyrna. In 1922 he was delivered by Nureddin Pasha to the mob in Smyrna and was lynched. 

**Pavlos Melas (1870-1904): Captain of the Greek Army, leader of the liberation of Macedonia (1904-1908). 































THE LANDMARK 


Eurydice Pappas is writing for 
Tharros: “In 1922 the 
population in Drama counts 
40,000 inhabitants. The Greek-Turkish War 
(1919-1922) ends with 1,500,000 refugees 
arriving to Greece. Drama receives 80,000 
refugees. As a result, in 1929 our School 
hosts more pupils and converts to a mixed 
gender school. In World War II, under the 
Bulgarian occupation*, Greek schools are 
' closed and the use of 
the Greek language is 
forbidden. 300 tons of 
books are looted, 
including priceless 
first editions in Greek 
from Venice and 
Vienna. In 1945 our 
School reopens with 
the support of parents. 

Today it is a landmark 
for Drama’s historic memory.” 




*World War II lasts from 1939 to 1945. The Bulgarian occupation of Eastern Macedonia and Thrace lasts from 1941 to 1944. 
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IVHeHAILIDI TOBACCO FACTORY,1912 

' ' " • ■ - 'za- -v. 










#> ' 






^- I ■ ; 




V 


.y 






DRAMA 1840-1940 / TOBACCO PERFUMES 

STORIES, PASSIONS, PROTAGONISTS 



26 










CHRISTIANS, MUSLIMS, JEWS 
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I am Eurydice Pappas, reporting for 
Tharros: “In the late Ottoman Empire labor 
unions and strikes are prohibited. In an 
effort to improve working conditions and 
wages, Christians, Muslims and Jews form 
the first labor union in 1908. It counts 
4,000 members! The Balkan Wars follow 
with Eastern Macedonia and Thrace joining 
free Greece in 1913. As a result, cultivation 
becomes systematic and 
' the export of oriental 
tobacco in the global 
market grows. However, 
a 12 hour-workday 
without insurance, low 
wages and great job 
insecurity lead to a 
national strike in 1914. 

The first social 
agreement between 
tobacco workers and 
employers is sealed.” 























MAKING A LIVING 


Aikaterini Michailidis and her husband 
Alexandres write to their cousin: ‘As you 
know, handmade cigarettes appeared in 
1885. Since 1915 machines produce up to 
200,000 cigarettes per day replacing about 
100 workers. That is why cigarette makers* 
had to look for other jobs. In 1922 we 
bought a factory in Drama, at the springs of 
Aghia Varvara, to process tobacco. The 
internal spaces are standardized in all 
factories. The first floors host the 
unprocessed tobacco. The workers make 
sure it does not rot or mold. Then they carry 
the bales to the upper floors to be 
processed during daylight. Women sort the 
tobacco according to quality while men take 
care of all other stages. Tobacco factories 
are now the main employers of the 
refugees** who arrive in Greece.” 


*The changes in production render obsolete the profession of cigarette 
makers after 1919; tobacco workers are not affected. 

**1,500,000 refugees arrive in Greece in 1922 as a result of the 
Greek-Turkish War (1919-1922). 


CHILDHOOD MEMORY 


A tobacco worker remembers: “When I was 
10 years old, I was sent to work in a 
tobacco factory. In the high-rise factories 
worked more than 1,000 people in low- 
ceiling workspaces. To keep the leaves soft 
the windows opened rarely. Each floor had 
only one toilet. All day long I transferred 
tobacco boxes and gave the women water to 
drink. At noon I ran home to eat something 
and then again back to the factory until late 
in the evening. Money did not mean ' 
anything to me. I gave it to my mother. 
Each time the controllers came, the women 
put me into a tobacco box. You see, it was 
illegal for children to work. One day I could 
not breathe in the box. I started screaming 
and kicking until they let me out. I did not 
go to school, neither learned a craft.”* 


*K. Bada, Female Tobacco Workers, 2006. 
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THE BRIGADE 

TZIMOU MANSION, 1924 
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ANDREAS TZIMOU 


f 

« 

f 
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I am Andreas Tzimou, born in 1887 in 
I Doxato near Drama. I am trading in 

: tobacco, exporting mainly to Austria and 

Germany. The tobacco trade brings Drama 
in contact with Europe turning it into a 
lively European city. My wife is Evanthia 
Athanasiadi. Her father represents the 
■ Allatinis, the owners of the 

f 

I Commercial Company of Salonica 

Ltd. The Allatinis are exporting 
' tobacco to the London market since 
1897. My father in law helped me 
to grow my business substantially. 

In 1922 I decided to build a new 
house for my family and an office 
for my company in Drama. I have 
: assigned it to the best architect, 

Konrad von Vilas. 


I 



I 












KONRAD VON VILAS 


I am Konrad von Vilas from 
Austria. I was born in 
Salorno* in 1866. I am a 
graduate of the Munich 
Polytechnic University. 

Since 1894 I live and work 
in Drama. I fell in love and 
got married the very same 
year. My wife, Victoria 
Grigoriadi, is a Greek from 
, an illustrious family of 
Drama. Architecture is my 
my passion. I have built schools, churches, 
mansions and factories in the tobacco cities 
Drama, Kavala, Thasos, Serres and Volos. 
The Tzimou Mansion was a special 
challenge for me. I was asked to create a 
mansion which would separate family life 
from business and celebrate luxury. I found 
inspiration in the Renaissance, Baroque 
and Art Nouveau. 



profession and 


I have brought skilled 
craftsmen from Austria to 
work onsite from 1922 to 
1924. I am convinced that 
the art of architecture can 
be realized only through 
mastery and excellence. 


"^Small village in southern Tirolo, today Alto Adige in Italy. 












EVANTHIA PAPADOPOULOU 


I am Evanthia Papadopoulou from Drama. I 
am the great-great granddaughter of 
Andreas Tzimou. My 
grandmother, Evanthia, told 
me the story of our mansion: 

“The monumental 
construction and the 
perfection of the building 
attracted many suitors. In 
World War II the German 
and Bulgarian occupation 
forces installed their 
headquarters in the house displacing our 
family. By 1945 the ceiling paintings were 
destroyed; floors and staircases were 
strained with petroleum-based disinfection; 
documents, plans, furniture and household 
became spoils of war. 


The brutal interventions for the needs of the 
telegraph are still visible. Then the Greek 
People’s Liberation Army 
took over soon to be replaced 
by the National Guard. The 
Intelligence Service formed 
detention cells in the 
basement. The 27th Army 
Brigade occupied the 
building until 1951. Locals 
started then to call our house 
Taxiarchia, the Greek word 
for brigade. In 1955 we finally returned to 
our house.” 



Time past and time future point to one end, which is always present. 
T.S. Elliot, Quartet, 1939. 
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THE GRAND CINEMA 


In 1926 Nathan and Elias Nahmia from 
Drama, write a letter to their uncle in New 
York: ‘‘Dear uncle, the new entertainment 
has reached our city: the movie theater. We 
heard that in the United States exist more 
than 10,000 movie theaters! Is that really 
true? Last year we launched the Grand', the 
first movie theater in Drama*. We are 
projecting silent movies which last about 
15 minutes. We support the projections 
' with live music. We 
have plenty of good 
musicians in Drama. 

Foreigners compare 
us to Milan for our 
music performances. 

They call us the Free 
Dancing State for the 
many balls taking 
place in Aghia 
Varvara! 



*In 1940 the theater is renamed to ^^Olympia”. 
























A FACTORY SECRET 


We enclose a photograph of our theater for 
you. As you see the fagade is richly 
decorated in the neo-classical European 
style, which is an eternal value. However, 
there is a small secret to share: our theater 
is oblong and perfectly rectangular. You 
see, dear uncle, it was built to be a tobacco 
factory! We modified the building to serve 
the movie projections. We heard that 
Warner Brothers launched a device called 
Vitaphone. It is reproducing music through 
a disc coordinated with the projector. To 
improve our theater in Drama, dear uncle, 
we ask you to help us acquire this device. 
You can imagine that good sound in the 
theater is imperative for the success of our 
business.” 



FREEDOM 


I am Aristeidis Finoglou, owner of the 
Eleftheria Coffee Shop. In 1906 the Greek 
community of Drama builds a coffee shop 
that becomes the meeting point for the 
city’s notables. Women are not welcome: 
the two-storey building is the cover for the 
Greek revolutionaries fighting for the 
freedom of Macedonia. As soon as Drama is 
liberated from the Ottomans in 1913, the 
coffee shop is named Elefiheria^ . In 1928 
Mrs. Stolinga ran at Elefiheria a pastry ' 
shop. In 1932 I took over and refurbished 
the interior with grand mirrors and seats 
imported from Vienna to attract the 
business aristocracy of our city. Most 
unfortunately Eleftheria was requisitioned 
in 1941 by the Bulgarian army and became 
the officers’ club. 


"^Eleftheria in Greek: Freedom, liberty. 


# 




SPIERER TOBACCO FACTORY,1926 
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WOMEN AGAINST MEN 


My name is Herman Spierer. I was born in 
cosmopolitan Smyrna* in 1885. My father, 
Sigmund, is an ophthalmologist from 
Hungary and my mother, Fanny Golda 
Auerbach, comes from Geneva. I am in the 
tobacco business. Around 1910 a big 
innovation was born in Smyrna, the 
tonga: tobacco leaves are not 
anymore sewn together with a thin 
thread, but are placed in boxes to 
' build a 30-kilo parcel. The tonga 
reduced costs and increased 
productivity. The factories 
however employed women with 
m u c h V lower wages. Very 
soon unemployment of men 

created ^ conflicts with 

employers. 




^present day Izmir in Turkey 






SPIERER’S LIST 


In 1922 the Greek-Turkish war ends with 
1,500,000 refugees fleeing to Greece and 
1,000,000 dead in Pontus and Asia Minor. 
Smyrna was burning for 9 days. My tobacco 
factories were protected by the Swiss flag. I 
used them to shelter hundreds of Greeks 
and chartered ships to transfer them to 
Greece. I have employed as many refugees 
as I could in my factories in Drama, 
Thessaloniki and Volos. In 1926 I have 
assigned Konrad von Vilas to build a 
factory in Aghia Varvara with deep 
basements and large storage spaces. Vilas 
created a modern factory of 7,500 m2: the 
bales are carried with a lift and not 
anymore on the shoulders of the workers. 
The residents of nearby houses however 
opposed the building calling it a 
“skyscraper” in the newspaper Tharros. 


With the refugees who settled in Greece 
tobacco cultivation and production has 
grown substantially. In 1926 the sharp rise 
in the exchange brought substantial profits 
to the tobacco merchants. 









































FORGIVE BUT NOT FORGET 


I am Simon Spierer*, tobacco merchant. I 
was born in 1926 in Trieste in Italy. One 
year later my father Hermann died in 1927. 
In 1932 Germany made demand rise as a 
large scale buyer, but the great strike in 
May 1936 in Greece reflected the social 
problems tobacco workers were facing. In 
1939 World War II started. Nazi Germany 
destroyed the Greek tobacco economy sei¬ 
zing all the tobacco supplies, 22 tons! In 
1943 I immigrated to Switzerland. A year 
later the fascists arrested in Trieste my mot¬ 
her Victoria and my sister Helen. They we¬ 
re brought to the concentration camp Ber¬ 
gen Belsen**, but survived the Holocaust. 


2004 Simon Spierer (1926-2005) donated a collection of sculptures 
worth 15 million Euros to the city of Darmstadt in Germany. 

Concentration camp in today’s Lower Saxony in Germany, notorious for 
Nazi war crimes. 
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GOLDEN AGE 



I am Samuel Feiss, 
cloth merchant. The 
1920s were the Golden 
Age for Drama: we 
imported manners, life 
style, fashion and 
construction materials 
from Europe. I sold 
cloths, bags, hats and 
shoes fr om Paris, 

London and Vienna. I 
belonged to the flourishing Jewish 
community of our city. The rising demand 
for high quality tobacco led to many joint 
commercial Christian-Jewish businesses. 
We were enjoying prosperity 
and good social relations. 

I built my house in the new 
European style, the Art 
Nouveau*. I am particularly 
fond of the iron works and 
the paintings in the marble 
staircase. 


In 1927 



^Movement in decorative arts and architecture in the late 19th and early 20th Centuries inspired from both organic and geometric forms, evolving elegant 
designs that united flowing, natural forms with more angular contours. 





















WINDS OF THE WAR 


In 1939 World War II started. Despite the 
victory in 1940 the Greeks suffered an 
occupation by three Axis powers (Germany, 
Italy and Bulgaria). Drama was occupied by 
Bulgaria from 1941 until 1944. I had only 
one thing in mind, how to save my family. I 
had my wife and children scattered in 
different homes and orphanages in Athens. 
No one but me knew where the other were. 
My house became the postal, telegraph and 
telecommunications center of the Bulgarian 
Army. I had to flee myself as well. 



LAST STATION 


In 1943 all Jews of Drama were forced into 
the tobacco factories of Aghia Varvara. 
After three days they were sent to Treblinka 
in Poland: 1,096 families, 4,273 persons, 
among which 681 children. Nobody 
survived. After the war I returned to Drama. 

I rented the ground floor and the first floor 
of my house to the Greek Postal Service. I 
restarted my business as a cloth merchant. 

In 1967 Greece suffered a military coup. 
This time I left for good. I gave the house to ' 
my sons. Unlike many others, we escaped 
the Holocaust... I have 10 grandchildren 
now. This is my prize from life. 






- ' 
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THE DRIVING FORCE 


I am Nikolaos Zoumboulidis from 
Cappadocia. I am the Head of the Technical 
Service at the National Bank of Greece. I 
studied architecture at the Imperial Art 
College in Constantinople. In 1912 I 
enrolled in the Technical University of 
Berlin., while working as an 
architect for the New Berlin 
Museum. I joined the National 
Bank^ in 1915. The Bank 
played a decisive role in the 
monetary unification of the 
liberated lands* ** with Greece 
after the Balkan Wars. 


In 1922 1,500,000 Greek refugees arrived 
in Greece as a result of the Greek-Turkish 
war. The Bank supported the refugees, 
financed housing, water supply and flood 
control projects. The majority of refugees 
were skilled and educated people. They 
had new ideas and started new 
businesses modernizing the 
economy. Their coming helped the 
country develop. 



*The word bank derives from the Greek word 77"f]Y|LlOt [pegma], the table for trade exchanges in the ancient Athenian Agora. 

**Southern Epirus, Macedonia, Thrace, Crete, North Aegean Islands were liberated in the Balkan Wars (1912-1913) and World War I (1914-1918). 












CLASSICAL STANDARDS 


The National Bank of Greece built 50 
branches across the country. They are all 
magnificent buildings, symbols of the bank 
as an institution. To underline the Hellenic 
identity the architects were inspired by the 
standards of classical antiquity. In 1919 
Drama, an important center of the tobacco 
economy, needed a bank. The construction 
of a branch in Drama was a matter of 
prestige. The idea was to develop the 
' branch in an autonomous block of 1,000 
m2 for security reasons. It is a two-storey 
building with a basement. The style of the 
building follows classical standards with 
strict proportions that fit the special needs 
of a banking institution. 















A MATTER OF PRESTIGE 


It was not until 1930 that we launched a public 
procurement for the construction. 

Companies from Athens and 
Drama submitted their offers. We 
selected Mr. Mihas, a graduate of 
the Turin Polytechnic University. 

Mr. Mihas has considerable 
experience with large scale 
projects. Xenophanes Aigidis, my 
nephew, supervised the 
construction. He is a graduate of 
the National Technical University of 
Athens. He has gained 
considerable experience building 
our branches in Northern Greece. 



He was responsible for the technical offers, the 
materials, the sub-contractors, the 
selection of skilled workers and the 
cooperation with local companies. A 
solid construction is, after all, a matter 
of prestige. This is why the National 
Bank always employs the finest 
experts. 
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THE COLONISTS 


The urbanisation of Romania has a long 
history. The cities Histria, Tomis and 
Callatis are founded by the Greek colonists 
on the Black Sea. The remains of the 
antiquity are numerous and of great 
significance for the Romanian 
history, culture and V 
civilisation. Temples and 
public buildings 
are testimonies of r - 
the impact of the 
Greek colonisation 
in the area but also of the 
economic and social 
relations with the local 
population. 














TRANSFORMATIONS 


.i%-. 


The conquest of Dacia* ** *** by the 
Roman Empire was followed by a 
period of urban development of 
continental Dobrogea* and of the 
strengthening of the Danube 
Limes'^. The Romans built new 
fortresses, refurbished entire 
quarters in the old Greek colonies 
at the Black Sea coast, and 
constructed imposing buildings, 
like the one in Adamclisi. The 
whole area experienced a period of 
economic, cultural and religious blooming. 
The local Getae elements were gradually 
integrated in the Greek-Roman 
multicultural mix, with rural areas being 
strictly organised and included in the new 
Roman administrative system. 



*Dacia: ancient Romania, north of the Balkan Mountains 

** present-day Constanta and Tulcea 

***The Danube Limes forms an impressive archaeological land¬ 
scape with hundreds of military installations — fortresses, forts, 
watchtowers and adjacent civil settlements 


URBANIZATION 


Beginning with 1900, the 
urbanisation on the Black Sea Coast 
knows a significant development 
which led to the construction of 
impressive buildings. Thus 
appeared the monumental building 
the New Romanian style* which 
will shelter later the Museum of 
National History and Archaeology of 
Constanta, the little and coquet ^ 
building of the Callatis Archaeology 
Museum, the museum building near the 
famous Histria Fortress and the lapidarium 
like building which shelters the original 
metopae of the Tropaeum Traiani 
Monument 


*local style inspired by Byzantine, Italian and ethnographical 
elements 
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A FIRST HAND EXPERIENCE 
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The archaeological park of Constanta is an 
area spreading on a generous surface, rich 
in vegetation, where the spirit of old Tomis 
is still alive. The alleys seem like 
exhibition halls from a history museum, 
given the columns, the large ceramic 
vessels and other historical artifacts from 
the Roman-Byzantine period. It has been 
arranged with a double purpose: on one 
side, it draws attention on the 
' archaeological value of the area and, on the 
other side, it has an educative role. 
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STROLLING IN THE PAST 


The park is vibrant, ancient and cultured,- 
a gate to the history of Constanta, where 
traces of Tomis can be found, both from the 
Roman and Hellenistic period, like 
limestone bases, columns, capitals, and 
fragments of friezes. There are also 
numerous items connected to different 
handcrafts: large jars for wine storage, 
grinding mills and marble blocks. The 
city’s cultural and religious life is 
evidenced by the number of altars, 
inscriptions, 
sarcophaguses* or 
amphitheater benches, 
exhibited along the park 
alleys. A special element of 
attraction is the wall dating 
from the 3rd century AD 
with the two gates. 




\ 


*Stone coffin, typically adorned with a sculpture or inscription and associated with the ancient civilizations of Egypt, Rome, and Greece and the Middle 
Ages. 




















THE STONE MAP 


The map of Dobrogea, displayed on the wall 
of a building nearby the park, is made of 
natural stone. Its impressive dimensions 
make it visible from the distance. It 
presents the main elements connected to 
the ancient history of the territory between 
the Danube and the Black Sea. 












THE DORIC 
COLONY 

THE FORTRESS OF CALLATIS 
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THE COIN OF HERCULES 


The fortress of Callatis, present-day 
Mangalia, is located at 44 km south of 
Constanta. It is a the only Doric creation 
built in the 6th century BC by the Greek 
colonists who came from Pontic Heraclea, 
after an order received from the Delphic 
Oracle*. The fortress was built over the 
ruins of an old Getic settlement- Acervetis 
or Cerbatis. The founder of the fortress of 
Callatis is Hercules**! During the 4th and 
' 3rd centuries BC, the fortress knew a 
significant development, when it issued its 
own coin — the silver drachma* with the 
face of Hercules. A small part of the ruins 
of the fortress can be seen near the beach. 
The city stadium lies in the basement of a 
hotel and under the transparent pavement 
of a restaurant near the Economic College. 
A significant part of the fortress’s remains 
are under the modern buildings in the 
center of the town and on the seafront. The 
ruins of the ancient port are under the 
water of the Black Sea. 



*In ancient Greece, the oracles of Apollo in Delphi, were known for their authority, but also of the great ambiguity of contents. 

**Hercules: the Greek hero Heracles, famous for his strength and for his numerous far-ranging adventures in the Greek mythology 
^'^'^Drachma: ancient Greek currency with the value of a daily wage, equal to six iron bars that could fit into a male hand. 












A CITY OF SCHOLARS 


The ancient Doric city of Callatis gave the 
world great personalities like the famous 
historian and geographer Demetrios of 
Callatis, Istros of Callatis, Satyros 
Peripatetic, one of the earliest biographers 
of the antiquity, who wrote The Life of 
Euripides^ or the great scholar Hemcleides 
also known as Lembos, the son of Serapion, 
who wrote the Histories^ a work of 37 
volumes. 



THE HUNTERS’ ASSOCIATION 


Under the Emperor Gordian (238-244), in 
Callatis functioned the first association of 
hunters attested in Romania: on a marble 
slab from the 3rd century BC, are inscribed 
in Latin and Greek the names of 43 
members of the Association of Amateur 
Hunters. The marble piece is exhibited at 
the Museum of National History and 
Archaeology from Constanta. 
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DORIC ORIGINS 


Callatis has a large record in literary 
sources: Demetrios of Callatis, Ovidiu, 
Scylas ofCariadna, Strabon, Plinius the Old, 
Ptolemeu, Arian, Memnon, Pseudo-Scymnus 
mention the city. It was a polis*and started 
as a Doric colony in the 6th century, 
actually the only Doric colony in Romania. 
The name Mangalia was used for the first 
time at the end of the 16th century AD by 
Paolo Giorgi from Ragusa*, and the Turkish 
traveler Evliya Celebi***, 
who spoke about Mangalia 
as one of the biggest 
harbour in Dobrogea. 




^ancient Greek city-state 

**city in the Hyblean Plateau, Sicily. The city origins are dated back to the 2nd millennium BC. 
***Evliya Celebi (1611-1682): great Ottoman travel writer, famous for his Book of Travels, Seyahatname. 
















THE PAPYRUS TOMB 


The Archaeological Museum in Mangalia 
presents numerous artefacts from ancient 
Callatis from the Neolithic, Greek, 
Hellenistic, Roman and Roman-Byzantine 
periods. The most important item of the 
museum is a papyrus dated to the 4th 
century BC, discovered in 1959 in a tomb 
included now in the permanent exhibition 
of the Museum. It is the only ancient 
papyrus discovered in Romania, written in 
ancient Greek language, with brown ink. 















ELEGANT LADIES 


In the Museum are exhibited archaeological 
items from the Greek, Roman and Getic 
civilizations: columns, gorgerins, friezes, 
cornices, inscriptions, statues, Tanagra 
statuettes*, jewels, coins, ceramics, and 
agriculture tools. The exhibition includes 
also three tombs conserved onsite, of which 
also the tomb with the papyrus. 




"^Urban style charming terracotta figurines from Tanagra, Greece, 4th century BC. The statuettes appealed to 19th century middle-class ideal of rea¬ 
lism, and thus they enter the visual repertory of the Europeans. Under the pressure of collectors’ demands in the late 1800s, fake Tanagra statuettes 
began to be produced. 
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ON THE GETIC CITY 


The Fortress of Capidava* is 
located on a rocky promontory 
of the right branch of the 
Danube, halfway between 
Cernavoda (ancient Axiopolis) 
and Harsova (ancient 
Carsium). The military camp 
was built by Roman Emperor 
Trajan**, together with the 
Roman border defense 
fortifications across the Danube, with the 
help of the Legion*** XI Claudia and the 
Legion V Macedonica. Various military 
units were quartered in the Capidava camp, 
until the beginning of the 7th century AD, 
given its strategic position on the Danube. 




*The Getic toponymal means the ^^city of turning” 

Roman Emperor CaesarNerva TraianmDlviNervaefiliusAugustus (53 BC-117 AD) was a successful soldier-emperor who led the Roman Empire to its maximum 
territorial extent. 

Basic Roman army unit recruited from Roman citizens from 1,000 to 6,000 men. It was divided into three lines of ten maniples during the Republic, and into 
ten cohorts (480 men) during the Empire. 



















THE FAMOUS MAP 


Capidava is mentioned as Calidava 
in Segmentum VIII of the Roman 


map Tabula Peutingeriana* (1st - 
4th century AD) on a Roman road 




Roman road 
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between Axiopolis and Carsium. 
Tabula Peutingeriana is an 
illustrated road map 
(itinerarium) showing the road 
network (cursus publicus) in 
the Roman Empire. It is kept at the 



Austrian National Library in 


Vienna. Drawn in 1265 by a monk 
from Colmar it is made up of 11 
parchments scrolls measuring 
approximately 34 cm high by 6, 74 m. long. 
The map covers Europe (without Spain 
and Britain), North Africa, and parts 
of Asia (the Middle East, Persia, and 
India). In 1507 it reached the Augsburg 
antiquarian Konrad Peutinger, after whom it 
is named. The original map is prepared 
by Agrippa during the reign of the 
Emperor Augustus. The map provides 
accurate data on the distance between 
Axiopolis, Capidava and Carsium. 





OPEN HISTORY LESSON 



Capidava is an open air 
history lesson, a complex 
archeological worksite, an 
unforgettable experience. 
Here are discovered 100 
tombs of more than 1.000 
years old, from the 10th and 
11th centuries, when the 
Byzantines* returned on the 
Danube. The fortress was 
very well integrated in the 
surrounding environment, as the walls were 
linked to the impressive Danube cliffs, 
nowadays recognized as landscape and 
nature reserve. 


^Byzance, or Eastern Roman Empire (342-1453) 
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REMUS OPREAN 


“I am Remus Oprean. I have the honour the 
serve as first Prefect of the Constanta 
County. My dream was to establish the 
Museum of National History and 
Archaeology in Constanta. In 1879 my 
dream became true and the Museum was 
hosted in the imposing building you are 
looking at: yes, this is the New Romanian 
architectural style. The first stone was set 
on the 22nd of May 1912 by the then heir 
^ to Romania’s throne, Prince Ferdinand. 

The Museum in the historie eenter of 
Constanta is now over one eentury old. It is 
revealing the seerets of Tomis, a 2,000 old 
Greek fortress. 















A SNAKE WITH A NAME 


The Museum hosts collections of the 
prehistoric, Greek-Roman, Byzantine and 
Mediaeval period, bronze, silver and gold 
coins, jewels, medals, maps, photographs, 
all items of historical significance. They 
make part of the national patrimony, 
representing a reference point for the 
Romanian and foreign visitors. The 
museum owns unique items: neolithic idols, 
the coins of King Moskon*, the statue of the 
' imaginary snake Glykon (with a dog or 
sheep head, long hair, human ears and lion 
tail), the statuette group Fortune with 
Pontos. The silver church thesaurus from 
Sucidava and the collections of ancient 
glass and pipes are the largest collections 
of this sort in Romania. 


* Getic king who ruled in the 3rd century BC the northern parts of Dobrogea. Moskon, 
who had close relations with the local Greek colonies, has adopted the Greek style of 
administration. 






A POET IN EXILE 


“I am Publius Ovidius 
Naso, a Roman citizen by 
birth. My profession is 
poetry. Poetry is not about 
nice words, but about 
human values. Poets and 
artists always tell the truth. 

This is not always tolerated. 

I was exiled in Tomis, a 
wolrd away from Rome, but 
' I kept writing: Ars Amatoria, Heroides, 
Metamorphoses, Fasti, Tristia and Pontica. I 
have composed a poem in the language of 
the Getae. All my letters written in the exile 
are in verse because, as I said, I am a 
poet.” 



The poem in the Getae language is not 
saved, but Publius Ovidius Naso, who died 
in 28 AD in exile in Tomis, one of the most 
famous Roman poets and author has its 
place in history: his statue, outside of the 
Museum, is an homage to this great man. 
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IMPORT-EXPORT 


The Milesian fortress Histria dates back to 
the 7th century BC. It is founded on a large 
marine bay promontory, today the Sinoe 
Lake. It benefited from the highly strategic 
position, given the vicinity to the Getic- 
Dacian and Scythian world and the Danube 
becoming soon an important trade center of 
the ancient world. Among the oldest 
archaeological findings from Histria there 
are Asia Minor archaic ceramics (second 
half of the 7th century BC), Asia Minor 
vessels decorated in Greek style (the 
second half of the 7th century BC — 6th 
century BC), luxury ceramics painted with 
black figures (550 — 525 BC) and red 
figures (525 — 490 BC). Beginning with the 
6th century BC, Histria becomes the most 
important polis"^ on the west coast of the 
Black Sea, with extensive commercial 
exchanges, having relations with other 
commercial centers from Asia Minor, but 
also with the neighbors. 


"^ancient Greek city-state 









THE THIRTEENTH GOD 


The inhabitants of the Greek cities on the 
left shore of Pontus worshipped the 12 
Olympian gods inherited from Hellas, the 
motherland. The Pantheon consists of: 
Zeus, father of the 12 Gods; Hera, goddess 
of the women; Poseidon, god of the sea; 
Demeter, goddess of the earth; Athena, 
goddess of wisdom; Apollo, god of the light; 
Artemis, goddess of hunting; Ares, god of 
war; Aphrodite, goddess of love; 

' Hephaestus, god of the fire; Hermes, god of 
the commerce and the messengers; Hestia 
goddess of the hearth. 

However, none was so often celebrated as 
the Thracian god of wine, theatre and 
fertility, Dionysus. The son of Zeus and 
Semeli, also known as Bacchus and Zonar 
in Roman mythology, entered the Olympian 
Pantheon as the 13th god, extremely 
popular also for Dacians and Scythians. 
Needless to say that the cult of Dionysus 
was equally practiced by men and women, 
the latter not being discriminated for the 
first time! 










Dionysus does not only represent the power 
of wine, but also its social and beneficent 
influences. Being a god of mystic religious 
rites practiced in ancient Greece and 
Rome, he is viewed as the lover of peace 
and patron of the theatre. 

Dionysian ceremonies are based on the 
concept of ecstasy (outside the body), e.g. 
the freedom of physical restraints and the 
ability to unite with the gods, which took 
' place under the spell of music and dance, 
in the trance which seizes the female 
dancers accompanying Dionysus. 










THE FLOWER FESTIVAL 


At Histria the Festival of Flowers, the 
Anthesterion, took place in the same period 
as the day of the town, when Meniskos, the 
founder hero from Miletus, was also 
celebrated. The Flower Festival lasted 3 
days in the Pontic cities: the first day was 
dedicated to the opening of wine barrels, 
which were to be offered to the god; the 
second day was dedicated to the goblets 
ceremony with organized banquets for wine 
tasting; on the third day, earthen vessel 
were filled with cooked vegetables and 
offered to the god. 











MINTING THE COINS 


Around 480 BC, in Histria, the first 
precious metal coin was issued in silver: 
didrachma (valued two drachmas). The coin 
displayed an eagle with a dolphin in its 
claws, the symbol of the fortress. On it was 
also written the name of the fortress, which 
meant on the Danube or near the Danube. 
There is no doubt about it: Histria was an 
independent and respected city. 
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THE STOCK EXCHANGE 


Situated in the historic center of Constanta, 
close to the Museum for National History 
and Archaeology, the building is one of the 
most important ancient commercial centers, 
built in the 4th century AD under the rule 
of Emperor Constantine the GreaC. It 
covered an area of more than 2,000 square 
metres. It was one of the buildings with the 
largest mosaic compositions in the territory 
of the Roman Empire. The complex which 
' had the role of a stock exchange was built 
on three terraces and connected 
the ancient city of Tomis city to 
its harbor. It was repaired at 
different stages until the end of 
the 6th century when it was 
abandoned. It was discovered in 
1959 with only 450 square 
meters of the pavement with 
mosaics having resisted the 
merciless time... 


’^Flavius Valerius Aurelius Constantinus Augustus (306-337 AD), has legalized the Christian religion and transferred the capital of the Empire from Rome 
to Bosporus in 324 AD, where he built Constantinople. 















THE WHITE DOVE 


Mosaics were the main creative medium in 
the monumental painting in ancient Greece 
and Rome. The resplendence of mosaic 
representations outshines any kind of 
painting with daring design and prevailing 
colourful contrast, no detail is ever 
redundant. Artists use small colored cubes 
(tesserae), placing them with order one next 
to the other following a prefabricated plan. 
Mosaics decorate rich houses, public 
buildings and bathhouses. 

The mosaics of the Roman ‘mail’ combine 
geometrical and plant motifs in a unique 
and refined manner. The squares are 
subdivided in different geometrical shapes 
to which there are inscribed images of 
Greek vessels made of small pebbles of 
different colors: white, black, yellow, 
cream, green and red. A white dove 
decorates the rich and varied design of the 
mosaic pavement: it can be hardly seen 
through the leaves of the vine emerging 
from a stylized kantharos*. It is linked to 
the early Christian practices of the time. 

^kantharos: Ancient Greek pottery used for drinking wine. 


SHIP OWNERS’ ASSOCIATION 


The epigraphical attestations of ship owners 
and ship owner associations at Tomis, today 
Constanta, and the images of ships on coins 
or funerary monuments are ranged among 
the indirect evidences for the existence of a 
harbor at Tomis, in the Greek-Roman 
period. The presence of the imported goods 
in the city and the activity in the higly 
sophisticated commercial buildings, in the 
late Roman era, attest an intense economic 
life and a fervent port activity till the end of 
the 6th century AD. 


THE PENSIONERS 

TROPAEUM TRAIANI FORTRESS 
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THE RETIRED COMMUNITY 


The fortress Tropaeum Traiani, with over 
1900 years of history, has one of the richest 
and longest histories in Dobrogea. It 
spreads over 16 ha and soon became an 
important civil Roman settlement in 
Dobrogea, home to retired soldiers, 
craftsmen, traders and the local Dacians. It 
was also one of the most important religious 
centers in the Roman province Scythia 
Minor for more than 200 years. It thus 
represents one of the most 
interesting chapters of the 
birth of the Romanian 
people in these lands, 
having evolved right from 
the start to a municipium, 
a city. 



GETIC INGENUITY 


A Getic fortress at origin, very well 
protected by an ingenious wall defensive 
system, it was always a threat to the 
Romans. It had 4 gates and 2 main streets 
that crossed at half way: Via Principalis and 
Cardo. The first inscription that states the 
founding of the fortress dates back to 116 
BC, and the second to 316 BC. 








THE WATER TANK 


A special site is the Cistern Basilica^ a place 
of Christian worship built on the site of a 
former water tank in the fortress. The water 
tank was built around 170 AD and was 
used for almost a century and a half. It 



ceased to operate in the first half of the 4th 


r 


century and in the 5th century the ruins of 
the water tank were used for the 
construction of a church. Cistern Basilica is 
distinguished by the strange origin, a 
' basilica built on the site of a water |= 


tank. 
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THE EMPEROR’S 
TROPHY 

TROPAEUM TRAIANI MUSEUM 




ROMANIA’S ANCIENT BLACK SEA COAST 

Greek colonists, Dacian kings, and Roman legions 
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ESCAPING BANKRUPTCY 


Trajan’s* Dacian Wars (101-106 AD) 
marked another triumph for Rome’s 
military machine and brought Dacia’s rich 
gold mines under Roman control. 100,000 
male slaves were sent to Rome upon victory 
and to discourage future revolts, 
legions XIII Gemina and V Macedonica 
settled in Dacia. With this conquest Rome 
was literally saved from bankruptcy: Trajan 
announced 123 days of celebrations 
throughout the Empire. With the purpose to 
exhibit the original pieces of the Triumphal 
Monument^ a museum was opened in 1977. 
The sculpted blocks of stone, called 
metopae are exhibited here in plain view. 
Out of the 54 original metopae, 48 are 
exhibited in the museum, 1 is in Istanbul in 
Turkey and 5 were lost or destroyed. At the 
ground floor there is the trophy of the 
monument and the 3 statutes placed at its 
base. 


*Roman Emperor Caesar Nerva Traianus Divi Nervae filius Augustus 
(53 BC-117 AD) was a successful soldier-emperor who led the Roman 
Empire to its maximum territorial extent. 


On the opposite side stands the trophy 
discovered at the Eastern gate of Tropaeum 
Traiani Fortress. A special exhibit is the 
pedestal of Trajan’s statue, with an 
inscription from 116 AD, referring to the 
inhabitants of the fortress as Traianenses 
Tropaenses. 













THE THINKER 


The museum includes also pottery of 
Hamangian, Gaetic, Greek, Roman and 
Byzantine styles and marble idols of great 
historic value. The Hamangia culture in the 
territory of Dobrogea goes back to the 5th 
millennium BC*, the Thinker is the best 
known pair of idols from period. The two 
statuettes have been discovered in 1956 
and are now exhibited at the National 
Museum of Romanian History in Bucharest. 

' Their discovery in the immediate proximity 
of each other has prompted specialists to 
assume that the statuettes represent the god 
of vegetation and the goddess of fertility. 











FROM PRISONER TO EMPEROR 


The legions stationed in West Dacia 
decided that Cornelius Publius Gains 
Regallianus, one of their generals would 
become the Emperor. Historians like 
Lactantius and Trebonius Polio present him 
as a Roman of Dacian origin. The story tells 
that a son of Decebal* ** , the Dacian king, 
was captured and brought to Rome, where 
he was part of a prisoners’ convoy. On 
Trajan's Co/amn^^^ in Rome there is a 
' scene with two children taken prisoners, 
being presumed that one of them might 
have been the king's son. Regalianus’ reign 
ended fast, however he is remembered as 
the Roman Emperor of Dacian origin, the 
great-great grandson of a famous ancestor. 



* The triumphal column that commemorates Roman Emperor Trajan’s victory in the Dacian Wars. 

** Decebalus (87-196 AD) was the last king of Dacia and a Romanian national hero. Upon Trajan’s victory he committed suicide to avoid capture. 
Trajan s Column is located in Trajan’s Forum, built near the Quirinal Hill. 
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THE MILESTONE 


The Tropaeum Traiani Monument in 
Adamclisi, 65 km from Constanta, is one of 
the most important ancient monuments of 
Romania. It, was built to celebrate the 
victory of the Roman Emperor Trajan* in 
102 AD over the alliance of the Dacians, 
Burs and Sarmatians. Tropaeum Traiani is 
a key monument of the provincial Roman 
imperial art, designed by the famous 
architect Apollodorus of Damascus**. 



r 
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* CaesarNerva TraianmDiviNervaefiliusAugustus (53 BC-117 AD) was a successful soldier-emperor who led the Roman Empire attain its maximum terri¬ 
torial extent. 

** A Syrian-Greek engineer, architect, designer and sculptor from Damascus of the 2nd century AD. 












THE ULTIMATE BATTLE 


The Triumphal Monument is part of a 
complex, comprising the monument, the 
tumulus grave* ** behind it and the 
commemorative altar. The three 
components of the ensemble are placed as 
an isosceles triangle*: the monument and 
the funerary tumulus mark the base, while 
the upper point is the altar. The altar was 
raised to honor the soldiers fallen during 
the battles fought by the Romans led by 
'Emperor Trajan against an alliance 
established by the Dacian king Decebal. 
Decebal (87-196 AD) was the last king of 
Dacia and now a Romanian national hero. 
Upon Trajan’s victory he committed suicide 
to avoid capture. The tumulus contained 
the grave of a Roman officer, who was killed 
during the battle. The triumphal monument 
bears 54 relief carvings, showing scenes of 
the fight of the Romans against Decebal's 
allies, as well as 27 crenels. The trophy 
itself was placed at the upper part of the 
monument. 


* A triangle that has at least two sides of equal length. 

** A tumulus is a mound of earth and stones raised over a grave. 









STONE NARRATIVE 


The Triumphal Monument is the stone 
carved birth certificate of the Romanian 
people. It is an important source of 
information regarding the ancient history of 
Romania, which can be discovered with the 
help of the metopae, organized by 6 
segments. The first segment illustrates the 
attack of the Roman cavalry; the second, 
the preparations for the attack of the 
Roman infantry; the third, the fight of the 
' Roman infantry with the barbarian 
pedestrians; the forth, the speech of Trajan 
to the victorious infantry; the fifth, the fight 
of Roman infantry on heights and in forests 
and the sixth, the defeated population and 
the war prisoners brought to the Emperor. 
All the 6 segments have in the center the 
imperial metopae, showing Trajan in 
military or civilian outfit. During the 
Ottoman domination in Dobrogea the 
monument was named Adam Kilise meaning 
the church of man. 
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THE COSMOPOLITAN PORT 


Varna is an important strategic point on the 
Western Black Sea Coast. Its port has a vital 
effect on the city’s trade development. 
Golden flow of grain from Dobrudzha flowed 
to the mills in and around the city, then 
loaded on ships and traveled mainly to 
Constantinople, but also to Piraeus and the 
entire Eastern Mediterranean. Inevitably 
merchants accumulated wealth. They were 
representatives of various ethnic groups 
' living in Varna - Armenians, Bulgarians, 
Greeks, Jews and Turks, each community 
lived in its neighborhood. Those travelling to 
Varna by ships were able to glimpse an 
extraordinary view - a city located in a Gulf, 
but at the foot of the Frangensko plateau, 
surrounded by a fortress wall. Steeples and 
minarets were towering and among them 
there were wide fagades of wooden and stone 
buildings. This is the spirit of the Orient. 
















FROM THE ORIENT TO EUROPE 


After the liberation of Bulgaria from the ; 

Ottoman yoke in 1878, the people of Varna 

start to build an entirely new look for their 

eity and the future generations. A new layout 

for streets and neighborhoods was adopted, 

new elegant and modern buildings were 

ereeted with all the hallmarks of European 

arehiteeture. The eommereial life eontinued ’ 

to evolve, but in a more rapid paee. Many 
faetories for textiles opened, 
distilleries for drinks made profits, 
the population was growing. When 
Prinee Alexander I Battenberg built 
Euxinograd, his summer residenee, 
just 8 kilometers from Varna, the eity 

aequired the status of the ''Summer | 

Capital", giving aristoeratie 'j 

eonfidenee to loeals. The Belle "1 

i 

Epoque eelebrates a triumph in the J 

seaside pearl of Bulgaria. | 
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QUEEN OE THE BLACK SEA 


The Balkan Wars and World War I in the 
period 1912-1918 put a sudden end to the 

r 

Belle Epoque. In 1915 Bulgaria entered 
World War I on the side of the Central 
Powers,- Germany, Austria and the Ottoman 
Empire against the Allied Powers,- the 
British Empire, Eranee, Belgium, Russia, 
Serbia, Montenegro, Greeee, Italy, Portugal, 
Romania, the United States and Japan. Varna 
was bombed by the Russian navy and in 1918 
' the Allied Powers won the war. Southern 
Dobrudzha passed into the hands of Romania 
and the golden stream of grain stopped 
feeding the Varna eeonomy. However, a 
number of sueeessful mayors in the early 
20th eentury managed to overeome the 
eeonomie erisis, shifting the eity's eeonomy. 
Erom an industrial port, Varna turned into an 
international resort eenter, with well- 
organized publie transport links, rail and 
port. A number of hotels, villas and boarding 
houses were opened. In 1926 the modern 
Sea Baths were inaugurated and in 1928 the 
Casino. Central Europe starts to follow the 
trend: to have summer holidays at the bay, 
where "The Queen of the Blaek Sea" rules! 
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BULGARIAN 
COMMITME 

THE CATHEDRAL, 1885 
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WAKENING SPIRIT 


Immediately after the liberation from the 
Ottoman yoke*, when visiting Varna, Prince 
Alexander I Battenberg** remained 
surprised that the city does not have its own 
Cathedral. This is how the idea emerged of 
building the Varna Cathedral. On the 9th of 
November in 1879, following the suggestion 
of Bishop Simeon, a 8-member commission 
was composed. It started together , with 
the Municipality of Varna 
fundraising activities and ^ 
organized the competition for l j.; 
the selection of the - 
architectural project. It was 
estimated that the amount 
needed for the construction 
was 350 thousand French 
francs***. Nearly 
third has been 
earmarked by the 
Treasury. 


Approximately 150 thousand francs were 
collected from the state lottery. And the rest 
came as donations from laity in Varna and 
in the country. The waking spirit of all 
Bulgarians helped in the early post¬ 
liberation period to implement an idea, 
uniting believers into a new beginning. 



one 


*The Treaty of San Stefano (1878) has terminates 500 years of Ottoman rule. 

** First prince of modern Bulgaria from 1879 until his abdication in 1886. 
^^^'^Daily wages of workers in 1890 in Paris are approximately 1.8 EUR today. 








FAITH, HOPE, LOVE! 


The Cathedral Assumption of the Holy 
Mother has turned into a centre of the 
spiritual Orthodox religion in Varna. It is 
the second largest Cathedral in Bulgaria 
and the largest and brightest place in 
Varna. The place itself was chosen by 
Alexander I Batemberg himself. Once in 
the dome one can feel the spirituality of the 
place, as if directly communicating with the 
sacred. The uniqueness of the human 
existence and the values of life are felt in ' 
an extraordinary fashion. Just by comparing 
the feelings this building is evoking against 
other secular buildings,- one can 
understand what it means to immerse in a 
place of worship, tranquility and spiritual 
power. It is a magic place for the 
purification of the human spirit accessible 
for all believers of all religions. 










SYMBOL OF VARNA 
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Immediately after the 
consecration in 1886, the 
Cathedral became the emblem 
of the city of Varna, already 
called summer capital of 
Bulgaria. The Cathedral is 
dedicated to the Assumption of 
the Virgin Mary which is also 
protector of the city. Over the 
years it become a popular , 
image on photographs and 
postcards. Significant events for the city in 
that period such as the Military Parade on 
St. George's day**, church holidays and 
more took place precisely in front of the 
Cathedral - on the wide square. The bells 
from the high tower alerted the citizens of 
Varna for times of holidays and of grief. 
And now a look at the Cathedral is thrown 
by many tourists expressing admiration of 
this achievement of Christian culture and 
architecture. 


*The Assumption of the Virgin Mary in the Christian religion is the celebration of the the bodily taking up of the Virgin into Heaven at the end of 
her earthly life. 

St. George (275-303 AD) from Greek: ^ much celebrated holy person in the Christian religion. He was officer in the Guard of the 

Emperor Diocletian, who ordered his death for his Christian faith. St. George is depicted as dragon killer always in his soldier dress. 












TIME WATCHDOG 


CLOCK TOWER,1890 
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THE TOWER OE EIREEIGHTERS 


At the end of the city garden, facing the 
Cathedral, a monolithic tower is rising: 
another landmark of Varna. And although 
today people associate this landmark with 
time countdown, the concept of the building 
was very different. In 1889 the construction 
of the auditorium "Unification", a 
performance hall belonging to the Varna 
Drama Theater^ was completed. Attached to 
the auditorium was a 24-meter high ^ 
watchtower. It was the highest building of 
the city then, therefore it became the seat of 
the fire brigade Varna, guarding the city 
and its inhabitants. On 9th of December 
1934 the first broadcast of Radio Varna 
took place in that building. For 120 years 
this tower, closer to heaven than other 
buildings, but accessible to human sight, is 
counting the time writing down the stories 
of the city. This tower is unique for Bulgaria 
as a symbol of security, reliability and a 
solid foundation in time. 










PRECISION 


COUNTING THE MOMENTS 


Anyone can touch the white stone tower. At 
the exact hour one has to stick ear to it and 
to hear the deep earthy sound of the bells of 
time. With good care the clock mechanism 
can survive 1000 years. When repair has to 
be done, the clock-hands are moved 
manually by only three men. 

So, the citizens of Varna can 
always be on time. Everyone 
likes to look at the exact time, 
listen to the melodic bells and 
enjoy the beautiful clock 
hands. This is the most 
attractive place for accurate 
communication: a huge influx 
of people in all directions and 
always on time\ 


Since 1891 the town’s clock tower is 
counting the moments of the life in Varna. 
Generations of locals have grown around 
the tower in the city center, a popular 
meeting point. And anyone who is fortunate 
to have a look inside, to climb the old 
wooden stairs and to look from 
the high balcony over Varna, 
will feel the piercing through 
time and the feeling of 
eternity. For the citizens of 
Varna, those who are born and 
living in the city, the clock 
has a particular value 
throughout their lives: it is the 
place for orientation and a 
meeting point. The beauty of 
time is in the forward 
direction. 














DREAM OF 
A MAYOR 


WARNA’S DRAMA THEATRE,1932 
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A VERY SPECIAL BIRTHDAY 


Right after the liberation form the Ottoman 
yoke, theater art penetrated Varna. The first 
private theater halls start to appear and in 
1890 the building of the Municipal 
Theatre, The Reunion Hall, was built. 
However, the need for a modern European 
theater building remains urgent and the 
Varna Society opens the issue before the 
local government. Ivan Tserov, a respected 
public figure, teacher and intellectual, has 
just been elected Mayor. He immediately 
declared that he will accept to stay in office 
only on the condition that the council votes 
to set aside funds for construction of a 
building for a drama theater. On the 26th of 
March 1912 the mayor personally laid the 
foundation stone of the building. The date 
was far from randomly selected by the 
councilors. This was the birthday of Ivan 
Tserov. 


*Treaty of San Stefano (1878) which terminates 500 years of Ottoman rule 
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AN ACT OF LIFE 


Varna’s Drama Theatre has the specific 
spirit that comes from life. The commitment 
of the local society resulted in a fundraising 
campaign through fund postmarks 
distributed with every piece of bread, every 
ticket for cinema, for entertainment, for 
bathing and for the use of the public beach. 
Thus 1 million leva were collected in less 
than a month. Another 2 million leva 
sponsored by the National Theatre and the ^ 
municipal government, enabled the 
construction of the Theatre. 











JEWEL IN THE CROWN 


Varna’s Drama Theatre does not only 
educate its audiences, but also designs a 
creative atmosphere for the detection and 
deployment capabilities of new Bulgarian 
talents. This is the most attractive place for 
meetings, chats and entertainment - a huge 
influx of the most different people, who all 
feel the spirit of the enlightenment that 
Varna has to offer. On the 5th of July 1932, 
Varna’s Drama Theatre Stoyan Bachvarov^ - 
named after its first director, opens its 
doors to the public. The majestic building 
is a another trait of elegant Varna, an 
important commercial and maritime centre. 
Since its opening the cultural life in this 
temple of Melpomene* has not ceased to 
flourish. 



^Melponene: in the Greek mythology the muse of music and drama, daughter of Zeus (ruler of the 12 gods) and Mnemosyne (the memory). 
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■ ETHNOGRAPHIC MUSEUM, 1860 
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THE COSMOPOLITAN CITY 


Travelers walking along the streets of Varna 
in the past immediately noticed the various 
languages spoken in the everyday 
conversation. Like in any port city many 
nationalities lived in Varna: Armenians, 
Bulgarians, Greeks, Jews, Tatars and Turks. 
As of the middle of the 19th century the two 
largest communities in Varna were the 
Greeks and the Turks. Each had its own 
neighborhood. Even today one can sense 
' the memories still existing in those urban 
spaces: narrow winding streets and wooden 
houses, fenced behind stone walls with 
residences of wealthy merchants, craftsmen 
and public figures. They all lived and 
worked together in the seaside pearl named 
Varna. 




















CUSTOMS,TRADITIONS, MIGRATIONS 


The Ethnographic museum is 
an attractive and interesting 
place for all who appreciate and 
preserve the values of 
Bulgarian spirituality. The high 
stone fence and old wooden 
gate are inviting guests to pass 
the bridge of time and get to 
know the old life style in rural 
Bulgarian and the 
transformation of Varna into an 
dynamically growing urban center: tools, 
attributes and structures conveying to 
visitors the sense of authenticity. Basic 
occupations of the population — agriculture 
and stock-breeding, apiculture, fishing, 
vine-culture, and the crafts — cooperage, 
copper-making, furriery and homespun 
tailoring allow for insights in the life of 
rural communities. The exhibition of 
traditional costumes with its great variety, 
bears proof of the migrations occurred in 
the 19th century from Thracia, Asia Minor 
and Macedonia. 





















SUN SMILES 


Beauty to the eye, silence for the ear in the 
spacious and sunny yard and garden and 
pleasant surprises from the urban life turns 
the historic facts into an emotional impact. 
The Museum is a recovery place from the 
tense and dynamic urban environment. It is 
a place for knowledge of old crafts and 
traditions and a place to enjoy the beauty 
and colors of the old rural Bulgaria. The 
unique composition of the building and its 
architectural features, the courtyard in 
which water and sun live together, enable 
visitors to compare contemporary life style 
with that of 200 years ago. 
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ANTIQUE 

LUXURY 

ROMAN BATHS OF ODESSOS 
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ROMAN TASTE 


The city of Varna was founded in VI BC 
when Greek settlers from Miletus, based 
their colony in Varna Bay and named it 
Odessos. Within the Hellenistic world the 
city experienced a period of bloom, and in 
the first century AD it was incorporated 
into the Roman Empire. Odesos is a 
cosmopolitan city, inhabited by Greeks, 
Thracians and Romans and ships from all 
over the Roman world were calling at the 
port. The Roman heritage of Varna is 
evidenced at the archaeological sites with 
many artifacts, traces of the material 
culture of the intercultural society of the 
Roman period. An excellent specimen is a 
large Roman bath of imperial type, the 
fourth largest in the territory of the Empire. 











HIGH CLASS FACILITIES 


The architectural style suggests that the 
baths were built at the end of II - beginning 
of the III century AD. The discovered coins 
confirm this period as the earliest of them 
were minted under Emperor Septimius 
Severus*, and the latest - from the time of 
Emperor Tacitus**. It thus 
appears that the baths 
functioned until the end of III 
C. In the relatively peaceful 
'II C Odessos was an 
important economic and 
cultural center of the Black 
Sea coast and the Roman 
province of Lower Misia. At 
the end of the century the 
wealthy and thriving city 
obviously had the funds 
required to build and to maintain the baths. 
The grandeur of the building, the brilliant 
design, the richness of the decoration 
define the baths as a remarkable monument 
of ancient architecture. 


The visitors to the baths enjoyed bathing in 
different rooms with warm, hot and cold 
water. The baths include a huge hall for 
gymnastic exercises - Palestra. The 
premises were built over hypokaust system, 
i. e. with underfloor heating. Sometimes the 

residents of Odessoss spent 
more than a day enjoying 
the pool or the sauna. The 
ladies had to pay a higher 
fee for their pleasure as for 
washing of their long hair 
more fragrant oils were 
necessary. And around the 
building many shops and 
eateries were built. True 
antique luxury. 



* Lucius Septimius Severus Augustus (193-211 AD). In the Year of The Five Emperors, 193 AD, where 5 men vied for the chance to rule the Empire, 
Severus came out as victor and established the Severan dynasty, the last dynasty before the instability of the 3rd century AD started. 













































REDISCOVERY 


The Roman baths were abandoned in the 
late III and early IV C in time of Roman 
Empire’s decline. They sunk into oblivion 
and ruin until the new city emerged on 
their foundations. The Barbarian invasions 
in Varna left a trace in the baths. In VI-VII 
C. small groups of Slavs destroyed the roof 
and tried to make dug-outs there. Obviously 
they did not supposed to be in a huge 
Roman baths or maybe they considered the 
' baths as useless... 
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METAMORHOSIS 


THE VARNA HISTORY MUSEUM,»69; 
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WITHOUT A BOAT 


Let us immerse into the life of the city 100 
years ago, here we can see curious objects 
and surroundings from an almost 
completely vanished way of life. A pleasant 
meeting between grandparents, parents and 
children in the old atmosphere, everyone 
can tell a story, explain an element or 
exhibit an item and compare it with the 
technological leap. The entire city lives in a 
stone, masonry and romantic Mediterranean 
house, full of history, in the Greek 
neighborhood. Visitors can also see how 
people could reach Istanbul from the Black 
Sea without a boat: waking on the ice, if the 
temperature is low! 









WHERE TIME HAS STOPPED 


The Museum presents the political 
developments and the industrial progress in 
the late 19th century as well as the cultural 
life and the development of Varna as a 
leading tourist center of Europe in the early 
20th century. Very interesting is the tour 
along the typical Varna street from the 
beginning of the 20th century where one 
can see the restaurant-brasserie, cafe, hotel 
room, photo studio, millinery shop and 
many others. The grand piano, purchased 
for the opening of the first Bulgarian folk 
music celebrations in the summer of 1926 
(the forerunner of today’s International 
Music Festival ’’Varna Summer”) is 
permanently presented in the Museum. 
Significant attention is paid to the changes 
in the spiritual culture of the population. 
Indeed in the Museum time has stopped, 
but in a more elegant and relaxed 
atmosphere. 












































AN IMAGINARY QUESTION 


Old Varna allow us to immerse in the 
authentic urban atmosphere of the old 
times. Anyone can make a choice in what 
reality would like to live - then or now? 
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BOULEVARD OF DIPLOMATS 


The former Boulevard "Seaside" is 
showcasing the link of Varna to the world. It 
was established immediately after the 
liberation*, when the old Ottoman fortress 
walls were demolished and the street name 
was approved as "Ferdinand I", the name of 
the former Bulgarian king. Facing the sea 
near the port, the street has established 
itself with a new European character as a 
place where a number of European 
countries affirmed their consulates - Spain, 
the Netherlands, Greece and Sweden. In 
1889, the Italian Consulate opened its 
doors. Appointed Consul was the Italian 
aristocrat Count Luigi Asaretto, who moved 
to Bulgaria with his entire 
family. 



*The Treaty of San Stefano (1878) has terminates 500 years of Ottoman rule. 
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VILLA "ASARETTO" 


The elegant building 
serving as the Italian 
Consulate has united a 
gambling section, a hotel 
section and a restaurant 
in the open summer 
garden. The complex 
becomes known as Villa 
Asaretto, and is 
frequented by diplomats, ^ 
citizens and city guests. The excellent 
location gave a reason to the municipality 
of Varna to buy the building back and to 
convert it into the first maritime museum 
and the first underground research center 
in Bulgaria. The museum is a place for 
reflection and recovery moving its visitors 
between the old times and the reality 
boosting at a distance of several meters. 
The invisible radiation of the exhibits, the 
environment and the unique sea park merge 
organically revealing the different meanings 
and narrating the events with a jump in 
time. 


















MEETING OF WINNERS 


Where to feel the vast cosmic energy of 
marine infinity? Definitely in the Maritime 
Museum of Varna! Strolling among the 
exhibitions one can fall into the unique 
space, that differs from reality, touching the 
inexhaustible stock of stories, adventures, 
and historic events behind the rich 
collection. Guests immerse in a game of 
imagination and emotions in this specific 
environment. The museum is unique in 
Bulgaria making it not only a site of high 
value but also an attractive place 
for observation and walking. The 
combination of opportunity and 
desire, experience and knowledge 
unveil the spirit of Varna — the 
white city embracing the sea. 
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THE GREEN 
HEART 
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THE DREAM OF HALIL EFENDI 



The ethno-cultural map of Varna in the 
19th century reveals the cosmopolitan 
character of the port city: Armenians, 

Bulgarians, Gagauz, Greeks, Jews and 
Turks lived in own quarters but were united 
in one city. The idea for the creation of a 
Sea Garden belongs to the Mayor of Varna 
Myulezim Halil Efendi Afuz Mehmedov 
who separated four acres of an open area 
outside the city walls. This garden with 
' fruit and vegetable alleys 
unites a shadow area with 
high trees where locals 
enjoy the summer 
evenings, enjoyed coffee 
and smoked hookahs. Not 
only that nobody objected 
the creation of the garden 
but people always helped 
to develop their green 
heart. 
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RULES FOR PEOPLE IN LOVE 


After the liberation from the Ottoman yoke* 
the municipality of Varna has put efforts to 
create a European exemplary park, unique 
because of its location, namely locked 
between urban areas and sea shore. For this 
purpose, in 1895 the Czech park engineer 
Anton Novak started to work onsite. Novak 
has devoted his entire life up to 1945 
working in the green heart of the city. 
Numerous alleys were developed, planted 
were different Mediterranean and Central 
European plants and flowers. Fountain, 
bridge and summer stage were constructed 
and benches were installed. This fabulous 
park quickly became a favorite meeting 
place for young couples in love. Given the 
high moral of society of yesteryear - young 
couples were not allowed to hold their 
hands or to afford similar affection. For 
greater security - the Sea Garden has been 
locked every night and during the day rules 
were adopted how young boys and girls 
should walk in the park. 


*The Treaty of San Stefano (1878) has terminates 500 years of Ottoman rule. 


In 1939 the garden fence was demolished 
and a new modern entrance with columns 
was built. 
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WHAT A LIFE! 
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The Varna Sea Garden offers green 
freshness, scientific knowledge, recreation 
and entertainment. It is where the marine 
biological station with the Aquarium are 
built, an outstanding example of Art 
Nouveau*, where flora and fauna of the 
Black Sea are presented. Nearby are 
located the Naval Museum and the 
Astronomical Observatory. Inside the 
Seaside Park the Sea Casino was opened 
with a spacious outdoor restaurant scene 
and an orchestra stage. At this stage the 
orchestra played before 
being invited to the ship 
"Titanic" in 1912. The Park 
is the parade showcase of 
beautiful Varna, the pearl of 
the city, its first pride that 
stretches on the very sea 
coast. 




^Movement in decorative arts and architecture in the late 19th and early 20th Centuries inspired from both organic and geometric forms, evolving 
elegant designs that united flowing, natural forms with more angular contours. 
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THAUMATURGE CHURCH, 1865 
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CHRONICLE OF A PROMISE 




Among the most eminent citizens of Varna 
in the Greek trader Paraskevas Nicolau. In 
one of his trips to Odessa a very heavy 
storm broke in the sea. The frightened 
salesman promised, that if he reached the 
port alive, he will raise a church and a 
hospital to honor St. Nikolas the 
Thaumaturge^ and protector of the sailors. 
Nicolau never returned to Varna, but he 
fulfilled his promise to the saint. He sent ^ 
the money to build a church and hospital. 
Insiders say that there is no other 
church built by the funds of only 
one person. Nicolau drew up a will 
that after his death a hospital and a 
church should be erected. He left 
the management of his property in 
the hands of the Varna Greek 
community that fulfilled his last 
wishes, completing the church of St. 
Nicholas in 1865. 


* St. Nikolas the Miracle Maker is the patron of the sailors in the Christian religion 























METROPOLITAN CHURCH OF VARNA 
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All church services were in Greek 
language till 1906, when the citizens of 
Varna rebelled against the Greek 
metropolitan Neofit. On the 9th of June 
1906 the first liturgy in Bulgarian 
language was celebrated. Wealthy laymen 
donated or restored the icons as a direct 
support to the church. The unique 
architecture of the white stone temple, the 
enormous anchor to the gates, the open 
' doors with the twilight behind them bring 
every believer in the magical atmosphere 
for a meeting between the visible and the 
invisible matter, between man and God. 
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THE SEA TEMPLE 



The church of St. Nicholas is the only sea 
temple in Bulgaria. In 1927 two Bulgarian 
captains brought with them to the Holy 
Sepulchre^ an icon from St. Nicholas, 
consecrated it and returned it back. Then 
St. Nicholas was recorded in the church 
books as a sea church. It is here where the 
oaths of sailors in Varna take place. In 
2000 another symbol of seamanship was 
placed next to the church entrance — an ^ 
anchor. The only marine church carries an 
unusual message - after heavy trials the sea 
embraces the living. The unique 
relationship between sea symbol, sea saint 
and the man who can feel them and become 
one of them is visible and touchable. The 
only sea temple in Bulgaria, built by an 
extraordinary donor, is an exceptional 
experience by itself. 


*The Church if the Holy Sepulchre is located within the Christian Quarter of the Old City of Jerusalem eompleted in 335 AD by Roman Emperor 
Constantine the Great (3060337 AD). 











TRACKING 
THE GOLD • 

ARCHAEOLOGICAL MUSEUM, 1887 
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MONEY SAVINGS 


The development of several civilizations at 
the same location gives to Varna magical 
energy. The construction of the imposing 
building of the Archaeological Museum 
began in 1892, when the Minister of 
Education Georgi Zhivkov approved the 
plan. In order to save money the contractors 
used boulders* for the foundation from the 
just ruined old Ottoman military barracks, 
but created a compromised foundation. 

' Fortunately, the supervising architect 
Kovachevcki stopped the action - the 
money was returned, the foundation was 
demolished and the construction started 
again. In 1898 the neo-Renaissance 
palazzo was created with pediments, pillars 
and Capitols, a veritable temple of culture 
and education. 


* rock fragment with size greater than 25 cm in diameter. 











LARGEST SCHOOL IN THE BALKANS 


Above the central second floor balcony an 
inscription in Bulgarian language can be 
read - Public High School for Girk, it is the 
remembrance for the Princess Maria Louisa 
High School. This was the largest school 
building on the Balkan Peninsula, which 
looked more like a palace - with elegant 
interiors, remarkable architecture and a 
magnificent garden. Generations of girls 
have received their secondary education in 
' this building, where strict discipline and 
the habits of high public morality and 
decency were ruling. From the middle of 
the 20th century several schools in Varna 
were settled in the building and the 
separation of boys and girls in classrooms 
stopped. In 1983, the old Public High 
School for Girls was reconstructed and 
began to be used as an Archaeological 
Museum. 














MOTHER EARTH AND COSMOS 


Being the natural spiritual center of Varna, 
the cultural traditions of the city are 
organically linked to the museum spaces, 
halls for concerts and exhibitions, outdoor 
inner court. Variety of objects from 
Prehistory, Antiquity, the Middle Ages and 
church art are presented thematically in the 
Museum halls. Here is located the oldest 
golden treasure in the world : the Varna 
necropolis. The oldest processed gold is the 
link between the Earth and the Cosmos. 
The wealth of a long period of time is a 
result of the work and inspiration of 
hundreds of generations. It is exciting to 
1 see gold older than that of the Mayas, 
the Inca and the Egyptians. Comparing 
the works of the various civilizations, 
people who love to travel, can track 
human development in the processing of 
j gold. The Varna Necropolis is 
!| celebrating of human spirit and the rich 
sense of the ancient philosophies and 
spiritual practices. 
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MYTHS AND TRUTHS 

Known by different names: world tree, 
cosmic tree, axle of the world, the symbol of 
Tree of Life is ancient. It is he symbol of 
life, and thus by its shape, is an implicit 
symbol of fertility. The Tree protects and 
gives hope of immortality. It is the cosmic 
arbor, the image of the world, the earthly 
realm; its roots embedded into the ground 
grow towards the other world, while its 
branches stretch toward the sun, rlike the 
human search for spiritual enlightenment. 
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COSMOGONIC TREE 


In Moldovan tradition, the oldest 
representation of a tree dates back more 
than 7,000 years. This symbol includes 
several meanings, from the sacred, 
cosmogonic and aesthetic. In our tales it is 
called the tree of eternal youth and it is 
widely found in folk art: 

• In folk architecture, the tree of life is 
carved on gate pillars of stone or wood, 
greeting guests. 

• Tree of Life is one of the main motifs for 
Moldovan carpet design. 

• The tree of life is associated with 
offerings, with human images, especially 
female ones. 

• Inside a house the tree of life with all its 
variants decorates towels, tablecloths, 
handkerchiefs; 

• Popular songs often begin with green oak 
leaf, linden flowers... 

• The Tree of life and the tree of heaven 
appear in funeral customs and 
commemoration of the dead. 











RITUAL BREAD AND WINE 


Moldovan and Romanian rites 
use only bread qualitatively 
superior to that in daily use, 
representing a main symbol for 
ceremonies marking important 
life events and time thresholds 
from the popular calendar. 

Wheat and bread embody 

divinity, focusing all value 
vectors of society. Wine and 

bread mark the commitment of the 

Mysteries of the Eucharist. Grape-vine is 
one of the symbols that express the 

relationship between God and people. It is 
well represented both in Romanian 
iconography and as a decorative element of 
Moldovan, Romanian churches 














Museum of Ethnography and Natural 
History 


Quality Wines Complex "Milestii Mici 




















t. 




7 % 



PAGES FROM 
OUR LIFE '• 

NATIONAL MUSEUM,1889 


TREE OF LH'-E 

The spiritual treasures 




149 









THE ANCESTOR 


Founded in 1889 by Baron Stuart, the first 
public museum in Chisinau contributed to 
the creation of a national network of 
museums and a museology school. The 
museum is appreciated for its rich 
collections, among which the ancestor of 
the elephant family: We don’t know where 
has lived this prehistoric relative of 
modern-day elephant, but we know where 
he is now: the complete skeleton of this 
' Deinotherium gigantissimus that lived here 
8 million years ago, is now in the museum. 






TREE OE LIFE 


The interior axis of the museum represents 
the sculpture called "Tree of Life", which 
rises up to the ceiling expressing eternal 
regeneration in all aspects of life. It is 
perceived as a mediator between the three 
spheres of the world: underworld, terrestrial 
and celestial. It provides the link between 
Heaven and Earth, the passage from one 
world to the other and contains what the 
eyes can and cannot see. The central shaft 
covers the whole field of thought from 
cosmos to man, is necessarily a tree of life. 








THE PERMANENT EXHIBITION 


The permanent exhibition of the museum 
with an area of 2000 m2, is entitled 
"Nature. Man. Culture" and was built 
between 1988 and 1994 years after a 
concept of Mihai Ursu. The exhibition 
shows the evolution of nature and the 
cultural development of human 
communities populating the area in various 
historical periods. Demonstrating the 
harmony of man and nature in the 
' masterpieces of folk art, the exhibition 
points a finger to irresponsible attitudes 
towards nature. 









ViNNOVATION! 

CRICOVA WINERY, 1952 * 
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THE UNDERGROUND CITY! 


Since the antiquity, the 
actual territory of the 
present day Republic of 
Moldova is known for its 
vinification traditions. In 
the 5th century BC 
Herodotus* was stating: 
vine yards were culdvated in 
this area and the local wines 
were successfully sold in 
other regions. Since the 
beginning of the 19th 
century wine production and export to 
Europe has been increasing and, since 
1950, the systemic development of modern 
Moldovan wineries has begun. In 1952, 
two remarkable personalities, Mr Petru 
Ungureanu and Mr Nicolae Sobolev, 
proposed to use the Cricova galleries, from 
where the stone was extracted, for wine 
storing. 


The year 1955 was a 
memorable year for the 
whole history of the 
Moldovan wine industry, 
when the bottling of the 
first brand wines 
occurred in the Cricova 
underground galleries. In 
1977, the primary wine 
hall was built, which to 
date constitutes the main 
unit of production, and, in 
1980, a 30 year-old idea turned real - the 
champagne, the sparkling wine factory 
started its operation. 



* Herodotus from Halikarnassos (484—425 BC ) is a Greek contemporary of Socrates, known as pater historiae for his approach to treat historical subjects 
as a method of investigation. 










UNDEGROUND GEMS 


In 1954 the first wine collection was 
founded at Cricova. In 1967 the collection 
included over 460 types of wines, cognacs 
and liqueurs. Nowadays, in numerous 
niches, European production wine brands 
are stored, which were produced at the 
beginning of the World War II: a part of the 
legendary Goring"^ collection with the 
famous Moselle, Burgundia and Elite Rhein 
wines and famous brands that make the 
' pride of the worldwide vinification — the 
Erench Bordeaux, the Hungarian Tokaj, the 
Portuguese Porto wine collection. The pearl 
from the precious wine collection is 
lerusalimul de Pasti, the Easter Jerusalem 
wine produced in 1902 in one lot only. In 
the past century, the wine was produced in 
a very limited edition, from which just one 
sample has survived and is stored at the 
Cricova Winery. The legend remains alive 
about an American billionaire that offered 
an enormous sum of money and several 
Cadillacs for one bottle, but the very rare 
wines, like the valuable paintings, cannot 
always be bought. 



^Herman Goring (1893-1945): leading member of the Nazi Party and founder of 
the Gestapo he was convicted to death in Nuremberg for his notorious war cri- 









TASTING HALLS 




I 


For unfolding of national and international wine tastings, as well as for high level meetings, 
five thematic halls are arranged: 

The European Hall - equipped for congresses, business meetings, reunions, symposiums 
organization etc. 

The Sarmatian Sea Hall - equipped with modern technique, due to which the true mysteries 
of the sea can be heard and seen. 

The Presidential Hall — designed for high level meetings, with state officials and prominent 
people from Moldova and abroad. 

The Fireplaee Hall — hunting-themed hall. 

The Casa Mare Hall - traditional room characteristic for Moldovans rural area houses. 
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TIMELESS 


Old Orhei represents a particular 
illustration of the limestone landscape of 
the Moldovan Plateau. This landscape 
includes cultural values of a special 
significance. Old Orhei isnatural and 
cultural heritage at the same time. In this 
space, the Raut River, intersects the 
Sarmatian limestone formation of the 
Moldovan Central Plateau, creating a 
succession of bands and meanders, with 
abrupt flanks, caverns and caves, forming a 
series of natural headlands, where people 
left material traces of over 20,000 years. 
The gullet of the Raut River, 
with rocky shores and the 
headlands formed 2,5 million 
years ago, represents a 
worldwide unique geological 
phenomenon. 



A UNESCO CANDIDATE 



Old Orhei is a candidate for the UNESCO 
World Heritage List as it represents an 
outstanding example of a traditional human 
settlement, the use of the landscape, 
interaction between cultures, between man 
and the environment that becomes 
vulnerable under the impact of irreversible 
contemporary changes. The designated 
area constitutes about 400 ha and includes 
3 archaeological neighboring exceptional 
sites: Pestera (Old Orhei), Butuceni and 
Mascauti that cumulates archaeological 
remains of 23 ancient settlements, dated 

with the beginning of the 
Upper Palaeolithic (for 
about 30.000 BC) till the 
19th century. Among them 
th ere are two special 
places: the town and 

Moldovan fortress Old Orhei 
from the 15th century, the 
Mongol city of the Golden 
Hoard Sehr al-Cedid from 
the 14th century. 












FIRST HAND EXPERIENCE 


The experience palette includes Easter egg 
decoration, vegetable fiber braiding, 
confectioning of folk costumes and baking 
ritual bread. Once the first guest houses 
and the artisan workshops opened, the 
active involvement of visitors inlocal 
traditions became a successful practice. 
Year by year, more visitors come to Old 
Orhei during the Night of the Museums and 
also to enjoy the traditional music on the ^ 
background of millenary stones. 



















RITUALT 
BREAD 

VATRA STRAMOSEASCA, 2013 
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SECRETS IN THE EOREST 


The touristic halt "Vatra 
Stramoseasca" lies in the heart of 
Codri forest, on the site of one of the 
oldest peasant's household of the 
region. It includes a house museum, 
a cellar and a wine vault, a terrace 
for tasting the local household 
products, a stage for musical shows, 
a space for campfire, and various 
rest areas. The house museum, a 
19th century peasant dwelling, 
accommodates a permanent exhibition of 
objects representative for the living, and 
work of the inhabitants of the Vatici village. 
















COOKS, ARTISTS, SOUVENIR MAKERS 


IT 
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The Forefathers ' Hearth 
Stoppage offers multiple 
opportunities of getting 
acquainted with local 
living, work and 
traditions. Visitors 
familiarize with the art of 
vegetable fiber weaving, 
the crafting of traditional 
souvenirs carved in wood 
' with personalized dedications: whistlers, 
children toys, little hearts, little barrels, 
ornamental frames, flowers vases, supports 
for fruit and wine bottles, birds’ houses. 
Visitors are invited to the auxiliary 
household, where various birds and 
domestic animals grow. Besides the 
possibility to get involved in various 
household activities, they participate and 
learn the technology of homemade butter 
and Other dairy products. On request they 
can learn to cook certain delicious foods 
according to old recipes. 


















AN ANCIENT RITUAL 


The most requested activity is the 
participation in the preparation of 
homemade and ritual bread. In 
summertime, the simplest forms of bread 
are baked here: hearth pita bread or 
' parpalacii". Visitors learn to decode the 
ritual bread forms: TheLaddet^^ represents 
the symbol of advancement, the steps of 
progress into virtue, says Mrs Varvara 
Buzila. ^^The Strayed PatH^ represents the 
symbol of the ego trip, search for 
knowledge, initiation, transformation, and 
destiny. ^^The Pigeon" is the symbol of the 
ego trip through contemplation of upper 
and lower world, finding your own values. 
According to Mr. Constantin Prut it comes 
to evoke "the image of an immemorial 
aspiration to opening the gates of the 
beyond worlds. In this regard, there exist 
tangent points with the Greek people, who 
decorate the Funeral Tree with bread in 
form of ladder, bird and other specific 
forms. 
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THE TAT T EST 



CURCHI MONASTERY, 1773 
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57 METERS ABOVE THE EARTH 


Curchi Monastery is located 55 km away 
from Chisinau, on the hillsides of oak 
forests. It is founded in 1773 by a local 
dweller, lordache Curchi^ who became a 
monk. The Cathedral is dedicated to the 
birth of the Virgin Birth. It is built in a neo- 
classicist style with elements of Baroque in 
the years 1862-1872 by the Italian 
architect Bartolomeo Rastrelli. This is the 
tallest Cathedral in Moldova, with its 
' middle dome reaching 57 meters. 










TREE OE LIFE 


Vines are one of two key elements, which 
hold special religious values for Christians. 
Unlike other plants, vines are mentioned in 
the Bible over 500 times, symbolizing the 
relationship between God and man. Vines 
are well represented in Christian 
iconography as a decorative element in 
churches, sculpture and paintings. Vines 
appear on many of the walls in old 
churches that separate the altar* from the 
rest of the building. Vines are illustrated as 
young branches growing over icons of Saint 

Apostles and other religious 
figures. They appear 
symbolically with Jesus 
represented as a trunk, and 
the Apostles represented as 
branches. 



Altar: structure upon which offerings, sacrifices and worship 
are made for religious purposes 












THE SACRED DRINK 


Wine, a sacred drink, is linked to the 
Eucharist^. At the LastSuppef^^ Jesus and 
the 12 Apostles drink wine. As well, the 
wine serves as liturgical material and for 
other services, such as marriage, blessing 
the churches and funerals. Wine is 
associated with joy: Go, eat yourfood with 
gladness, and drink your wine with a joyful 
heart, for God has already approved what 
you do.^^^ In the Christian religion, wine, 
^ the gift God gave to mankind, is associated 
with the blessings of God. The body of 
Jesus is depicted at the moment of 
crucifixion, having only a cover, and from 
his side is growing a vine, that wraps the 
Cross and descends. Jesus himself presses 
the grapes into the glass of suffering and 
salvation, symbolizing the sacrifice of the 
life-giving Savior. 



*Holy communion in the Christian Religion. It derives its meaning from the Greek: thanksgiving. It is a rite considered by to be a sacrament. 

** The final meal that, Jesus shared with the Apostles (his 12 followers) in Jerusalem before his crucifixion according to the Gospels in the Christian 
religion. 


*** Ecclesiastes 9: 7 
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THE BUFALO 
FORTRESS 


DOMULGENI, 1611 
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CLIFFTOP HERMITAGE 



The cave complex from 8th 
century AD, known as 
Bechir Cave, is a hermitage 
carved by monks. The cell 
dug according to a model of 
a wooden church from 
Cappadocia, is located at a 
height of 12-14 m in a 

vertical limestone cliff and _ 

is unique in Europe. The 
' alter is facing the north with 
a small door-window oriented to the south. 
The interior is ornamented with elements 
that imitate the interior of a wooden church. 
According to the legend, centuries ago a 
monk was living there. On Sundays he 
appeared in front of the crowd that was 
gathering in the valley of the Defile and 
would read sermons to them. The truth is 
that the Bechir Cliff, grinded down by rain 
and wind is the nature’s sculpture. 


















CANDLE OF GRATITUDE 



Close to the Bechir Cave, on the top of the 
cliff, was built out of stone the Candle of 
Gratitude*, a 30 meters high monument. 
A 600 stairs twinned ladder, with small 
platforms for vision, raises the traveler step 
by step to a chapel in the shape of a candle 
of 29.5 meters. Its light during the night 
pervades till the cities of Otaci and 
Camenca and can be seen from above the 
town of Soroca. The Candle of Gratitude is a 
tribute dedicated to all anonymous heroes; 
those that kept the culture, language and 
history of Moldova, an homage to the 
memory of the anonymous poet, author of 
the Miorita ballad. 


i* 

. 1 • 



"^The idea to build the Candle of Gratitude and its name of it belongs to Ion Druta, an important writer of the Moldovan literature. The opening ceremony of 
this monument was held on the 27th of March 2004. 
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COAT OF ARMS 

In the medieval period, the Soroca 
fortress was part of an ample 
defensive system that included 4 
fortresses at Nistru, 2 fortresses on 
the Danube and 3 fortresses in the 
North of Moldova. In 1499 by the 
order of the Stephen the Great^, a 
squared fortress was built, on the 
place of the Genoese fortress 
Alciona. Between the years 
' 1543-1546, the fortress was rebuilt in stone 
with 5 bastions at an equal distance. The 
artisans had put at the basis of their 
calculations the supreme law of harmony 
the Golden Section^^ which makes the 
fortress unique in Europe. It is the only 
fortress that kept over its portal the head of 
the European bison* ** *** from the coat of 
arms of the medieval Moldova. 


* Stephen III of Moldavia (1437-1504) 

**In mathematics, two quantities are in the golden ratio, if their ratio is the same as the ratio of their sum to the larger of the two quantities. 

*** Bison bonasus, a 610 k. heavy buffalo of the Eurasian origin. 
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SOROCA FORTRESS, 1499 
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ANCESTRAL HEARTH 


Domulgeni lies 131 meters above the sea 
level, on the steep and rocky banks of the 
Rant River, where its history continues from 
ancient times. The village is an open air 
museum. The old part of the museum opens 
> up with a wonderful view, with streets 

carved in the rocks, small brightly painted 
houses and small amounts of soil in the 
yards. The archeological findings here 
prove that the village was populated more 
'than 14,000 years ago, first being 
mentioned in official records in 1611. 
Domulgeni is an old fashioned village of 
free hard-working peasants that commonly 
owned the land, and divided it among 
dwellers for harvesting. In the thirties the 
village became known for its crafts and 
merchants. Nowadays it is famous for its 
sausages, prepared according to its local 
j' recipes. 
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THE ARCHETYPE 


The basca is an archaic type of house that 
is half buried into the stone or ground, that 
first appeared several thousand years ago. 
This type of house is very practical, 
multifunctional and well adapted to natural 
conditions and human 
activities. 3 villages, 

Domulgeni Tira and 
Rosietici, have inherited 
these ancient traditions. 

'These villages are 
located at the banks of 
the river Rant, where 
little space is left for living, nevertheless a 
wonderful landscape is emerged. Despite 
having modern houses with all utilities, 
local dwellers continue to use bascas for 
living, because this type of house stay cool 
during the summer time and warm during 
the winter time. The basca offers a much 
appreciated experience: in it one can feel 
the heartbeat of the earth. 











GREAT SUNDAY 


Great Sunday* is the most important 
Sunday of the year. Celebrated during the 
period of abundant growth of vegetation it is 
the longest Sunday of the year and it is the 
closest Sunday to the summer solstice — the 
21st of June. On this day local people 
embellish their households and cover the 
floors with carpets of grass and different 
flowers that spread a wonderful scent. The 
festival is organized on the Great Sunday, or 
'as it is called — Pentecost*. This 
celebration is dedicated to the ritual of 
cleansing the soul from the evil. During the 
event guests can enjoy a mini-performance 
entitled Traditions of Easter until Pentecost, 
participate in cleaning wells, taste 
traditional dishes: meats, pies, bread, ritual 
cakes with poppy and various kinds of curd 
sweets - all prepared by housewives of 
Domulgeni. Dance lovers have the 
opportunity to participate in an interactive 
folk dance s\iov^ Hal la hora\ 



*Great Sunday or Pentecost: celebrated 50 days after the Christian Easter it refers to the descent of the Holy Spirit upon the Apostles and other followers 
of Jesus Christ. 
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EUROPEAN 
FAMILY 

ETHNO-CULTURAL COMPLEX V. 
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PLACE OF ORIGIN 


Moldova is a young European country with 
old traditions. It is a country with more than 
1,600 villages, which have preserved 
important values of civilization and folk 
culture, as well as many secular traditions, 
forming a unity of customs, rituals and 
folklore ubiquitous in Moldovan villages. 
Tradition is a source of inspiration. 
Elements of this treasure can be found at 
the Vatra Ethno-cultural Complex located 
' 30 km from Chisinau, in the region of 
Codri. H ere the country's image is 
promoted through national values titled 
Moldova - European Culture and Destiny, 
and also by organizing major cultural 
events. 











WOOD-FIRED OVEN 


Vatra also means the place where once 
bread was baked, fire was lit and children 
gathered to listen to stories. In the village, 
the wood-fired oven has always been a 
place for cooking hot meals. In the rhythm 
of today's life, these dishes have become 
delights and their methods of preparation - 
a culinary art, which revives at Vatra. Here 
one can find several types of ovens, from 
which guests are invited to taste the bread, 
' pies, stuffed cabbage, roast, grilled minced 
meat rolls, accompanied by wine. Curious 
visitors can participate in the preparation of 
plum, cherry and rose jam, pickles and 
various home canned food and discover old 
recipes from the traditional cuisine and 
secrets of artisanal winemaking. 








HARMONY 


Vatra is connected to a life 
in harmony with the 
environment, like the trunk 
of the Tree of Life. The 
message of the events that 
take place here is 
substantiated by these 
symbols. Guests, who are 
passionate about art can 
enjoy folklore 

' performances and folk dances at Vatra, 
where the culture of a large European 
family is promoted: artists from Romania, 
Ukraine, Serbia, Bulgaria, Croatia, Greece, 
Georgia and other states participate in the 
cultural events. 
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QUALITY WINES COMPLEX “MILESTI MICI”, 1969 
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GOLDEN COLLECTION 


Thorough are the attempts to understand 
the infinite and symbolic world of wine. 
And as there are no similar kinds of grapes, 
there are no two identical wines. 
"Cabernet", "Cahor", "Muscat", "Aligote" — 
in each of them there is the soul of the 
creator, his energy and inspiration, but, at 
the same time, these wines are understood 
as a part of world history of wine 
production, an integral part of culture. 
The production of Milestii Mici is well 
known and appreciated. In August 2005, it 
was registered in the Guinness World 
Records as the biggest wine collection in 
the world. The complex holds nearly 2 
million bottles sold all over the world. 












OAK GUARDIANS 


Surrounded by a romantic aura, that natural 
wine depository — the biggest in the world — 
has been created around 1870 in the 
limestone galleries at a depth of 30-85 
meters and a total length of 200 km. The 
streets of the underground wine city, placed 
on a surface of 55 km, are full of oak 
barrels standing there as guardians on 
watch. Constant temperatures between 12 - 
14°C and a relative humidity of 85-95% in 
this “wine kingdom” ideally contributes 
both to the storage of Moldovan strategic 
reserve and to the discovery of natural 
qualities of elite wines. From all over the 
country wines have been brought from the 
years with the best harvest and have been 
stored for maturation. 









SUN FIRE AND EARTH VIGOR 


The lucky people who have reached this 
place have the possibility to travel on the 
shaded boulevards and streets with long 
rows of barrels full of wine. They may visit 
the Golden Collection discovering the 
beauty of snow-covered baths where the 
precious bottles are laid carefully. Covered 
by an element of remoteness — cobweb and 
grey dust — they attract views like a magnet. 
And to make the passage in time more 
emotional, there is provided a map of wine 
galleries such as Pinot, Traminer, Muscat, 
Riesling, Feteasca, Dnestrovskoe, 
Milestskoe, Codru, Trandafirul Moldovei, 
Auriu, Cahor Ciumai, Marsala, Utreneaia 
Rosa, Nejnosti sealed with red wax for all 
visitors. All are produced in strict 
conformity with old Moldavian traditions, 
and kept for maturation in a silent and 
quiet atmosphere. In each drop of these 
drinks is felt the fire of sun and vigor of 
earth. 
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GRANDFATHER GREGORY 


Ion Luca, Jr. narrates: 

“Winemaking in our family 
has a long history, but we 
only have records of the 
activities conducted by the 
past four generations. The 
darkest period in our history 
began in 1949, when almost 
the entire family was 

deported to Siberia, from 

where, after Stalin’s death in 1953, only a 

few were able to return home. That dark 
night the grandfather Gregory was in the 
vineyard, a fact that saved him from the 
Gulag. The Soviet regime nationalized 

everything: from grapes and cellars up to 
animals that were used to work the land. 


He remained with a single 
horse and a small part of 
household that served as a 
shed for tools before the 
nationalization. During the 
Soviet period grandfather 
Gregory continued to 
produce homemade wine, 
renowned for its special 
quality. He passed his love 
for grapes and quality wine to my father, 
John, who after graduating from university 
started to work at the Cricova winery, where 
he dedicated it his entire life. 



^Horace, Odes, carpe diem, quam minimum credula postero: Seize the present; trust tomorrow as little as you can (23 BC). 













A SUCCESS STORY 


Past many decades, two generations of 
winemakers have strengthened efforts to 
breathe new life to the main activity of the 
Luca family trade, founding the new-old 
Luca Wine House. Having graduated in 
economics. Ion Luca Jr. continued his 
training at a winery in Germany, where he 
was daily guided by company’s winemaker 
and learned several useful 
recommendations for the family business. 

' The combination of theoretical knowledge 
with practical skills has brought success in 
the wine business at home laying the 
foundation of the new-old Luca Wine 
House. From that time on, the creation of 
CARPE DIEM Wine Shop & Bar started. 








PRECIOUS BOUQUET 


CARPE DIEM is the first 
wine shop and bar in 
Chisinau, which aims to 
identify and promote the 
best wines of Moldova, 
especially those from 
inland varieties, along 
with the famous European 
varieties. It focuses on 
small wine producers from 
Moldova. The Luca Wine House has 
developed the own series of wines, but also 
invites producers to present new wines, as 
well as their history and the philosophy that 
stands behind each of them. Thus small 
wine producers can offer unique moments 
of pleasure that motivate consumers to live 
life to the fullest — the motto of the CARPE 
DIEM Wine Shop & Bar. 



























THE WILD FIELD 


Priazovie belongs to those regions of 
Ukraine, which were inhabited in ancient 
times, since the Paleolithic era, around 
400,000 years ago. In the historic period 
(since 900 BC) here lived the Cimmerians, 
Scythians, Sarmatians, Pechenegs, Cumans. 
Cumans lived in Priazovie for two hundred 
years. The Mongol conquest led to 
significant political and demographic 
changes. The surviving population was the 
' Cumans, who did not leave Priazovie and 
stayed the main population in the area. In 
the 11th century Ukrainian populations 
settle in the steppe zone. However, this 
process proved to be short-lived. The 
military campaigns of the Crimean Khan 
Giray Mengli in different regions of 
Ukraine, urged the steppe populations to 
step back to a more protected place: that is 
why, the Ukrainian Steppe received the 
name "Wild Field". 








THE SETTLERS 
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According to a historical document, in the rl 
16th century, on the banks of the Seversky 
Donets’ River, Ukrainian Cossacks settled ;; 
down in Priazovie. In the end of 18th I 
century Greeks settled there, as a result of > 
the policy of the Russian Empress 
Catherine II in the area. After the Russian- 
Turkish War of 1768-1774 the lands in the 
Azov and the Black Sea became Russian 
dominions. Therefore, Catherine II has 
actively encouraged the resettlement of the 
Greek Christian populations from the ;; 
Crimea to Priazovie. 
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The resettlement of the Greeks lasted two 
years, and was completed by the 15th of 
August 1780. The Greeks did not have time 
to build houses for the winter, so in every 
yard, in the place where it meant to be a 
cellar, they arranged the dugouts, where 
they planned to spend the winter. Very soon 
the Greeks started plowing virgin soil and 
sowing of winter rye, and hay preparation 
for the winter. Major construction work in 
' the city and villages began in the spring of 
1781. Despite the many difficulties and 
challenges, the Greeks did not give up and 
created the enabling environment for their 
new life. They founded 20 villages and 
populated the city of Mariupol, which is 
"the Greek capital of Ukraine." They 
contributed greatly to the farm and 
economic development of the Priazovie, and 
have worked towards to the development of 
the city of Mariupol as a commercial and 
industrial center. 
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A GROUP OF TEACHERS... 


I am Olga Chaplinskaya, the 
director the local history 
museum in Mariupol. The 
history of the city of Mariupol 
and the surrounding area is an 
exciting one. At the end of the 
19th century, a group of 
teachers of the Mariupol 
Gymnasium started to study it. 

At the same time, the 
documents on the history of the 
region were being collected. On 
February 6th, 1920, the museum was 
established. Its collections include old 
books, church supplies of the Greeks from 
the Crimea, an armchair in which the 
Emperor Alexander I* sat, while passing 
through Mariupol in 1825 and many other 
wonders. 



* Alexander I Romanoff: Emperor of Russia, King of Poland and Grand 
Duke of Finland (1855-1881). Known as the Good Tsar he was a keen 
reformer: he reorganized the judicial system, abolished corporal 
punishment, promoted local government and introduced universal military 
service ending the privileges of the nobility. 


17.000 BOOKS 


A 


In 1922 the “Education of Donbass” 
writes: “There is a Central Museum 
in Mariupol which has developed 
into a great institution in only 2 
years. The museum, on one hand, 
supports pedagogical tasks, serving 
the spiritual needs of the working 
population and students; on the other 
hand, it has become a center for the 
study of the local area.” 

Today, the local history museum has 
seven exhibition halls and a research 
library with 17,000 books. Its permanent 
collections contain over 50,000 exhibits. 



The Mariupol Local History Museum is the 
largest museum of the Azov seaside area 
and the first state museum in the Donetsk 
region.” 


\ 




THE SECRET OE THE STEPPE 


"I am Lev larutskyi, ethnographer. Can you 
see the gloomy building with old cannons 
and three women along the fagade? The 
three Polovtsian stone women at the 
entrance of the museum are of particular 
interest. They are often mistakenly called 
Scythian, but are only 800 years old! They 
are evidence of the nomadic tribes of the 
Polovtsy in the steppes, who came to the 
Azov seaside in the 11th century and lived 
here up to the arrival of the Tatars. The 
stone sculptures depict the Polovtsian gods. 
They were installed in the highlands on 
ancient mounds and were used for worship 
and orientation in the vast steppes. 
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SECOND CHANCE 


Tatiana Buli, head of the art museum, 
mentioned in her interview: “Arkhip 
Kuindji was born in 1841. Kuindji’s father 
was a shoemaker. In 1845 the father died, 
soon his mother passed away. Left as an 
orphan, the boy could not get any 
education. Presumably, he attended 
primary Greek school up to ten years, and a 
year later started his work at the 
construction of the church. He was 11 years 
old, when his passion for drawing appeared. 
A merchant from Feodosia in Crimea 
advised Arkhip to study at the famous 
Feodosian seascape painter Ivan 
Aivazovsky. Kuindji went to Feodosia on 
foot, stayed there almost all summer, but 
the great master did not appreciate the 
teen’s talent. Therefore, Kuindji received 
his first lessons in painting from Adolf 
Fessler, a relative of Aivazovsky’s. In the 
early 1860-ies he came to St. Petersburg, 
hoping to enter the Academy of Arts, but he 
did not manage to do so. However in spite 
of all the adversities, his life took an 
amazing turn. 














THE AMAZING TURN 


In 1868, Arkhip won a competition with his 
painting Tatar Village in the Moonlight on 
the Southern Coast of Crimea. He received 
the title of a free artist and became a 
volunteer of the Academy. In 1872 he 
received the title of the class artist for his 
painting Autumn Slush. In 1873, Kuindji 
exhibited at the Society for Encouragement 
of Arts his painting Snow. He received a 
bronze medal for it at the International 
Exhibition in London in 1874. In 1880, he 
organized an exhibition at the Society for 
Encouragement of Arts. His painting Night 
on the Dnieper had an unprecedented 
success, and it was exhibited in Paris in the 
same year. In 1881, Kuindji exhibited a 
painting Birch Grove., which had the same 
smashing success. After this exhibition 
until the end of his life, Kuindji did not 
exhibit his paintings anymore. 












PHILANTROPIST AND MENTOR 


Becoming a millionaire, Arkhip Kuindji 
together with his wife lived very modestly, 
but spent large sums to encourage poor 
painters. In 1904, he donated 100,000 
rubles* to the Academy of Arts for 24 
annual awards, in 1909 he donated 
150,000 rubles to the artistic community. 
On July 24th 1910 Arkhip Kuindji died in 
St. Petersburg. A hundred 
years later, in 2010, 

' Mariupol got a real art 
gallery - museum dedicated 
to the life and work of the 
great master. The collection 
includes not only the artist's 
paintings, but also 
photographs, documents, 
letters and personal 
belongings. Residents of the 
city are sincerely proud of 
such an outstanding artist 
with Greek roots.” 




Ruble, currency of Russia. The value of one silver ruble between 1898-1914 was equal to $0,514 US gold dollars. 
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INNOVATORS 


iT 

* 

I 


»• The modern settlement of Greeks in 

I Ukraine is the result of their long 

colonization of South Ukrainian lands. 
Ukrainian Greeks residing mainly in the 
Donetsk region make an 85% of the total 
Greek population in Ukraine. No wonder 
that the Greek Society of Mariupol, created 
on January 25th 1989, was the first Greek 
national and cultural society in Ukraine 
that started its activity when social 
' movements started in the Soviet Union*. 
The Greeks of Mariupol have always been 
among the innovators and played an active 
role in the preservation and development of 
the Greek national identity and spiritual 
values. Through the efforts of the leaders of 
the society, the modern cultural center 
Meotida was built for the Mariupol Greeks. 
The opening attended the President of the 
Republic of Greece, Karolos Papoulias, in 
April 16, 2008. Today Meotida is a cultural 
and educational center, which hosts 
exhibitions, conferences, charity events, 
and festivals dedicated to the Greek 
heritage." 



* Perestroika - a time of political and economic changes carried out in the Soviet Union in 1986-1991. 














EDUCATION, EDUCATION! 


The priority of the Mariupol Greek Society 
is the development of the Greek education. 
In early 1989 the Society organized the 
study of Modern Greek language. The 
Society is proud of its talented, hard¬ 
working creative leaders and teams, who 
support and promote education. As 
Alexandra Protsenko-Pichadzhi, 
chairperson of the Federation of the Greek 
Societies of Ukraine, mentioned: ‘‘Together 
' with the study of Modern Greek, the 
language of their historic homeland, we pay 
special attention to the study of Greek 
dialects - rumeic and urum, which our 
grandfathers and great grandfathers have 
spoken. We treat with care and attention 
our cultural and historic roots and honor 
the legacy of our ancestors." 













ON THE FOOTPATH OF HISTORY 


I am Nadezhda Chapni, chairman of the 
Society of the Mariupol Greeks- one of the 
first organizations, formed during the Soviet 
period of our country. In 24 years, a lot of 
work was done in many areas related to the 
revival of the cultural and historic roots of 
the Greek diaspora in Ukraine. Mariupol 
can rightly be considered the pioneer of 
these important initiatives. Our activities 
are focused on the preservation of the 
' identity of the Greek diaspora with its 
history and culture as part of the Ukrainian 
people, development and support of close 
ties with Hellas, the homeland." 













POWER 

MERCY 


ST. JOHN ZLATOUST 1784 

* 
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THE SOCIAL MISSION 


Born in Antioch* in 349 AD, John** was to 
become Archbishop of Constantinople, 
patron of education and an important father 
of the Christian Church. John was very well 
educated and his rhetoric eloquence earned 
him the name Chrystostomos, Zlatoust, the 
golden orator. John was also a great 
philanthropist - his contemporaries heard 
him preach: Do you wish to honour Jesus? 
Do not pay him homage in the temple clad 
' in silk, only then to neglect him outside, 
where he is cold and ill-clad. Honoring the 
commandment of love, John always 
provided assistance to the needy. As 
Archbishop of Constantinople, John 
increased his charitable activities, using 
the church funds. The ruling elite did not 
like this at all and has often publicly 
accused him of promiscuity! 



* ancient Hellenic city in Syria, present day Antakya in Turkey, 40 km from Aleppo in Syria. Built by Seleucus I Nicator, successor of Alexander the Great, in 
300 AD. I became together with Alexandria in Egypt the cradle of Greek civilization in the Middle East. It was destroyed by the Mongols in 1268. 

"^"^John Chrysostom, c. 349 — 407, Archbishop of Constantinople, was an important Early Church Eather. 











TEACHERS OE LIEE 


“I am George Badasen, resident of the 
village Yalta, founded by my ancestors in 
1780*. In the first year, the settlers built a 
church of local stone in Yalta. The church 
was built in the name of St. John the 
Zlatoust. However, the parishioners were 
not satisfied with a small church 
constructed in a hurry. A stone church was 
laid in 1784 with the same title, and in 
1785 it was opened for worship. The 
services were conducted in Greek, using 
books brought from Crimea. The church in 
Yalta remained the only spiritual and 
cultural center for decades. It united the 
parishioners, brought comfort and hope. All 
human life - from birth to death - was 
associated with the church and depended 
on it. The people came here during their 
happy and sad days. And the priests were 
not only spiritual teachers, but also 
teachers of life to the parishioners." 


^ Yalta: sea shore in Greek. The city of Yalta is located on the site, 
where Greeks founded a city during their colonization of the Black Sea 
in the 7th and 6th century BC. 








THE GREAT GLORY 


When you get home, when you lie in bed, 
when magnificent feasts and luxurious meals 
will be arranged in your house, remember a 
poor and unfortunate man, who like a 
mongrel, walks along lanes in the darkness 
and dirt, and often returns from there not to 
his home, not to his family, not to his bed, but 
to a pile of hay, like homeless dogs barking 
all night 

' Among the aphorisms of John Zlatoust, one 
deserves a special attention: The poor are 
the doctors of our souk, benefactors and 
advocates, for if you ease someone s mkdeeds 
- you reconcile yourself with the Lord of the 
Universe. Before closing his eyes forever, 
John Zlatoust said: Glory to God for 
everything Since that time, the whole 
Christian world uses this expression. 
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IGNATIUS, MOSES OF THE GREEKS 



“I am Nadezhda Chapni, 
chairman of the Federation of 
Mariupol Greeks. With great 
proud I would like to say that 
one of the largest cities in the 
Donbass region - Mariupol - 
was founded with the help of 
this great man, Metropolitan 
Ignatius. He was born around 
1710. He was not only a 



priest and a monk, but also a sensible 
politician, sincerely concerned for the fate 
of the Greeks under the Ottoman yoke,- he 
managed to save 30,000 compatriots from 
death.” 




J 















RESCUE OPERATION 


% 


The Russian-Turkish War of 1768-1774 
caused a wave of Greek migration 
from Crimea to Priazovie. In 1775, 
the decree of Catherine II*, gives 
the Greek immigrants significant 
benefits: for 30 years they were 
exempted from all taxes, the State 
Treasury financed their transportation to the 
new place of settlement, and they received 
annually financial assistance. Important for 
' the Greek people was Catherine’s II 
decision to allocate the areas for their 
permanent settlement, while other nations 
were prohibited to settle near the Greeks 
for a period of 10 years. So in 
1778 the Great Crossing began. 



In fact, Catherine II rescued the 
^ Greeks from dying in Crimea. The 
^ Metropolitan Ignatius headed the 
resettlement of the Christians, spoke 
on their behalf in the negotiations, 
defended their interests, and in a 
new home, in Priazovie, he sanctified 
all the places where the churches were 
laid and people settled. 



* Catherine 11, the Great (1729-1796) is the most renowned and the longest-ruling female leader of Imperial Russia. In 1775 she issued a unique charter with 
all mentioned benefits for the Greek immigrants, a copy of which is still kept in Mariupol museum of local history. 




HOMAGE 


I am Archpriest Gavriil 
Agabekov, the Rector of 
Holy Protection Church of 
Mariupol. For the first 
time I heard about this 
man in 1990, when I sang 
in the choir of the Church 
of the Transfiguration. 

That time a small tomb 
was in this Church, and I 
asked what it was. I was 
told that the relics of Metropolitan Ignatius 
are stored here, and that he was a man, 
whose name is related to the resettlement of 
the Christians from Crimea to Priazovie. 
Looking further, I found a variety of 
historical sources about this great man. 
Today two monuments in Mariupol are 
dedicated to this great pastor to honor his 
memory. 
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SOURCE OF INSPIRATION 


The Ukrainian Greek history is 
rooted in the distant past. Passing 
through the winding roads of fate, 
they never forgot the spring from 
which they took strength, love, 
knowledge, and wisdom. Like 
many other nations, the Greeks of 
Ukraine experienced many 
difficulties, but preserved their 
language, unique culture, 

' traditions and national identity, 
loyalty to the ideals of their ancestors and 
to their historic homeland. Neither 
devastating wars, nor famine and economic 
upheaval, nor repression and deportation, 
nor policies of assimilation, not even the 
contemporary globalization trends, can 
destroy the spirit of the descendants of 
ancient Greece. Settled in the northern 
Black Sea region for more than 2,500 years 
ago, the Greeks brought to Ukraine the 
elements of ancient civilization with its 
spiritual and democratic values, political 
culture and economic achievements. 














HUMAN VALUES 



The Greeks of Priazovie 
managed to preserve the 
traditions of their ancestors. 

One of these traditions, at first 
glance, is very simple - you 
just have to be a good person: 
to be kind and courteous, able 
to love and be compassionate. 

Despite the many difficulties 
encountered, these people 
' were able to keep the purity of soul and to 
maintain good relations with a variety of 
nationalities. They distinguished by labor 
and talent, charity and heroism and 
therefore are saved in history’s memory as 
an example to follow. 










A THINK TANK 


Not every museum can 
present comprehensive 
historical evidence, 
artifacts, collected for 
ages, about life, culture 
and traditions of living 
ethnic communities. 

However, the Museum of 
History and Ethnography 
of the Greeks of Priazovie in the village of 
Sartana has managed to do so. The Museum 
attracts visitors since 1987 and continues 
to evolve. Visitors can familiarize with local 
flavors, becoming an active participant in 
the tour. They can take part in the staging 
of the wedding ceremony, try on national 
headdress and traditional clothing, listen to 
Greek songs performed by the Museum 
staff. The Museum has great authority not 
only in Ukraine, but also in Greece and 
Cyprus. 


It was attended by over 120 
foreign and national 
delegations at the highest 
level, including presidents 
and prime ministers. The 
permanent exhibition 
displays how the Greeks 
settled in Priazovie, the 
development of a new 
homeland, the preservation of cultural 
traditions, the progress of Priazovie Greeks 
to the present times. 
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THE TAMARA KATSY HOUSE OE CULTURE, 1971 
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CRISTAL VOICE 


Tamara Katsy — an outstanding performer of 
Greek songs, was born in 1958 in the 
village of Sartana in a family of workers. 
She absorbed the love for culture, 
traditions and language of the Priazovie 
Greeks since her childhood. She attended 
a music school, and later received 
professional musical education. Tamara 
actively participated as an amateur in the 
Palace of Culture of the village. Her 
professional activity began in the Greek 
folk song and dance, the “Sartan Gems," 
where for many years she was a soloist, 
and established herself as performer 
of Priazovie Greek folklore 
songs. Tamara contributed to 
the fame of the ensemble 
"Sartan Gems," which held 
the first place in the 
regional festivals of folk 
art in the late seventies. 
She brilliantly performed 
historical, wedding songs, 
funny and humorous songs. 












WINNER OF THE HEARTS 


Tamara was the first performer of the Hymn 
of the Ukrainian Greeks EMBROS! In the 
late seventies Tamara started to receive 
recognition, after she became known in the 
Soviet Greek audience at the First All- 
Union Festival of Culture and Art of Soviet 
Greeks, held in Moscow in October 1990. 
The event attended Greeks of the Diaspora 
from many foreign countries. Her 
soulful, charming voice won the 
hearts of all those present at this 
cultural forum. Tamara died at 
the age of 40. She was a person 
with a big heart and much talent. 

Her performances were 
melodious, her voice warm 
and sincere, a real treasure 
of the nation... 



AN ADDRESS FOR TALENTS 


The inhabitants of Sartana wishing to honor 
Tamara as a great and talented person 
requested the local authorities to rename 
the Municipal house of culture to “Tamara 
Katsy”. Now it is the only institution with 
open doors to everyone wishing to express 
creativity. It is a place of cultural activities 
for young people, a cultural center, a 
meeting place for veterans of war and labor, 
in one word is the center of the cultural 
life for Sartana’s local population. In this 
house of culture there are 17 club groups: 
folk choirs, dance groups, the Greek folk 
song and dance ensembles, Greek 
theater studios, etc. These groups 
devote their activities to the arts, 
the preservation of national 
traditions and color of the Greeks 
of Priazovie, as well as on the 
development of the skills and the 
support of young talents. . 
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AN EXOTIC DREAM 


A RESOURCEFUL MIND 


“My name is Savely 
Vashura. When I was a 
child I had a dream to 
create my own zoo. I 
dreamed it would be a 
very special zoo - not only 
with local animals, but 
also with very exotic ones. 

My dream was fulfilled 
when I became an entrepreneur. Running a 
zoo is an expensive business, and not 
profitable at all. My aim was to offer people 
a nice place to relax, take a walk, and enjoy 
nature. It is also a very special experience 
for children to learn how to feed a monkey 
or a swan. Touching nature in this way they 
learn how to love the world and to open 
their heart and soul to it”. 



Savely Vashura was born in 
Sartana and grew up in a 
working-class family - his 
father was a railway worker, 
his mother was a specialist 
in agriculture. He graduated 
from the Industrial College 
of the Donetsk State 
University. His work 
experience is very rich — from an 
electrician to manager and entrepreneur. 
When he started his first business, a 
restaurant, he organized a landscape park 
near it with a swan lake inside of it. 
Afterwards peacocks, mandarin ducks, 
ostriches, pheasants became the 
inhabitants of his park. Now more than a 
hundred species of animals live there. 
Caring for them takes away almost all his 
spare time. The recent acquisitions are the 
pride of the zoo: Siberian tigers, leopards, 
camels. His family helps him a lot in 
running the complex business. 









PARADISE PARK 


Today the cultural center "Village of 
Vashura" is an area for all tastes: in 
includes a restaurant and a children’s cafe, 
pavilions, fountains, waterfalls that fall 
down from a height in the form of flowers, 
artificial waterfalls with remote control 
lighting, and many other wonders. However, 
the main joy of the park founder is the first 
private zoo in the Priazovie, which operates 
all year round. Peacocks, cranes, 
' pheasants, exotic chickens, emus, quail, 
hawks, and guinea fowl, squirrels, nutria, 
and spotted deers, European fallow deers, 
wild and Vietnamese boars: this place is 
without any doubt the pride of the region. 












GREEKS 01- PRIAZOVIE 
Mariupol 1778'20l6 











SACRAL ICON 


As soon as the Greeks moved to Priazovie, 
their spiritual leader, the Metropolitan 
Ignatius, travelled to the Greek settlements 
and founded a primitive church. Ignatius 
put the icon of St. Michael in the window 
arch of the Kovalevs’ home, which replaced 
the church. There migrants prayed, 
baptized children, and married couples 
until 1800. With the village population 
growing, a new church was needed, 
however, it was not built before the end of 
the 19th century. The construction lasted 
15 years. The new church inherited its 
name from the first church, so it is called 
the Urzuf Orthodox Church of St. Michail 
Arkhistratig*. 


* Michael is an archangel in Judaism, Christianity, and Islam. Roman Catholics, 
the Eastern Orthodox, Anglicans, and Lutherans refer to him as "Saint Michael 
the Archangel" or "Saint Michael". 













CITADEL OF FAITH 


In the 20th century, - the early 30-ies, the 
church was closed by the Bolsheviks*. 
When the kolkhoz* was organized, the 
church became a warehouse for grain. 
During the Great Patriotic War*** the 
German invaders had surprisingly shown 
respect to the Orthodox church, they even 
disguised it so that it could not be damaged 
during air raids. In 1943 Soviet liberators 
removed domes and crosses, the bells were 
' sent to the smelter. Spiridon Kudokotsev, a 
local teacher, having returned from the war, 
decided to restore of the church. In 1989 
the restoration slowly began. 



^Members of the Russian Social-Democratic Party, who have chosen the tactics of the revolutionary struggle in 1903. 
**Kolkhoz was a collective farm in the former Soviet Union. 

***1941-1945: The war of the Soviet Union against Nazi Germany and its allies 










THE REVIVAL 


A significant event in the life of the Greeks 
of Priazovie, on the eve of the 225th 
anniversary of their resettlement, was the 
completion of restoration works of the 
Orthodox church in Urzuf, which acquired 
a copy of a unique 11th century icon: “St. 
George - Warrior of Life”, which belonged 
to the Metropolitan Ignatius, who guided 
the Crimean Greeks to settle to Priazovie. 
Today, the church is the pride of the Urzuf 
inhabitants. It has a great historical value, 
as it is the oldest Orthodox church at the 
Priazovie. 
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A MOVING STORY 


The development and settlement 
of the Priazovie in the 18-19th 
centuries is a touching story. 

Christians led by Metropolitan 
Ignatius in 1778 left the Crimean 
peninsula and went to the shores 
of the Azov Sea as a result of the 
Ru s s i an-Tur k i s h War of 
1768-1774. The first years in the 
new environment was full of 
hardships. The new residents 
endured unfinished housing, 
severe climate, lack of warm 
clothing, lack of food and money. These 
hardships, are estimated to have costed 
more than 3.000 lives. But despite of 
everything, the Greeks did not lose hope or 
spirit, and established a new home in 
Ukraine. 



They were actively engaged in 
farming, animal husbandry, 
fisheries, flour mills, fish 
processing plants, brick-making 
and leather goods. The 
complexities of fate constantly 
harassed the Greeks, but they 
found the strength to not only 
survive, but over the centuries to 
develop their culture, everyday 
life and traditions. 
















ORDINARY PEOPLE 



In addition to the settlement of the 
Greeks of Priazovie, other settlers 
began to join them on these new 
lands. Ukrainians, Russians, 
Greeks, Germans, and Jews soon 
brought their own methods of 
farming, life and culture. This led 
to the establishment of 40 
Ukrainian and Russian villages, 27 
Greek, 27 German, and 7 Jewish 
colonies. Settlers were engaged in 
farming, cattle breeding, in the production 
of butter and cheese, in the breeding of 
vegetable crops. They were masters of 
handcrafting, such as plumbing, 
blacksmithing, and carpentry. “Agriculture 
of foreign colonies could be an example for 
all citizens”, reports captain Drachevsky in 
the “Military Statistical Review for the 
Ekaterinoslav Province”. Settlers lived 
nearby, and all communicated with each 
other, however, they all sought to preserve 
their cultural roots. 



















UNITING EUROPE 


The colorful life history of such different 
nationalities vividly reflected in the 
Mariupol museum of folk life. Entering this 
small building, visitors plunge in the 
atmosphere, where despite of difficulties, 
people bravely endured all the blows of fate 
and started a new page with faith in a 
brighter future. It preserves exhibits telling 
about the culture of these nations, the 
objects of their everyday life, costumes, and 
implements for agriculture, textile and 
pottery production. A wind of change that 
led to a new history of ‘ordinary people’ is 
still in the air. 































THE STORIES OE COLCHIS, LAND OE THE GOLDEN ELEECE 


Modern western Georgia is the 
Land of the Golden Fleece, the 
Colchis of the Argonauts'^. It 
is presenting its treasures, 
namely stories of 1,8 million 
years old: Homo georgicus, 
the first hominid to disperse 
from Africa to Eurasia; the 
Argonauts who managed to steal 
the Golden Fleece in Colchis in the 13th 
century BC*; the Greek colonists who 
established close commercial contacts with 
various centers of Colchis in the 7th-4th 
centuries BC. In the course of history the 
Romans, Byzantines, Persians, Ottomans 
and Russians have all tried to control this 
strategically placed part of the world. 



Colchis is full of myths and treasures, 
stories and adventures told by 
grandfathers and grandmothers, 
historians and scientists, 
travelers and merchants, envoys 
and adventurers, artists and 
poets from the different countries 
of Asia Minor and Europe. By 
presenting just a small sample of 
untold stories and by including 
contemporary views of people, we try to 
shape a creative future in the crucible of 
Eurasia, called Georgia 


"^BC: acronym used dating historic years prior to the estimated birth of Jesus 

^according to the etymology Georgia is the country of the tillers of the land and cradle of the wine culture. 

***85 heroes of the Greek mythology assembled around 1300 BC before the Trojan Warlo sail with Jason, heir to the throne of lolcus, to fetch the Golden 
Fleece. They are named after the ship Argo builtby shipwright Argus, son ofPhrixus. 






TREASURES OE MANKIND 


The permanent exhibitions in the Batumi 
Archaeological Museum undoubtedly reveal 
that Georgia is a country with a rich 
historical past: the development of early 
mankind is illustrated by the earliest 
hominids in Eurasia; items found in Ajara,- 
fhe southwestern part of Georgia,- witness 
the transition to a manufacturing 
economy in the Neolithic Age (8th-6th 
millennia BC). Present-day Ajara has 
been one of the ancient metallurgy ^ 
centers in the Bronze Age (3rd-2nd 
millennia BC) and the early Iron Age 
(8th-7th centuries BC). The burial 
customs adopted one century later 
suggest that the population of seaside 
Ajara was hellenized and thoroughly 
integrated in the economic life of the 
Black Sea region. The 5th century 
BC cemetery at Pichvnari is the 
only site discovered so far in the 
southern Caucasus that is directly 
associated with ethnic Greeks. 


Pichvnari and Tsikhisdziri were active 
participants in wider developments in the 
Hellenistic period (4th-3rd centuries BC). 
The expansion of Rome and Byzantium 
(1st—7th centuries AD*) also had an impact 
on the region. The collaboration with the 
Roman-Byzantine world brought Georgian 
within the boundaries of Christian 
culture and as such an important 
nodal point between East and West 
in the times of the legendary Silk 
RoacT. 



*AD: acronym for the Latin term anno domini (year of the Lord) used dating historic years in the Julian and Gregorian calendar posterior to the estimated 
birth of Jesus 






REAL PERSONS AND THEIR 
EUTURE PLANS 


The Nobel Brothers Batumi Technological 
Museum^ the cultural activities in the 
Batumi Boulevard and the literally 
intercultural Botanical Garden as well as 



the Batumi Contemporary Art Center reveal 
the aspect that Georgia is a country of an 
interesting modernity. Many Georgians who 
directly look through new ideas in the West 
brought them to their homeland, like the 
avant-garde artists, successful ^ 
businessmen, innovative researchers, 
etc. since the end of the 19th century 
and this trend is still is in force. The 
rich earth of Georgia still conceals 
many mysteries. There are countless 
days of work ahead of us and many 
more discoveries to be made. The 
result of this devotion, hard work and 
care will be that the Batumi 
Archaeological Museum will offer 
many more exhibits to visitors and 
accordingly new heritage trails with 
new myths, places and treasures will 
be designed. 
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ZEZVA AND MZIA: THE EIRST “EUROPEANS” 


Hello, we are Zezva and Mzia, most elderly 
spouses from Georgia. These are typical 
old-fashioned Georgian names. They are 
given to us by the international team of 
archaeologists working in Dmanisi. It is the 
small Georgian town close to the Armenian 
border, where we were unearthed. We really 
do not know how this place was called 1,8 
million years ago -when we came there from 
Africa,- probably it was called simply the 
' Earth. 




























HOMO GEORGICUS 



Early human fossils, dubbed Homo 
georgicus, were found at Dmanisi between 
1991 and 2005. Their copies were 
exhibited in the Batumi Archaeological 
Museum since 2014. At 1,8 million years 
old. Homo georgicus represents a stage 
soon after the transition 

between . 



Australopithecus * 
and Homo erectus**, the earliest stage of 
human presence in the Eurasia. 


* Australopithecus is an extinct genus of hominins apparently evol¬ 
ved in eastern Africa around 4 million years ago before 

** Homo erectus, meaning the ^^upright man” is an extinct species 
of hominid that lived 1.9 million years ago. 








THE DISCOVERY 


David Lordkipanidze, director of the 
Georgian National Museum and principal 
initiator of donations for the Batumi 
Archaeological Museum, claims that his 
discovery of the bones of a couple known as 
Zezva and Mzia, puts Georgia at the center 
of the archaeological world. The discovery 
questions the theory that the 
first hominids dispersed 
from Africa were homo 
erectus, a species with 
large brains and bodies 
approaching the size of 
humans. 




Both the National 
Geographic and the 
Science magazines have 
put Zezva and Mzia on 
their covers, noting that 
they hold the key to 
human evolution. 
Terhaps early humans took a 
detour into Eurasia before an 
epic journey out of Africa. The world 
should know that we are preserving a world 
heritage”, Lordkipanidze says. 
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AEAE-COLCHIS 


My name is Procopius of Caesarea*. Where 
is this city? Have you ever heard of 
Palaestina Prima? It is one of four Roman 
colonies for veterans established the Syria 
and Phoenicia. I have received an elite 
education in Greek classics, rhetoric and 
law. As historian I have accompanied 
General Belisarius in the wars of the 
Emperor Justinian**. I have written down 
all military facts in my 



\ 


book The Wars. I 
have also written a 
Secret History. Our 
principal enemy was 
the Persian Shah who 
along other countries 
invaded Lazica***, 
the ancient Aeae- 
Colchis, land of the 
Golden Fleece. 



"^Caesarea Maritima, an ancient harbor built by Herod the Great around 25-13 BC between present-day Tel-Aviv and Haifa in Israel. Proco¬ 
pius is considered the last major historian of the ancient Western world and principal historian of the 6th century AD. His Secret History was 
discovered centuries later in the Vatican Library and was first published in 1623 in Lyons. 

Byzantine Emperor Justinian the Great (527-565), builder of the patriarchal basilica oiAghiaSophia in Constantinople. 

Lazica: present-day western Georgia. 



THE GOLDEN ELEECE 


The symbol of authority 
and kingship, the Fleece 
is the gold-haired ram. 

King of Boetia, Athamas 
and the nymph Nephele 
had two children, Phrixus 
an d Helle. Ph rixus, 
badly discredited by his 
stepmother, escapes 
together with Helle on the 
winged ram, but Helle fell off and drowned 
in the strait named after her, the 
Hellespont*. The ram took Phrixus safely to 
Aeae-Colchis. Phrixus sacrificed there the 
winged ram to Poseidon, god of the sea. 
King Aeetes hung the Golden Fleece on an 
oak in a grove defended by a never 
sleeping dragon. Jason, rightful heir of the 
throne lolcus*, started an expedition to 
gain the Fleece, in order to restore his 
kingdom *. 


85 heroes accompany Jason to 
Colchis on the board of Argo, 
named after its shipwright 
Argus, son of Phrixus. The 
Argonauts managed to steal 
the Fleece assisted by Medea, 
Aeetes’ daughter, who fell in 
love with Jason and fled with 
him to Greece. King Aeetes 
sent his fleet in pursuit, 
commanded by his son Absyrtus. The 
Colchians caught up with Argo at the mouth 
of the river Apsarus***. On Medea’s 
advice, Jason invited Absyrtus onto his ship 
where he was killed, cut up and, in order to 
delay the pursuers, his parts thrown into 
the sea. The Colchians collected the parts 
of the prince’s body, transported them onto 
land and buried them in the eastern part of 
the fort****. 



Dardanelles in present-day Turkey Chorokhi/Comh, close to the fort of Gonio-Apsarus 

« Volos in present day Greece Procopius, Wars: VIII, 12, 28-29 
















NERO, GUEST AT THE EORT 









aucasus 



Roman Emperor Nero plans to send his 
troops to the north Caucasus. He had begun 
forming the Legio IItalica^ there, while the 
elite XVI Legio Gemina^ was ready to join. 

Nero clearly wanted to surpass the deeds 
of the past, but also had strictly determined 
geo-strategic interests. He knew that 
is the important passage 
connecting his Empire with 
India. Dr. Radoslaw 
Karasiewicz-Szczypiorski, 
head of th e excavation 
suggests: Most probably the 
thermae^ the Roman mosaic 
bath, made in the fort of 
Apsarus for a VIP person, 
was for Emperor Nero... 


* Nero Claudius Caesar Augustus Germanicus (54-68 AD), known of his appreciation of the arts and the Great Fire of Rome in 64, for which is 
likely responsible. He is the first Roman Enproer who commits suicide to avoid execution. 

** Nero named the Legion PhalanxAlexandriMagni"^ inspired by Alexander the Great (356-323 BC), the undefeated military commander who¬ 
se Empire stretched from Adriatic Sea to the river Indus. 

*** Levied by Julius Caesar in 57 BC, the Legion’s name is dedicated to the Gemini, Romulus and Remus, legendary founders of Rome 
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ALEXANDER’S THEACHER 



My name is Aristotle. I am a 
famous Greek philosopher and 
scientist, born in the city of 
Stagira, Chalcidice, on the 
northern part of ancient Greece. 
When I was 18 years old, I 
joined Plato's Academy^ in 
Athens and remained there until 
the age of thirty-seven. Shortly 
after Plato died, I left Athens 
and, at the request of King Philip 
of Macedonia, I have tutored his son 
Alexander. He became a legend already in 
his life time for being the undefeated 
military commander*. My writings cover 
many subjects, including geography, 
philosophy, medicine, history. Beside other 
Pontic sites, I mentioned also Bathys 
Limen^ meaning the deep harbor in the 
Greek language. 














DEEP SEE 


At the northern edge 
of modern Batumi, 
where the river of 
Korolistskali* flows 
into the Black Sea, 
there is a hill with 
extant medieval 
fortifications which 
give it the name of 
Batumistsikhe^ *. It 
' overlooks the shore 
and the main road, which can only 
pass beneath it. This stronghold 
controlled the sea traffic between the 
settlements located on the southern part of 
eastern Black Sea area in antiquity. The 
ancient name of the harbor Bathys Limen 
proves the knowledge about the waters at 
Batumi: they are deep, with a narrow 
coastal shelf beneath the sea and a narrow 
strip of land between the sea and the 
mountains which rise sharp behind the city. 



** Fort of Batumi in Georgian language 





UNDISPUTED EVIDENCE 


Archaeological excavations confirmed that 
the fort was the earliest settlement 
discovered on the territory of Batumi. 
Archaeological artifacts dated to late 
Bronze, early Iron, Archaic, Classical, 
Hellenistic, late Roman, Byzantine and 
Ottoman periods reflect the long history 
of city. Small amount of Greek 
imported pottery, namely pieces of 
Chian amphorae and Rhodian 
banded ware yielded here and dated 
to the end of 7th century BC, are 
earliest remains of Greek pottery on the 
eastern Black Sea coast*. Batumi is the 
initial contact zone of Greeks and 
Colchians in the eastern Black Sea area in 
the colonization period. 


*the islands and Chios and Rhodes in Greece. 
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BACK AND FORTH 



I am Agathias from western Asia Minor. I 
practiced as an advocate, therefore people 
call me Scholasticus. Literature, however, 
was my favorite pursuit. Maybe you are 
' surprised to know, 
that I was the 
principal historian 
of the Emperor 
Justinian*. As my 
senior colleague 
Procopius 
mentioned, Persia 
invaded Lazica* and 
I described all 
events in my 
Histories. 




** Byzantine Emperor Justinian the Great (527-565), builder of the patriarchal basilica of AgAiaSophia in Constantinople 
Lazica: present-day western Georgia. 


















CHANGING HANDS 



Lazica had been a Byzantine client state. 
However, during the rule of Justinian, a 
series of heavy-handed measures drove 
Gubazes II, king of the Lazis, to seek the 
protection of the Persian shah, Chosroes I*, 
who marched into Lazica in 542 AD. The 
main strategic fort of Petra** fell soon after 
this. Chosroes left a garrison at Petra and 
intended to assassinate the politically 
suspect Gubazes who switched his 
allegiance back to Byzantium. Justinian 
dispatched 8,000 men, who together with 
the Lazi laid siege to Petra. After a bitter 
struggle, the fort fell; the few Persians 
sought refuge in the inner fort. When they 
refused to surrender, the inner fort was 
burnt too. Later, by the order of the 
Emperor the whole fortification was razed 
to the ground***. 


* Chosroes I, the Just (531-579 AD), is the 22nd and most celebrated Emperor of the Sassanian Empire for his political and military reforms. 

** Novella Petra was built by the order of the emperor Justinian close to the coast in modern village of Tsikhisdziri in 30s of 6th century AD 

*** Procopius, Wars: VIII, 11, 1-64; 12, 28-29 










THE FINAL CHOICE 


The Byzantines increased their forces in 
Lazica in AD 554, but failed to achieve 
success. Gubazes quarreled with the 
Byzantines and wrote to Justinian accusing 
them of incompetence. The generals Martin 
and Rusticus sent a message to 
Constantinople accusing Gubazes of 
dealings with the Persians. Justinian 
authorized them to arrest him. Thereupon 
the generals have invited Gubazes “to 
' observe the siege of a Persian-held fort”, 
but when they met, John, the brother of 
Rusticus, stabbed the king with his 
dagger*. It seemed that definite rupture 
with Byzantium was inevitable but this did 
not happen. The victory of the pro- 
Byzantine course was more the result of 
ideological than a political factor. It is well 
attested by a public meeting, held close to 
Petra in AD 556. Christianity appeared to 
be of greater importance for the Lazi than 
the murder of their own king by the 
Byzantines**. 


* in AD 555: Procopius, Wars: 1, 15-17; 

** Agathias, On the Reign of Jnstinian: 3, 4 
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UNDER A NEW EMPIRE 


I am Jean-Baptiste Chardin, 
son of a wealthy merchant. I 
was born in 16 November 1643 
in Paris. As a young man I 
started my voyage to the East 
Indies and journeyed by 
Constantinople and the Black 
Sea, reaching Persia in 1666. I 
fell in love with the East, and 
started a new journey in August 
' 1671. A quarrel between Eazil 
Ahmed Pasha, Grand Vizier of 
the Ottoman Empire and the 
Erench ambassador put my life at risk 
urging me to flee in a small vessel across 
the Black Sea. This is how I started in 1672 
my adventurous journey through Crimea, 
Georgia and Armenia to Ispahan. I was 
robbed by janissaries in Gonio, the ancient 
Apsarus, which now fell under the Ottoman 
rule.* 




"^The Ottoman Empire (1299-1453) was a transcontinental empire and claimant to the caliphate. Founded by Turkmens in 1299 it has terminated the 
Byzantine Empire in 1453 and was dissolved by Mustafa Kemal Ataturk, who led the Turkish War of Independence, in 1922. 













SLAVE TRADE CENTER 


The Ottomans “crossed the river of 
Chorokhi and, coming to Batumi, started to 
build a fort in 1549” notes Georgian 
historian Vakhushti (1696-1757). During 
the 17th century the Ottomans conquered 
the remaining territory of Ajara* *. The slave 
trade was the foundation of the Crimean 
economy**. The Italian missionary and 
artist De Castelli shows that this region has 
turned into a slave trade center in 17th 
century just like Aleppo, Antalya, Baghdad 
Tunis, Cairo, Erzurum, Medina, Sofia and 
Istanbul***. In 1714 close to Gonio, like 
Chardin, the Georgian envoy Sulkhan-Saba 
Orbeliani was robbed and tortured on his 
way back from Europe. 


Southwestern Georgia 

* Halil Inalcik: Servile labor in the Ottoman Empire, 1979 

^'^Slecuk Acin Somel: Historical Dictionary of the Ottoman Empire, Oxford 2003 











THE 32nd SULTAN 


I am Abdulaziz, 32nd 
Sultan of the Ottoman 
Empire. I was born in 
Istanbul on the 9th 
February 1830. I took an 
interest in literature and 
was also a composer of 
classical music. I was the 
first Ottoman Sultan who 
travelled to Western 
Europe, visiting the 
important European capitals. Impressed by 
the museums there, I ordered the 
establishment of an Imperial Museum in 
Istanbul in 1869. As ardent admirer of the 
material progress made in the West, I have 
modernized the navy, the railway and the 
postal system and have issued the first civil 
code. In 1863 I ordered a new mosque to 
be built by my mother, Valide Hanim* 
Aziziye in Batumi. However not very far 
from the city, the time was frozen... “In the 
village of Kvirike, a two-storey timber 
mosque, dated to the 1865-1866, was built 
by unknown Lazi masters from Arhavi**. 


The exterior of Kvirike 
mosque represents a 
variation of an Ajarian 
dwelling house originated 
from the ancient Colchian 
architecture. Ornaments 
find parallels with the 
decorations of Black Sea 
Islamic art, Georgian 
church architecture and 
ancient religious images 
common for Christian and Muslim 
population of Georgia.”*** 


^ Or Valide sultan, the title held by the "legal mother" of a ruling sultan 

** Close to present day Hopa, Turkey 

*** E. Kakhidze, Batumi State University, 2016 
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TRAVELLERS WRITE... 


“There is only one wooden tower without a 
cannon built on a stone foundation* at the 
entrance in the bazaar” French traveler 
Adrien Dupre wrote in 1807. The French 
consul Jaques Frangois Gamba wrote about 
Batumi in 1820: “Batumi is a convenient 
harbor, where 300-tonne vessels are well 
protected from the winds. People trade in 
dried fish and caviar in Batumi. One dried 
carp costs two or three paras^^''\ In 1836 
the German well-known scientist and 
traveler Karl Koch described locals and 
noted that most of the population are 
Muslims, but people liked wine very much 
and “if they saw no mullah nearby, they 
drank it with pleasure”***. 



^ According to archaeological data, the same technologies were used by Romans in architecture structures in Apsarus. 

**One para was equal to Vk of the Russian kopeck 

Georgia is one of the oldest wine regions worldwide with proven wine production since the Neolithic Age (8,000 years ago). 






THE DECREE 


In 1863 the Ottoman Sultan Abdulaziz* 
issued a decree: “The governor of Trabzon 
... shall raise a new town in the north¬ 
western part of the port of Batumi ”. The 
Ottoman governor started with the new fort 
of Burun Tabiya: “This is a stone building 
that resembles barracks. It has 16 cannons, 
host six regiments, and holds stocks of 
combat ammunition”, French traveller Jean 
Mourier, wrote. However, the British Daily 
'News noted in 1873: “There is no port 
safer than Batumi on the southern and 
eastern coast of Black Sea up to Crimea ... 
it can quickly become successful in the 
hands of good government”. 


'^32nd Sultan of the Ottoman Empire, an ardent admirer of the mate¬ 
rial progress made in the West, Sultan Abdulaziz modernized the 
navy, the railway and the postal system and issued the first civil code 
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PORTO FRANCO 


Welcome to the Nobel Brothers Batumi 
Technological Museum which represents 
the technical and technological 
achievements introduced by activities of 
the Nobel, the Rothschild and Mantashev 
families. In 1878 Batumi becomes Porto 
Franco, -a customs free port- and the 
number of visitors, travelers and 
businessman increased every year. The 
artist Avksenti Tsagareli from Tbilisi wrote 
about low prices in Batumi in 1879: “You 
could buy all kinds of food as well as 
clothes and jewellery for a song, because 
customs duties were not paid for the goods 
imported into Batumi. We paid 12 roubles 
for three pieces of cloth quite well made in 
accordance with European fashion. The 
same clothes cost 30 or 35 roubles in 
Tbilisi*”. 


* A trip to old Batumi: N. Kvachadze, 2014 

^ Alfred Bernhard Nobel: (1832-1896) a Swedish chemist, engineer, 
innovator, and armaments manufacturer, known for inventing the dyna¬ 
mite. MayerAmschelRothschild', (1744-1812) German banker and 
founder of the Rothschild banking dynasty, which is believed to have 
been the wealthiest family in human history. Alexander Mantashev 
(1842-1911): Armenian oil magnate, industrialist, financier, and a 
philanthropist. 
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AEETES’ PALACE 


I am Alexander III, Tsar of Russia, king of 
Poland and grand prince of Finland. 
Heinrich Schliemann, the discoverer of 
Troy, keen on the myth of Argonauts, 
became interested in Batumi. However, due 
to his past shady transactions, Schliemann 
failed to obtain approval from my Imperial 
Academy. Probably I have saved the 
legendary palace of Aeetes’ from 
destruction, like the one occurred in Troy, 
' by donating self-governance to Batumi in 
1888 . 



Alexander III (1881-1994): the highly conservative penultimate Emperor and Autocrat of All the Russia, known as the peacemakers as during his 
reign no major wars have been fought. 



















BUILDING THE BOULEVARD 


The administration of Batumi started 
negotiations on purchasing the land plot 
occupying the area between the modern 
fountain and lighthouse in 1881. In 1884 
the deal was arranged and the German 
gardener and landscape architect Ressler 
was invited to set up a garden*. Ressler 
planted plane trees on the sides of wide 
streets to make them more beautiful and 
launched active work on the sea 
' embankment, starting the construction of a 
boulevard on the sand. Everyone laughed, 
as they found such work strange. They said 
no boulevard could be 
built on bare stones. 

However, Ressler calmly 
went on doing what he had 
started. No one believed 
that anything good would 
result from this work, but 
several years passed and a 
beautiful fresh boulevard 
added charm to Batumi 
along the seashore. 




* Russian Batumi and its outskirts, 1906 





















EUROPEAN CHARM 



Ressler died in 1884 and 
French architect Michel 
d’ Alphonse was selected 
to replace him in 1885. 

He dreamed of making 
the flora in Ajara similar 
to that in the French 
Riviera. Plants were 
imported from the south 
of France in large 
' amounts. D’Alphonse 
mainly used coniferous plants, which 
caused dissatisfaction among the 
leadership of the town and he was removed 
from the post in 1888. ‘‘In this boulevard, 
you can now see abundant banana leaves, 
and acacias are now replaced with 
magnolias and silver wattles from New 
Zealand. Paths are covered with sand and 
dracaenas and Japanese chamaerops are 
planted on the sides of the paths. My 
premonition came true 12 years later. 
Twenty-five years will pass and this region 
will be better than Riviera” well-known 
naturalist, botanist and geographer Andrey 
Krasnov wrote... but we have another story 
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OPENING CEREMONY 


The founder of the Batumi 
Botanical Garden, 
Russian botanist Andrey 
Krasnov said “Batumi can 
completely plunge into 
vegetation cover, have 
flowers scattered around 
in winter, and become the 
best among the 
Mediterranean and other 
foreign resorts*”. The 
Garden officially opened 
on November 3, 1912. 
Krasnov died in 1914 and 
is interred there. The 
Garden houses his grave 
and statue. 




* N. Kvachadze: A trip to old Batumi, 2014; S. Gujabidze: Batomi, 2015 


STORMY DECADES 


The Batumi Botanical Garden, 
one of the largest botanical 
gardens in the former Soviet 
Union, is located at Mtsvane 
Kontskhi, the Green Cape. In 
Soviet times the Garden was 
further expanded and 
developed becoming a 
principal institution for the 
study of Caucasian maritime 
subtropical cultures. Since the 
independence of Georgia in 
1991 the Garden had been 
operated by the Georgian 
National Academy of Sciences 
and it became a public body 
institution in 2006. 













CULTURES IN HARMONY 


Currently, the Garden, which occupies an 
area of 108 ha, consists of nine floristic 
sectors, those of Caucasian humid 
subtropics. East Asia, the Himalayas, South 
America, Mexico, Australia, New Zealand 
and the Mediterranean. The Garden 
collection comprises 2.037 taxonomic units 
of ligneous plants, including 104 of 
Caucasian origin. There exist many ideas 
concerning the future of the Garden, and 
one of this is the idea of the Georgian artist 
Guela Tsouladze who plans to make there a 
“Mediterranean Alley” together with other 
artists. 
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NEW STREET ART 


Guela Tsouladze 
is rarely seen at 
the easel. He 
mostly makes 
sketches in the 
iPad. He is a 
generator of 
ideas, not only 
his original 
concepts not 
only for the 
gallery, but for 
bringing art to 
the city streets 
including its deaf and plain concrete walls. 
Guela had been working in Paris since 
1980, where came closer to the artist 
community Free Configuration. Their aim 
was to go out from galleries and to carry out 
the art to the street. This idea was brought 
to Georgia by Guela in 1998. 






























NEW LIBERTY STATUE 


A gift from France has 
reached the United 
States in 1886. It is a 
colossal bronze female 
figure representing 
Libertas, the Roman 
goddess of freedom. 

The American Liberty 
goddess bears a torch 
and a tablet upon 
which is inscribed the 
date of the American Declaration of 
Independence: the 4th of July, 1776. A 
broken chain lies at her feet. Guela, who is 
of French-Georgian origin, has developed a 
concept idea for a new Liberty Statue for the 
Black Sea. 


He offered his idea to the 
Irish structural engineer, 
Peter Rice, author of the 
Louvre Pyramid, the Sydney 
Opera, the Paris Stadium and 
the Pompidou Centre. Rice 
was immediately interested 
in Guela’s idea. The new 
Liberty Statue shall be made 
of the stainless steel because 
it should be placed in the 
sea: it shall bear a heart - instead of the 
constitution and a dove — instead of the 
torch. 



* Private foundation located near the village of Saint-Paul de Vence, 25 km from Nice entirely conceived and financed by Marguerite and Aime Maeght 
present modern and contemporary art in all its forms. 


















NEW SILK ROAD 



One of the projects, implemented by Guela 
Tsouladze’s initiative, is related to the 
Maeght Foundation*. Silk scarves shall be 
created according to the sketches of famous 
artists. Painters created sketches for the 
silk scarves conditioned by its uniqueness. 
As Tsouladze explains exhibitions 
implemented first in Batumi, then in 
Tbilisi, emphasize the importance of the 
Silk Road and represent its artistic 
interpretation. Guela attaches special 
importance to the visit of the president of 
the Lyon silk factory, Cedric Brochier. As it 
turns out, there exists a high quality silk 
deficit in Europe. Brochier’s 
factory works for Chanel, 
Hermes and other major 
fashion houses who are 
looking to find alternative 
ways. In this vein Georgia has 
been chosen as a country with 
rich traditions of qualitative 
silk production. 
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CAUCASIAN FRONTIERS 


I am Flavius Arrianus bom in Greece in 88 
AD. I am a historian, public servant, 
military commander and philosopher. I am 
a friend of Emperor Hadrian* who 
appointed me to the Senate in 126 
AD. With forty-four years I became a 
governor of Cappadocia**. By the request 
of Hadrian, I travelled around the Black 
Sea littoral for inspection and described 
also Lazica*** in my marine voyage, the 
' Periplus. 


PublimAelimHadrianusAugustus', Roman Emperor (76- 138 AD), philhellene, philosopher and humanist known for the wall in Britain (Hadrian’s 
Wall), one of the 5 good Emperors of the Roman Empire. 

**Inner part of Anatolia in present day Turkey 
Ancient Colchis, present-day western Georgia 










FROM ARGONAUTS 
TO CHRISTIANS 


The rise of Christianity in the Roman 
Empire has affected Lazica as well. 
Epiphanius of Constantinople, a clergyman 
of the 8th century AD, indicates that 
apostles Andrew, Simon, Matthew and 
Thaddeus went to convert the pagans of the 
north, including the Colchians. Several 
Christian church authors mention that the 
apostles* Simon and Matthew are buried in 
Colchis. According to the Greek 
synaxary**, several Roman officers died in 
Apsarus during the Great Persecution of the 
Christians under Emperor Diocletian***. 



^ The 12 primary teachers of the gospel message of Jesus in the Christian religion: Simom, Andrew, James Zebedee, John, Philipp, Bartholomew, Tho¬ 
mas, James Alpheus, Thaddaeus and Judas Iscariot. 

* Compilation of lives of the saints and martyrs in the Eastern Christian Churches 

Gaius Aurelius Valerius Diocletianus Augustus (244-311): Roman Emperor, known for the Great Persecution of the Christians wA his lasting tax system 
and administrative reforms. 








BETWEEN TWO EMPIRES 




Close to Apsarus*, namely 
in Avgia, a district in the 
village of Akhalsopeli, a 
church dated to the 5th 
century AD was discovered 
in 2015. It is built in the 
early Christian period, in 
the Eastern Roman style of 
architecture. As Lazica was 
growing powerful by the end 
' of the 4th century AD, its 
rulers were interested in finding an external 
ally. Persia, which aspired to resist Rome, 
seems to have been a convenient candidate 
for the juncture. Usually, political choice 
was linked with ideological preferences for 
these times: Lazian kings were pagans 
when being under Persian influence and 
Christians — when allied to Rome. Most 
probably, the Avgia church was a political 
gift made by Rome. The name probably 
derives from the Greek word dyio^, the 
saint. 


^ Roman fort dated to the 1st century AD is located in the village of Gonio. It bears its name from Prince Absyrtus, brother of princess Medea, who assisted 
the Argonauts to gain the Golden Fleece. 


















TWO CULTURAL SYMBOLS 


Sile is a beautiful historic maritime town at 
the Black Sea coast, most known for its 
historic and still operating lighthouse, as 
well as its traditional Sile fabric, which 
have become national cultural symbols. 
The area offers a pristine coastline with 
many sandy beaches and therefore attracts 
many visitors from metropolitan Istanbul 
and other nearby locations particularly in 
the summer. What makes the area also 
' special is its largely 
unspoiled hinterland, 
where it is still 
possible to observe 
traditional rural life in 
more than 50 villages 
dispersed in a green 
and lush cultural 
landscape. 

















TWO HARMONIOUS CULTURES 


Archaeologists have found traces of human 
populations that lived in areas around 
Istanbul during prehistoric times. However 
in the immediate Sile area settlement did not 
occur before Greeks started to migrate from 
Ancient Greece to create colonies along the 
Aegean, Thracian, Black Sea, and 
Mediterranean coastlines in the 8th century 
BG. Part of them settled in the ancient 
Bithynia region of which the Sile area used to 
be part of. For the next centuries the region 
was largely under the control of the 
Bithynians and their Hellenic Kingdom 
prospered greatly in the 2nd century BG. 
During the Roman era, in the 3rd century 
AD, She’s large caves became 
safe havens for early Ghristians 
escaping Roman persecution. 

Until the 14th century, the Sile 
area was the easternmost 
settlement of the Byzantine 
Empire. 


During Orhan Bey (1326-1362), the 2nd 
Ottoman Sultan’s rule, Turkmen tribes from 
Anatolia were brought in the region creating 
today’s Turkish villages around Sile. In 
1401, after Bayezid I (1389-1402), the 4th 
Ottoman Sultan invaded the area, Sile 
became officially part of the Ottoman 
Empire. During Ottoman times, Sile was 
populated for centuries by both Greeks and 
Turks living side by side harmoniously. With 
the signing of the Convention Concerning the ' 
Exchange of Greek and Turkish Populations 
on 30 January 1923, Muslim Turks living in 
Greece migrated to Turkey; and Orthodox 
Ghristian Greeks living in Anatolia to Greece. 

As a result, Sile’s Greek 
population migrated to 
Greece. 
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REVIVING ANCIENT TRADITIONS 




Over the last deeades, the area’s rural villages 
have experieneed signifieant outmigration. 
On the other hand, its attraetive eoastal strip 
has been threatened by inereased 
development, pollution as a result of tourism 
during summer months, and mining 
aetivities. Yet, the area still largely maintains 
its natural and eultural riehes, as well as some 
of its aneient livelihood traditions sueh as 
fishing and ehareoal produetion. Reeently, 
' efforts have been underway to revive the 
area’s most famous aneient loeal tradition, 
the produetion of the Sile 
fabrie, as well as the growth of 
organie fruits and vegetables 
and other traditional food 
items in its rural areas, by 
beeoming part of the 
worldwide “Earth Markets®” 
network established by the 
Slow Food Foundation for 
Biodiversity. 
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TURKEY’S LARGEST LIGHTHOUSE 
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The historic lighthouse of Sile, which first 
operated on August 8, 1859, constitutes the 
historic maritime town’s major heritage 
asset. With its powerful light beam it has 
been guiding ships entering the Bosphorus 
from the Black Sea for more than 150 
years. Stationed 67 metres above sea level, 
on the edge of Sile’s steep cliffs, the 19 
metres tall octagonal shaped lighthouse has 
become the town’s greatest landmark. Its 
' light beam, produced by a powerful lens 
system, reaches 43 kilometres across the 
Bosphorus. The Sile lighthouse is therefore 
well known as Turkey’s largest operating 

house, and is also one 
f the largest 
lighthouses 
worldwide. 











GUIDE TO THE BOSPHORUS 


During the late Ottoman era, the first 
modern lighthouses were constructed. They 
were built with the help and cooperation of 
the Ottoman, British and French powers, 
and were to enable the safe journey of trade 
and war ships travelling through the 
Bosphorus and Gallipoli straits. Abdiilaziz 
(1830-1876), the 32nd Sultan of the 
Ottoman Empire, instructed the building of 
the Sile lighthouse for these purposes soon 
after the Crimean War (October 1853 — 
February 1856). While Turkish 
architects designed the stone building, 
the lighthouse’s special lens system, 
consisting of a metal reflector and 
eight crystal lenses, was brought from 
Paris by the French Director of 
Lighthouses, Marius Michel. Until the 
introduction of electricity in 1968, the 
light beam used to be produced by 
three kerosene lamps. 





The lighthouse’s clockwork pendulum 
mechanism enabled the rotation of the light 
and dispersed it through the eye-shaped 
lenses. The mechanism needed to be 
attended to by a lighthouse technician 
every two hours. Nowadays, the 
lighthouse’s light beam is produced by 
a 1000-watt light bulb, while the light 
■jy is still dispersed by the same crystal 
t lenses. However, with the installation 
of a motor the rotating mechanism has 
become automatic. The lighthouse 
still flashes its light for 1.5 
seconds every 13.5 seconds, 
guiding modern ships and 
cruisers through the Bosphorus. 




THE LEGEND OF THE LIGHTHOUSE 


The Turkish author Sibel 
Eraslan remembers sitting with 
her grandmother in the front 
porch of their house in Sile, 
watching the stars on clear 
nights. On such nights, her 
grandmother would tell her the 
legend of the lighthouse. She 
told her that there used to be a 
lighthouse mechanic, and all 
the stars used to wait for him to shine their 
lights at night. The mechanic would take a 
small candle, and slowly climb the 999 
stairs up the tower to reach the lens system. 
When he lit the candle he put it inside the 
diamond jar. Then the mirrors surrounding 
the jar would reflect the 
candle’s 999 images out to 
the Sea so that captains and 
crews could navigate their 
way through the Bosphorus. 




In fact, the Sile 
lighthouse’s flashing light 
was so strong it could light 
two easts and two wests, 
and its arms were as long 
as the religious figure, 
Dhul-Qarnayn’s double 
horned head. Her 
grandmother would then 
say to her: ”If you fall in 
love with someone, love the person just like 
that. Melt like a candle. Melt so that while 
you melt you will shine your light on 
others...” 
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A WATCHTOWER THROUGH 
THE AGES 



Sile Castle, another iconic heritage symbol 
of Sile, was likely built during the reign of 
Byzantine Emperor Andronikos II 
Palaiologos (1272-1328) to serve as a 
watchtower against enemies approaching 
the area from the sea. Up to 20 soldiers 
could position themselves in the tower. In 
1305, it was besieged by the Ottoman 
Turks, together with Yoros Castle, still 
standing on the Anatolian side of the 
Bosphorus. At that time, the Ottoman Turks 
controlled large parts of 
Bithynia. Around the mid 14th 
century, the watchtower was 
briefly controlled by the Genoese 
as they expanded their trade 
routes into areas along the Black 
Sea. It has been a source of 
legends passed on from one 
generation to the next. Among 
them the most famous is the 
Mermaid’s Tale. 




















THE MERMAID’S TALE 


Once upon a time there was a wealthy astro¬ 
loger who served the Sultan. He lived hap¬ 
pily with his family and staff in a beautiful 
mansion in the district of Uskiidar. Then 
one day, one of his servants told him about 
a dream he’d had, whereby his daughter 
was consumed by a large fire. Out of con¬ 
cern for his daughter, the astrologer locked 
her in a room of glass overlooking the sea, 
while a marble palace was built in the gar¬ 
den. The blocks of marble and sand were 
brought in from Sile by boats. One day, one 
of the crew, a young man carrying sand, 
spied his daughter, and both fell in love 
with each other. They wanted to get marri¬ 
ed, but the girl’s father commanded that the 
young man build a glass palace by the sea 
within three days, before he would allow 
the couple to marry. He threatened to 
burn Sile if the young man was un¬ 
successful. In anticipation of their ' 
wedding, the daughter sailed to Sile. 


The young man knew that the best glass 
could be produced from corals from a cave 
underneath the Ocakli Island, the location 
of the watchtower. He started collecting co¬ 
rals from deep underwater. On the first day, 
he collected the most beautiful corals and 
piled them high at a nearby beach. At night 
their shimmer was so strong that no one nee¬ 
ded to light candles or a kerosene lamp. So¬ 
on, the town’s kerosene and candle mer¬ 
chants started to worry about their busines¬ 
ses, and set the corals on fire. Not being 
aware of these actions, the young man conti¬ 
nued collecting corals as he thought he did 
not collect enough. Meanwhile the astrolo¬ 
ger’s daughter became very anxious about 
her lover, crying “My god, where is my lo¬ 
ver, where is my glass palace?”... (For the 
continuation of this tale please head to 
the “Weeping Rock.) 




GOOD SPIRITS 


THE WEEPING ROCK 
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EPHTHALIA AND MEHMET’S TALE 


An interesting natural phenomenon is 
underway at this location, called Weeping 
Rock. Underground water seeps through 
conglomerate rock, about 55 million year 
old, and falls on the ground like tear drops. 
The location has therefore been a source of 
legends, among which the best known is the 
sad love story of 
Ephthalia and Mehmet, 
which happened in 1730. 

Ephthalia, the daughter 
of a rich landlord 
Dimitri, and Mehmet, an 
orphaned shepherd, fell 
hopelessly in love. 

Knowing that Dimitri 
would never approve of 
their marriage they 
jumped off the cliffs into the waters of the 
Black Sea disappearing forever. 


The dripping (“weeping”) of the rocks is 
attributed to the sad ending of this story. It 
is also believed that the lovers’ spirits are 
still present and bring luck. The location 
therefore used to be a gathering place for 
Turkish and Greek women to pray that their 
husbands, sons, or brothers would return 

safe from the sea on stormy 
nights. The lovers’ spirits 
at this location also play an 
important role in the 
Mermaid’s Tale. 













THE MERMAID’S TALE 


At the end of the third day of waiting for her 
lover to return from sea, the merchants of 
the town told the astrologer’s daughter a lie 
saying her fiance burned all corals and fol¬ 
lowed a mermaid out to sea. Bur¬ 
ning with love, the lovesick girl de¬ 
sperately wanted to become a mer¬ 
maid to follow her fiance. Her 
wish came true, and she started to 
swim towards Sile to meet him. ^ 
But unable to speak, the lovers we¬ 
re not able to communicate. Her 
father arrived to rescue her, and in 
his anguish he decided to set the 
town on fire. Recognizing his 
fiancee had become a mermaid, the young 
man transformed into sand to swallow the 
sea that held his girl captive. Despite their 
boat being swallowed by the sand, the fat¬ 
her and his crew still managed to fire a can¬ 
nonball towards the lighthouse. 












However when their boat got buried in the 
sand, the father realised what had 
happened to his daughter and her fiance. 
His destructive attempt was completely 
unjustified. He deeply regretted his actions 
and prayed for forgiveness. At that moment 
a dolphin appeared. Noticing the animal, 
he jumped off the boat, straight into its 
mouth and disappeared. Just as the 
cannonball was about to hit Sile, 
Ephthalia’s spirit at the Weeping Rock 
could not bear the violence any longer. She 
created a shield of corals extracted from the 
lighthouse’s cellar to protect the town. 
When the cannonball hit the shield, Sile’s 
fate changed. The cannonball turned into 
marjoram flowers, which started to fall from 
the sky, covering all hills, fields, rivers and 
islands. This shower of love fell over §ile 
for days on end. It is due to this legend that 
the young man became known as the wise 
man “Kumbaba” (Father of Sand), and his 
fiancee as a sea fairy only appearing to 
well-intentioned and patient people. §ile, 
on the other hand, has become a town 
known for its abundance of marjoram 
plants. 
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SILE’S BRAVE EISHERMEN 


Sile’s fishing traditions have a long past. 
Up until about a century ago, fishing was 
the primary source of income pursued by its 
Greek population. Among the Turks, 
families who migrated from the eastern 
Black Sea region known for its fishing 
traditions used to fish. In fact, it used to be 
their greatest passion, with most fishermen 
owning a fishing boat. In addition, they 
were skilled captains, and were able to 
' navigate the stormy waters of the Black 
Sea. They used to catch a large variety of 
fish such as bonito, turbot, thumb, grey 
mullet, bluefish, 
mackerel, anchovy, 
garfish, and sea bass, 
as well as mussels 
and crabs. Mullets 
were easy to catch in 
the clean and shallow 
waters, while turbot 
was caught in deeper 
waters, at greater 
distance from the 
shore. 















THE BONITO AND “TORIK” 
FESTIVAL 

Back then, the most joyful time of the year 
for the people of Sile was when they 
celebrated the start of the bonito and torik 
(larger size bonito) fishing season, which 
lasted throughout September and October. 
During these months, large schools of fish 
migrate from the Black Sea through the 
Bosphorus to reach warmer seas in the 
South. To kick off the fishing season, 
fishing boats used to gather at the shore. 
Each crew used to have a watchman who ' 
would scan the sea for any signs of fish 
passing nearby areas. As soon as they saw 
any signs of fish they used to 
urge their crew to start rowing 
their boats to reach the 
specified location to throw their 
nets. Fishing was done at night, 
and almost every morning the 
fishermen would return with 
great catches of smaller and 
larger bonitos forming grey 
shimmering piles on the shore. 




















COUNTING THE CATCH 


IT 


Bonitos were then counted in pairs, and the 
number of fish each fisherman caught 
announced. After they were sold to 
merchants a part of the catch was sent to 
Istanbul, and the rest was left for the people 
of Sile. Bonitos were generally so cheap 
that very poor families could afford 
them. Because most families 
livelihoods depended on fishing, 
all joy and excitement about the 
'catches was experienced 
together. While each big catch 
was a source of great happiness, 
low catches were a big concern for 
families, as they worried about not 
being able to make ends meet. 














FISHING TRADITIONS TODAY 


Today, fishing is still a major source of 
income for many households in Sile, and 
bonitos are still renowned for their 
extraordinary taste. Fishermen catch most 
of the fish during the months of September 
and October when they become nutritious 
and plump. Today, the fish count and sale is 
done in fishermen’s barracks built 
in the 1970s. An auctioneer of 
the local government carries 
out the sale. After a quick 
examination of the quality of 
fish, he determines a base 
price, and as the middlemen y 

gather the sale begins. The 
auctioneer starts to raise the price of 
the fish in small increments. Within 
minutes all the fish are sold to the 
middlemen. Sile’s fishermen attribute the 
unique taste of bonitos to the large number 
of mussels on the rocks and the copious 
plankton filtering and keeping the waters 
clean, as well as to the cooler waters of the 
Black Sea, which cause the fish to become 
fattier. 















SAVING SHIP 
AND CREW • 

HISTORIC SHIP RESCUE STATION, 1869 
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SILE’S SOURCE OF PRIDE 


Since its launch in 1866, Sile’s historic c 

ship rescue station has successfully served ! 

: ♦ 

its role in the rescue of many ships that I 

faced the risk of sinking while navigating | 

through the Bosphorus. It has therefore : 

I L 

been a source of great pride for the town’s ^ 

local community. The historic buildings of | 

the station are made up of a central station, *; 

a dormitory, a boat house and a rocket ; 

unit, which underwent significant - 

restoration in 2011. Since then, some ' 
of these buildings have been turned ■ 
into museum space, where visitors 

I [ 

have the chance to examine original ;■ 
tools and equipment used by the | 

rescue teams more than hundred I 

■ t 

years ago in the rescue of ships, crew ^ 

members and passengers. ij 

I; 
} 

. f 

1 ’ ‘ 

, i; 
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A BRIEF HISTORY 


Sile’s historic ship rescue station was built 
after nearly 220 ships hit by severe storms 
on the Black Sea sank in the first half of the 
nineteenth century. Many hundreds of crew 
members and passengers died, prompting 
Ottoman navy officials and ambassadors of 
countries using the Bosphorus to begin 
talks on the establishment of a ship rescue 
organisation with stations along the 
Bosphorus. After three years of negotiations 
' between the parties, an autonomous ship 
rescue organisation (Tahlisiye Idaresi) was 
launched in 1869 as part of the Ottoman 
Navy. A total of 16 ship rescue stations 
were built on both sides of the Bosphorus, 
the one in Sile being one of them. During 
Istanbul’s occupation by British, French 
and Italian forces between 1918 and 1923, 
a commission of foreign naval officers took 
over the administration of the rescue 
stations. However, by that time, many 
rescue stations had been damaged or 
destroyed by attacks during World War I 
and subsequent years. 


With the creation of the Turkish Republic 
in 1923, the administration of ship rescue 
organisation became the responsibility of 
the new Turkish government. 











ATATURK’S VISIT TO SILE 


On the 9th of October 1932, Mustafa Kemal 
Atatiirk, the founder of the Turkish 
Republic, visited Sile’s ship rescue station. 
While walking down the steep uneven trail 
that consisted of 112 steps to get to the 
rescue station, he realised how difficult it 
was to reach the station from the main road. 
He immediately instructed the construction 
of a new road connecting the rescue station 
to the main road. The construction of the 
' new road took one year, and was named 
“Atatiirk Road” once completed in 1934. 
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THE WEAVERS 


THE SITE FABRIC 
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SILE’S WOMEN AND THE FAMOUS 
FABRIC 


Sile is most famous for its traditional Sile 
fabric, known throughout Turkey for its 
distinctive quality and crinkled texture. It 
has a unique production method and 
beautiful embroidery patterns. 
The fabric constitutes one of 
the area’s major cultural 
heritages, and is produced 
primarily by local women. 
Its history tells the story of 
their resilience and 
hardships while caring for 
their families. 








A COMMON HERITAGE 


In the mid-16th century, a German 
merchant, Hans Dernschwam accompanied 
the Holy Roman Emperor Ferdinand the 
First’s delegation on its travels to Istanbul. 
They intended to persuade Sultan 
Suleyman the Magnificent to reinstate a 
ceasefire. After staying in Istanbul for more 
than a year, on the order of the sultan they 
also travelled to the city of Amasya. On 
their way, Dernschwam keenly observed the 
Anatolian people and their culture, taking 
detailed notes in his diary. As they passed 
areas of northwest Anatolia, Dernschwam 
observed that the local population was 
weaving a natural coloured fabric, and that 
both men and women were wearing linen 
pants called shalvar. These linen pants 
were very similar in design to the gatya 
worn by Hungarians. In later historical 
accounts about §ile it was reported that 
both Manav Turks (Turkmens who migrated 
to the §ile region in the 14th century) and 
Greeks used to weave silk and linen fabrics 
clothing and other uses. 


It is speculated that the §ile fabric, as 
known today, has evolved over time as a 
result of a combination of these ethnic 
groups’ traditional weaving techniques. 































A UNIQUE PRODUCTION METHOD 


The area’s timber houses used to have a spa¬ 
ce for looms at their entrances. Weaving 
was an important part of the women’s lives, 
and provided additional income for their fa¬ 
milies. Traditional weaving techniques and 
patterns were passed on from one genera¬ 
tion to the next. Before weaving the fabric, 
the twisted cotton yarn was soaked in a mix¬ 
ture of hot water and flour to strengthen it. 
The twisted yarn was used for both the warp 
' and weft of the loom. After the weaving pro¬ 
cess finished, the fabric was immersed in a 
lime solution to lighten its yellowish colour. 
It was then rinsed in seawater and spread 
on the beach for drying. Sile’s women are 
convinced that these procedures are what 
make the fabric preserve its attractive textu¬ 
re. The women used to sell it in the local 
market, or to merchants in Istanbul, before 
it started to gain a worldwide reputation in 
the 1970s when larger manufacturers were 
exporting it to markets abroad. In fact, it be¬ 
came one of Turkey’s cultural symbols as ex¬ 
pressed by Turkish poet and painter Bedri 
Rahmi Eyiiboglu in his poem Full of Folk 
Songs: 


N alive as I am 


Stitcij by 


stitch 


vein 


native. 


Like a slice of Trabzon cheese 



From headtml^ 



a 

SOFULAR’S SAND 
DUNES 

THE STORY OF THE TEN THOUSAND • . 
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SOFULAR’S SAND DUNES 


The Sofular area is unique for its nature 
and history. The area exhibits the best- 
preserved sand dune ecosystem along the 
Black Sea coast. In addition, it also features 
petrified forms of sand dunes called 
eolianites formed within the last 50.000 
years. These eolianites 
contain small traces of plant 
roots called rhizoliths. What 
makes these several meters 
thick eolianite outcrops 
particularly interesting is 
that they also contain tube- 
like hollow spaces, very 
likely attributed to ancient 
palm tree stems, a sign that 
the area’s climate used to be 
significantly warmer thousands of years 
ago. 



... TO SKYSCRAPERS 




The Sofular area has also 
historic significance. 
Historians assume that 
about 2500 years ago 
Xenophon and the Ten 
Thousand passed these 
areas nearby the §ile area on their march to 
Byzantium (today’s Istanbul). Hundreds of 
years later, early Christians fleeing Roman 
persecution used the Sofular (sea) cave, 
created by wave action and erosion, as a 
church. 



















THE MARCH TO MESOPOTAMIA 


Xenophon (c. 430—354 BC), who as a yo¬ 
ung man was a student of Socrates, later be¬ 
came a writer, soldier and philosopher. He 
is best known for his vivid account Anaba¬ 
sis (the Ascent), where he tells the story of 
accompanying the Persian Prince Cyrus the 
Younger during his campaign to Mesopota¬ 
mia to overthrow his brother Artaxerxes II, 
King of the Persian Empire. Cyrus had esta¬ 
blished a strong relationship with Sparta, 
making it easier for him to raise a strong 
army of Greek mercenaries. In the Spring of 
401 BC Cyrus set out on the march from 
Sardis to Mesopotamia with his Greek for¬ 
ce, which became known in history as ‘the 
Ten Thousand’, and an army of Anatolian 
levies. He did not however inform the men 
about his true intentions. 










IN THE MIDDLE OE NOWHERE 


After a long journey through Anatolia and 
Syria, Cyrus and his force finally entered 
Babylonia, where they soon confronted the 
Persian army led by his brother Artaxerxes. 
During the battle Cyrus was killed, leaving 
^ the Greeks without a leader and stranded in 
the middle of nowhere. Surrounded by the 
Persians, the Greeks had no other choice 
than to find their way back home marching 
along the Tigris river and passing hostile, 
mountainous areas of eastern Anatolia. 
They experienced significant hardships 
such as hunger, frostbites, and —in the 
absence of sunglasses- needed to protect 
their eyes from the sun with a dark 
material. When the army finally arrived at 
Mount Theches, a mountain, which looked 
out on the Black Sea, they famously 
shouted out, “Thalatta, Thalatta!” (the sea, 
the sea!). 













CALPE BY THE SEA 


From that point on the army continued its 
journey westwards, occasionally marching 
along the coast or sailing by boat until they 
reached a beach location named by Xeno¬ 
phon Calpe Harbour (probably today’s Ker- 
pe). In Calpe, they were cautious about the 
“savage” Thracian Bithynians who inhabi¬ 
ted the surrounding the countryside, but 
still experienced significant losses after con¬ 
frontations with this violent tribe. The suita¬ 
bility of this place for founding a colony ' 
struck Xenophon and he describes in detail 
its location and qualities, mentioning that it 
had almost everything in abundance except 
olives. In the autumn of 400 BC, the 
Greeks finally continued their journey to 
Byzantium, quite possibly marching along 
the §ile coastal area, and from there 
through inland areas until they first rea¬ 
ched Chalcedon (today’s Kadikoy) and then 
Byzantium. After a brief stay in Byzantium 
the army spent the winter in Thrace, cros¬ 
sing back to Asia the following spring to jo¬ 
in a Spartan campaign against Persia, at 
which point Anabasis ends. 
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CULTURES 
IN HARMON 


SILE’S PAST 
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SILE’S EARLIEST SETTLERS 



1 


1 


P: 




There was no settlement in the area today 
known as Sile until Greeks started to migra¬ 
te from Ancient Greece to create colonies 
along the Aegean, Thracian, Black Sea, and 
Mediterranean coastlines in the 8th century 
BC. Their goal was to increase trade rela¬ 
tions between Greek city-states and newly 
established colonies in other countries. The 
ancient city of Miletus became their most 
active and central colony. When the first 
' Greek migrants settled in the area, the hin¬ 
terlands were rugged and densely covered 
by vegetation making 
access difficult. Howe¬ 
ver, their passion for 
the sea meant that they 
engaged primarily in 
maritime activities 
such as fishing, sea tra¬ 
de, and offering sea 
transportation to near¬ 
by areas and Byzan¬ 
tium (today’s Istanbul). 



\ 












SILE DURING THE OTTOMAN EMPIRE 




During the Seljuk Empire, one part of 
Turkmens called Manav migrated from 
eastern Anatolia, and settled in various 
locations of Western Anatolia, including in 
and around Sile. Here, they started to live 
side by side with the Greeks, working at 
governmental offices, as well as running 
coffeehouses and delight shops. Other 
tribes established villages around Sile 
growing crops and producing charcoal. The 
Greeks, on the other hand, had not given up 
on their passion for the sea, and continued 
their maritime activities. Many also 
pursued sea trade buying clothing and 
food not available in the area. Other 
Greeks were tailors, shoemakers, 
carpenters, bakers, and barrel makers. 
Thus, there was a natural divide among 
professions pursued by the two ethnic 
groups. With the signing of the Turkish- 
Greek Population Exchange in 1923, 
Muslim Turks living in Greece migrated 
to Turkey; and Orthodox Christian 
Greeks living in Anatolia to Greece. 






















TWO HARMONIOUS CULTURES 


A former Greek native of Sile, Yorgos 
Damianidis, fondly remembers the 
harmonious relationship with the Turks, 
“We used to get along very well, even 
though our neighborhoods were separate. 
We lived together like brothers and sisters. 
When ships, whether Greek or Turkish, 
were at risk of sinking, we used to rescue 
them together. Both the officials and 
Turkish residents used to respect our 
' religious ceremonies and celebrations. We 
used to give our Turkish neighbors eggs 
during Easter and they used to offer us the 
meat of their sacrificed animals and Turkish 
delight during their religious festival. I also 
remember that a Greek shoemaker left all 
his golden valuables with his Turkish 
neighbor, before he left his home in Sile 
during the Turkish — Greek population 
exchange. On dying, the Greek’s former 
Turkish neighbor asked his son to find their 
Greek neighbors and return their valuables. 
His son went to Greece in 1947 and found 
the Greek family living in Elefsina.” 
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A NEW HOME 


YENIKOY’S LOCAL CULTURE , 
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A NEW HOME 


New settlers of the area after the Greek- 
Turkish population exchange were Bosnian 
Muslims who had fled violence targeted at 
Muslims in Karadag, which used to be part 
of former Yugoslavia. Today the region has 
become an independent state known as 
Montenegro. In the mid 1920s, 
Abdurrahman Akova, a native of the village 
Muslici of Karadag, was sent to the Sile 
area for his military service. When he 
heard that violence had broken out in his ' 
native Karadag, he brought his 

■ family members and surviving 
relatives to the village after 
1928, calling it 
"Yenikoy" (New Village). 

















ADAPTATION AND CONTINUING 


The villagers of Yenikoy still proudly 
continue many of their Bosnian traditions. 
Most popular are some of their traditional 
recipes such as Bosnian Borek; Potoplika, 
cooked with meat, onions and broth and 
Ribitsa, a type of ravioli. Their pride and 
love for their new village is perhaps best 
reflected in the poem ‘‘Our Village”, which 
a much loved and respected elder Ahmet 
Mert wrote. 
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THE NATURAL 


REMEDY 

YENIKOY AND BEEKEEPING 
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BEEKEEPING 


The villagers of Yenikoy are best known for 
their chestnut honey production, known to 
be a natural remedy for a variety of 
ailments. In the past, apart from 
beekeeping they also used to collect forest 
products and keep livestock. Today most of 
the traditional livelihoods activities have 
been abandoned, however beekeeping 
remains as a primary source of income. The 
sweet chestnut tree (castanea sativa) is 
' particularly common nearby Sile’s coastal 
areas, and the village of Yenikoy is situated 
in an area densely 
covered by these 
trees. In the Spring, 
their flowers attract 
bees collecting their 
pollen and nectar to 
produce honey. 

















CHESTNUT HONEY AS A CURE 
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Yenikoy’s villagers are convinced that their 
honey is a natural cure of a variety of 
ailments such as asthma, ulcers, coughs, 
colds, chronic obstructive pulmonary 
diseases, and high blood pressure. Indeed, 
studies proved that chestnut honey has 
significantly higher anti-oxidant and anti¬ 
microbial properties than flower honey. In 
fact, experiments showed its effectiveness 
in killing helicobacter pylori, the primary 
' cause of ulcers. 





















ARK OF TASTE 


Efforts are currently 
underway to increase local 
chestnut honey production, 
and promote it as a brand 
both nationally and 
internationally. A significant 
step has been its inclusion 
into the Slow Food Foundation 
for Biodiversity’s Ark of Taste 
list. The Slow Food Foundation 
for Biod iversity aim is to protect 
gastronomy traditions and food variety at 
the global level. It also promotes a 
sustainable agriculture model that respects 
cultural identity and animal rights. The Ark 
of Taste is a kind of 
cataloguing system that 
searches for small-scale 
quality productions that 
belong to the cultures, history 
and traditions of the entire 
planet 


Th ere are thousands of 
flavours around the world, 
cheeses, breads, sweets, 
cured meats, vegetables and 
fruits, which are at risk of 
extinction along with the 
local knowledge that makes 
their production possible and 
need to be protected. 
Currently the Ark of Taste 
contains 3,099 food products from around 
the globe and this number steadily 
increases. Sile’s chestnut honey has 
recently joined the Ark ofTaste^ because a 
very high ratio of 87 percent of it is the 

product of pollen and nectar 
of the flowers of the chestnut 
tree, which give it its 
uniquely dense aroma of 
chestnut flowers and thus 
make it among the best 
honeys in the world. 




































































SEYAHATNAME 


What is the ingredient that 
makes the world elass tapestry 
ealled LEGENDARY 
JOURNEYS in the Eastern 
Blaek See from the Silk Road 
to our days? Could it be-, a 
marvel at eaeh plaee? You are 
very weleome to 
Tp(Xjt£^oO(;, eolony of the 
Milesians, to Trebizond of the 
' Grand Comnenoi, to Trabzon 
of Evliya Celebi and the Republie, where 
every hero is on stage to narrate a truly 
Eurasian story: Ayasolya Museum, Trabzon 
Museum, Bedesten Bazaar, Ataturk Pavillion, 
Sumela Monastery, Giresun Island, Cape 
Jason, Zil Castle, Santa Ruins, Memisaga 
Mansion. Our adventure starts on the board 
of Argo, sailing from Cape Yason to Colehis 
as onee the Argonauts did four thousand 
years ago. Erom the watehtower on the top of 
Zil Castle we follow the serpentine body of 
the Silk Road unfolding down the Eirtina 
Valley aeross the gold and silver mines of the 
Romans, the Byzantines and the Ottomans. 


We ean see the shadow of 
Evliya Celebi moving 
around the alleys of the 
Bedesten Bazaar writing 
down every flavor and 
every eustom in his Book 
of Travels, Seyahatname. 
We ean feel the spirit of 
Mustafa KemalAtaturk in 
the Soguksu Kiosk writing 
his Avill to the Turkish 
nation in a silent summer night on the 11th of 
June 1937: the wealth of a person is within 
his own morale. 

























THE STAGE OE CULTURE 


The world is a stage and all men are actors, 
says William Shakespeare in his Merchant of 
Venice in 1598. Three eenturies earlier 
another Venetian merehant eonfesses: I have 
not told half of what I saw. It was Marco 
Polo, the only European with a ‘diplomatie 
passport’, the Golden Tablet of Command - a 
30 em long and 2 em AAdde golden bar!- 
issued by Kublai Khan. Mareo’s deseription 
of the East has inspired Christopher 
Columbus’ vision to reaeh Asia in a westward 
route. Narrating her story at Cape Yason, 
Medea, the prineess of Colehis eonfesses: / 
killed my children with Jason, captain of the 
Argonauts. Love and hate know no limits in 
this world. Medea is leaving it to posterity to 
judge or not to judge her. A millennium 
passes to find mereenaries having just 
erossed the Zigana Pass ending their mareh 
from Mesopotamia to the 
Anatolian 
h ighlan d s : 

Xenophon and the 
Ten Thousand. 



One of the highest mountain passes, Zigana, 
offers view to the Blaek Sea only a walk away 
from the highest point of the pass. Zigana is 
eonneeted to the Maeka valley that leads to 
the Virgin of the Black Rock at Sumela: While 
outside of Bagdads’ walls Grand Vizier 
Eerhat Pasha reeeived a Persian delegation to 
surrender the eity. Since the sun had already 
fallen, let us deliver the city tomorrow, the 
Persians said. Eerhat agreed at first, but then 
he remembered the abbot’s adviee from the ' 
Sumela Monastery: Do not put off till 
tomorrow what you can today. He seized 
Baghdad the same night eseaping the trap the 
Persians have set for him. 


AND THE CURTAIN OF VERDURE 


From the diary of Jean-Michel Tancoigne, 
Journey to Persia , 4th of July, 1808: 

"The excessive heat which prevails at this 
season has made us take the road leading to 
the Black Sea, we shall therefore go to 
Trebizond. Before we can reach the city, we 
shall have to pass through a mountainous 
country... The sun, by dispersing the 
clouds, presented an enchanting prospect 
which served to recompence our fatigues. 

^ We were in the midst of a delightful 
country, diversified with numerous and 
beautiful plantations. A magnificent wood 
formed a curtain of verdure round this 
mountain, the freshness of which was still 
that of spring, before us was seen the 
entrance of one of the most beautiful 
valleys perhaps in the world. My 
companion, who had travelled over the 
whole of Switzerland, had never seen any 
scenery there that could be compared with 
what we now surveyed.” 
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HiSTORYTELLING 


AYASOFYA MUSEUM, 1263 



LEGENDARY JOURNEYS 

Eastern black Sea from the Silk Road to Modern Times 











WORLD EMPEROR 


In 1605 Miguel de Cervantes is ereatingZ^o/z 
Quixote de la Mancha"^, He is the world’s 
poorest knight, but he is dreaming riehly: 
Already the poor man faneied himself 
erowned by the valor of his arms, at least with 
the Empire of Trebizondl^ . Don Quixote is 
dreaming of beeoming heir to the Roman 
Empire, an Empire that has no limits in time 
and spaee: Don Quixote’s veiled desire is to 
beeome World Emperor . 




’^Miguel de Cervantes; The Ingenious Gentleman Don Quixote of La Mancha, 1605 
’^Present-day Trabzon in Turkey was founded in in 756 BC as T p(XJt£l^OU(;, a Milesian trading eolony. In the Middle Ages the Empire of Trebizond, was 
founded by the Grand Comnenoi (1204 to 1461 AD). 

* ’^N'wgAm&^Aeneid, 1.257-278 

















FLASHBACK 


About 1000 years before Ayasofya in 
Trabzon was built, a law* makes 
Christianity the official religion of the 
Roman Empire. Christians emerge from the 
catacombs into the surface of society. 
Where to put the faithful? The ancient 
Greek and Roman temples are very small to 
receive them all. The basilica^ a big and 
long building used in justice and commerce 
to accommodate large audiences, offers a 
solution with permanent impact: for the 
centuries to come, the 
layout of Christian 
churches follows this 
model. As the number 
of faithful grows, more 
space is needed. To 
accommodate more 
people, aisles are 
added to the basilicas: 
the cross-in-square 
building is born. 



* The Edict of Mediolanum in 312 AD. 

* AghiaSofia in Greek: God’s wisdom. 





















SURVIVORS 


Built around 1260 as a 
Christian church, Ayasofya was 
converted to a mosque, a 
military depot, a hospital, a 
museum and again to a mosque 
today. Ayasofya’s narration 
displays the making of the 
Empire ofTrebizond, its links to 
the neighbors and trading 
partners. It explains the 
precarious position of a pocket 
empire"^ on the fringes of the Greek 
world, surrounded by Armenians, 
Georgians, and Seljuks in the wake 
of the Mongol invasion. The 
Empire’s standard, the double¬ 
headed eagle, lost one head after 
1261 when the Byzantine capital* ** 
was regained from the Latins to 
demonstrate recognition of the 
Byzantine Emperor. 




Today audio-visual 
technology presents artworks, 
knowledge and meanings in 
multi-media formats: the 
story formats of Ayasofya are 
55 frescoes, sculptures and 
architecture. They narrate 
how Byzantine imperial 
ideology has survived in 
exile. They turn away from 
formalism moving towards an 
artistic renaissance putting people 
in the center of a realistic life. A 
powerful narrative, told on the 
exterior walls, is uniting all 
cultures and beliefs: ship carvings 
are created by sailors among 
1450-1850. They are all praying 
for safety and protection while 
fishing and sailing. 


*A. Eastmond, Narratives of the Fall: Structure and Meaning in the Genesis Frieze at Haghia Sophia, Trebizond 

** Present day Istanbul in Turkey, was the eapital of the Eastern Roman Empire from 324 to 1453 AD. 
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WORLD TRADE CENTER 


Welcome to the world trade 
center of Trabzon. My name 
is Konstantinos Theofylaktos 
and I am a banker. In 1856 
the government has 
introduced measures to 
support commerce reducing 
import and export taxes. The 
five banks in Trabzon have 
gained benefits from these 
reforms. Another reason for our growth is 
that the Russian railway connection to the 
Caspian Sea was shut down in the years 
1883-1906* * *** . The old road was again in 
operation, ending in Trabzon like in the 
times of Marco Polo! Our increased 
agricultural and industrial production 
allows for increased exports. Since 1882 
ships from 5 different companies call 
weekly the port of Trabzon with over 500 
clearances a year. 


A single ticket from Trabzon to 
Bosporus costs 1 lira and it 
takes only a few days to get 
there. In 1901 our harbour 
was equipped with cranes 
from Great Britain. Our Black 
Sea is a free commerce zone 
and our port cities are 
currently experiencing a high 
economic growth. Skills and 
education are very important for the 
commerce: we have 1057 schools and 
75,953 students. The most important 
educational facility is the Trabzon Tuition 
Center^ built in 1689. I have raised funds to 
reopen it and have personally overseen the 
construction in 1883. 



*3 bank houses belong to the Trabzon bankers Kapayannidis, Theofylaktos and Fostiropoulos. 

^^^The Reform Edict of 1856 of Abdulmecid I, 31st Ottoman Sultan (1839-1861) has introduced equality in education, government appointments, 
and administration of justice regardless of creed and origin. 

*** present-day Istanbul in Turkey 
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BEYOND THE LIMITS 

Mr. Theofylaktos has imported from Italy 
the architect (that is me), the hand-drawing 
artists, the glasses used in the inner spaces 
and the tiles. I have strived to create 
eternal beauty. I have decorated the 1500 
m2 building with hand-drawn designs part 
from the basement. Stone and wood are 
local. The impression of desire and eternity 
beyond limits is related with his profession: 
being a banker Mr. Theofylaktos needs a 
' luxury mansion to demonstrate the 
prosperity his business is creating. The 
imaginary scenes and the impressive 
portraits inside the domes and on the 
walls serve precisely that aim. 
Following the baroque-rococo style I 
have completed the main hall’s four 
columns with marmorina, a 
technique that is imitating marble. 

In the ceiling of the hall I have put 
Venus*, Adonis** and Eros*** 
hoping to dazzle the viewer. 




Venus: Latin name iox Aphrodite^ goddess of love in the Greek mythology 
**Adonis: god of the youth in the Greek mythology 
*** Eros: god of love in the Greek mythology 





















WINDS OF THE WAR 


During the Russian 
occupation (1916-1917) 
the Bishop of Trabzon has 
recommended an 
autonomous municipality 
in Trabzon co-inhabited 
by Christians and 
Muslims and has 
proposed Mr. Theofylaktos 
^ as mayor. In the meantime 
the October Revolution in 1917 changes 
the fates of the world. Mr. Theofylaktos was 
forced to bankruptcy, his properties were 
confiscated. During the Turkish War of 
Independence (1919—1923), the mansion 
was used as the headquarters of the 
Turkish Army. In 1924 it hosted the 
founder of the Turkish Republic, Mustafa 
Kemal Ataturk. Today it is a museum, 
revealing a part of the world history to 
locals and visitors. 
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WORLD TRAVELER 


Evliya ^elebi*, the great Ottoman travel 
writer, arrives in August 1640 in Trabzon, 
one of biggest merchant centers for silk and 
spices to Istanbul. “I am Evliya* ^elebi, 
the blessed one. I was born in 1611 in the 
capital of our Empire*. I was fortunate 
enough to have received a good education. 
Eor 40 years now I am touring all the 
Ottoman lands. I have also seen Vienna, 
Nile, Caucasus and Persia. I travel on 
' official business, but also for pleasure. My 
passion is to observe the everyday life: 
buildings, markets, landmarks and 
traditions. People call me 
scholar, raconteur, dervish, 
musician, and linguist. I call 
myself world traveler. My 
faithful companion is my ring 
with the inscription The 
World Traveler Evliya. I write 
down everything I see in my 
journeys, in my Book of 
Travels, the Seyahatname. 



"^Greek: Evlogia; Latin: Benedictus. 
Present-day Istanbul in Turkey. 
















4 ELEPHANT LEGS 



The best place to observe life and customs 
is the Bazaar. Therefore I have visited the 
Trabzon Bazaar. It was originally built by 
Genoese merchants. Its shape is 
rectangular, like it is sitting on four 
elephant legs. In the course of 
the time it became the only 
single-domed covered bazaar 
among the covered bazaars of our 
Empire. It is a true Caravanserai 
with great stone doors. The 
interior walls are skillfully 
carved with seventy or eighty 
crowded shops inside with rich 
merchants and all kinds of 
tradesmen. They say that famous Marco 
Polo called the port of Trabzon on his way 
to Venice. The goldsmiths of Trabzon are 
the best in the world. Diamond and jewelry 
as precious as corn, dazzle in the wealthy 
merchants’ cases! During the knight 60 
watchmen safeguard the Bazaar. 


* EvliyaCelebi: Seyahatname, (The Book of Travels), 1640 
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THINNER THAN HUMAN HAIR 


“The art of Kazaziye 
Knitting is a gold-thread 
or silver thread 
handicraft. It starts 
around 1900 among the 
Kazakhs living in the 
Black Sea. The products 
are knitted by wire made 
of 24 carat gold or 1000 
grad bullion silver. The 
wire is thinner than 
human hair about 0,8 micron thick, knitted 
on sewing silk. Whilst silver wires are 
ornamented as a lacework shaping any type 
of jewelry: bracelets, necklaces, earrings, 
rings, beads. Knitting a necklace it takes 
more than two weeks”.* 




' 1 


^Womens’ Cooperative ^^Ethnografya Turism Kazaziye Evi” supported by Eastern Black Sea Development Agency 
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WAR AND PEACE 


Yes! It is true that I said to the soldiers in 
Gallipoli: Men I don't order you to attack, I 
order you to die. 250.000 men perished in 
that battlefield in 1915 to liberate our 
nation. I have also said that unless a nation 
faces peril, war is murder, and therefore 
culture is the foundation of the Turkish 
Republic. My war is against illiteracy. After 
the Declaration of the Republic in 1923, I 
toured the whole country with a blackboard 
' to teach the new alphabet. In 1924 I invited 
John Dewey to Ankara to advise me on the 
educational reform. A year later the fez and 
the chador were given up to prepare 
citizens for roles in public life and modern 
dress code is part of it. Primary education 
has become compulsory. 


I have personally invested in the education 
of my 8 adopted daughters: Afet became a 
University professor, Sabiha the first female 
military pilot. Science is the most reliable 
guide in life. With the University Law in 
1933 all academies, colleges and 
universities in Turkey equally accept 
women and men. 



^ John Dewy (1859-1952): A world class American philosopher and social educational reformer 






























THE AUTUMN TOUR 


I arrived in Trabzon together with my wife 
Latife and close friends in 1924. We were 
offered a wonderful lodge* in Soguksu to 
rest. Later a delegation from Trabzon has 
arrived in Ankara and has presented me the 
deed and the keys of the lodge, purchased 
by the municipality for me! In 1937 I 
returned to Trabzon once again. I went 
directly to ‘my lodge’ thinking that the 
wealth of a person is within 
his own morale. That night, 
on the 11th of June, 1937 I 
wrote my will for my great 
people. I donated all my 
belongings to the Treasury in 
the presence of the notary. 


Mustafa Kemal, born an Ottoman citizen in 
the intercultural city of Selanik* in 1881, 
died in 1938 as Ataturk** *** : the undisputed 
hero of the Turkish nation. His military 
genius won the Turkish War of 
Independence (1919-1923) . He 
transformed the society with a new 
alphabet, art, and science and with equal 
rights for both women and men into a 

modern, secular nation-state. 
In the Republic of Turkish' 
flourish today 198 
universities. His will to his 
nation is a legacy for 
progress. 



*Built in 1890 by the Trabzon banker K. Kapayannidis as his summer house is an exceptional example of European architecture. 

** Present-day Thessaloniki, a Greek port city in the North Aegean Sea. Founded around 315 BC by king Cassander, in the Ottoman era it was a hub for 
international trade and culture thanks it its strong Jewish presence. The birth house of Kemal Ataturk was donated in 1935 by the Thessaloniki City Coun¬ 
cil to the Turkish State. Today it is a Museum. 

***Father of the Turks 









CONQUEROR OF KNOWLEDGE 


The legacy of Mustafa Kemal Ataturk is 
omnipresent in modern Turkey. One of the 
major achievements is FATIH^ ^ the school 
education project Developing Opportunities 
and Improvement of Technology Movement. 
“Every classroom in Turkey (more than 
620.000 classes) will be equipped with a 
120 inches smart board computer TV and 
internet access. All students and teachers 
will have their lessons through tablet PCs 
' and smart boards. The Ministry of 
Education has started a web page for all 
levels of classes for every subject to study. 
All students have access to the web page 
with their passwords. The cost rises to 8 
billion TL, meaning that a single classroom 
costs 4.500 EUR. Both smart boards and 
tablet PCs are selected from Turkish 
brands. I have been using the smart 
boards in my classes effectively for 3 years 
now.”** 



"^Fatih is a description of the Ottoman Sultan Mehmet II, who brought and an end to the Eastern Roman Empire in 1453. 
**Ozkan Kart, English teacher, Trabzon 
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LADDER TO HEAVEN 


1.600 years ago angels carried away the 
icon* of Virgin Mary from Athens flying 
over the Aegean and the Black Sea. Two 
pious monks set out to search for it. A 
vision has guided them to Trapezous**, 
where they found the icon close to the sky, 
on the foot of a steep cliff facing the 
Altmdere Valley 1200 meters above the sea 
level. They decided to build a shrine for the 
Virgin of the Black Rock. On the spot 
' Emperor Theodosius I founded the Sumela 
Monastery in 386 in AD. 200 years later 
Emperor Justinian restored it. In 1360, 
Alexios III Emperor of Trebizond, rebuilt it. 
It was accessible by using a suspended 
wooden ladder. The ladder was being 
pulled up at night and the Monastery was 
inaccessible to any outsider. 



*Icon: portrait with or without a narrative of a holy person in the Christian religion. The first icon of Virgin Mary is thought to have been painted in life by Apostle 
Lucas. In the Rock Church frescoes narrates the life of Christ and Virgin Mary. 

** Present-day Trabzon in Turkey was founded in in 756 BC as TQa77"8^0l)5, a Milesian trading colony. In the Middle Ages the Empire of Trebizonf was founded by 
the Grand Comnenoi (1204 to 1461 AD). 








THE ADVICE* 


On his way to conquest Bagdad, 

Ferhat Pasha, Grand Vizier of 
Sultan Murad III, made a stop to 
rest at the Sumela Monastery. The 
splendid buildings, wall paintings, 
libraries, kitchens, bakeries, farms 
and the community of monks in full 
bloom impressed him. He asked 
the abbot** how he managed so 
well, so far away from the world. 

The abbot advised: Do not put off till 
tomorrow what you can today. Ferhat 
ordered this saying be engraved on his 
prayer silver jug to remember it. While 
outside of Bagdads’ walls Ferhat received a 
Persian delegation to surrender the city: 
since the sun had already fallen, let us deliver 
the city tomorrow, they said. Ferhat 
accepted at first, but then he remembered 
the abbot’s advice and seized Baghdad the 
same night. 




*K.Ka7raxaodA,rig, novxiaxd MdQxiog 1936 

** A man in charge of a Christian monastery. 


















THE SULTAN’S SILVER 



The next morning, while riding around the 
city walls, Grand Vizier Ferhat Pasha saw 
the Persian army approaching and realized 
the deceitful plan: while he would have 
been in the city, the Persian forces would 
perform a double attack. Sultan Murat III** 
expressed his gratitude by 
ordering to cover the monastery 
roof with pure silver. The Sultan's 
envoy was taken by surprise when 
' the abbot refused the precious gift 
and advised him not insult the 
Sultan. Fearing robbery, the 
alarmed abbot asked to change the 
firman*. Soon a second firman 
allowed the silver coverage to stop. 

At this point however a small part on the 
roof of the sanctuary was covered with 
silver. The abbot and the monks kept it to 
demonstrate to pilgrims Sultan Murad’s 
donation to the monastery. 


^Sultan’s official order 

** Murat III: 12th Sultan of the Ottoman Empire (1574-1595), whose reign was marked by wars on the western and eastern fronts, 
economic decline and institutional decay. Murad III was instead a patron of the arts commissioning the most heavily illustrated work 
on the life of prophet Muhammad, the Book of Skills, theBookofFestivities and the Book of Victories. 
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DRAGON BIRDS, AMAZONS AND CHERRY TREES 


My name is Lucullus*. I am 
the Roman general and consul 
who conquered the East, 
returning to Rome with so 
much captured booty, that we 
were not able to account for 
the whole of it. I am also 
known for my lavishing and 
luxuriant banquets are called 
Lucullan after me. In Kerasous** I 
'discovered the cherry-tree. I brought it to 
Rome and from there to the whole world. 
Very close to Kerasous, is an island*** of 
the Amazons, the women warriors. In the 
black rock-altar the Amazons sacrificed 
horses to honor Ares, the god of war, when 
going to battle. 


The pets of Ares, birds with 
brazen claws, teeth and wings 
lived in the island. They used to 
live in Arcadia breeding 
quickly and destroying crops, 
fruit trees, and people. 
Hercules, the greatest hero in 
the Greek mythology, killed 
them, but some survivors made a 
new home on the island. When the 
Argonauts came to the island, the birds 
have attacked them Hercules, the greatest 
hero in the Greek mythology, killed them, 
but some survivors made a new home on 
the island. 



"^Lucius Licinius Lucullus, Roman general and consul, victor of Mithridates VI of Pontus (118—56 BC). 
**Present-day Giresun in Turkey, is founded as KeQaOOH^ in the 6th century BC, a colony of Sinope. 
***Present-day Giresun Island in the Black Sea. 








MEDIAEVAL WARNING SYSTEM 


In Mediaeval times the island serves as a 
warning system for land and sea attacks. 
Size and construction techniques of the 
rampart, the big cistern and the government 
house indicate the significance of the 
island as a military guard post for the city 
of Kerasous in the reign of the Grand 
ComnenoG. The island-guard ensures thus 
the safety of trade ships in the Eastern 
Pontus trade route against the increasing 
number of pirate 
attacks. In 1631 Evliya 
Celebi writes that Don- 
Volga Kazakhs used the 
island as a base and a 
hiding place for their 
boats while looting 
Giresun and its 
coasts***. 



** The Empire of Trebizond, founded by the Grand Comnenoi, lasted from 1204 to 1461. 

** Great travel writer of the Ottoman Empire (1611-1682). In his Book of Travels, Seyahatname, 
he captures his memories and the marvels of his time. 












FERTILITY STONE 


The H amza Stone, a 4 meter large 
stalagmite is located on the island. It is 
thought to symbolize the mother goddess 
Cybele*. It is a wish stone that gives hope 
to young and old, a resource of strength for 
the family culture, connected to a four 
thousand year-old fertility rite. Every year 
in May of the Aksu River, local people 
jump over a trivet, stoning the creek and 
circling Giresun Island in boats. This 
ancient ritual connects the island’s archaic 
past with family life and the culture of 
humankind. 


*Sibel in the modern Turkish language. 
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THE GOLDEN FLEECE 


Badly discredited by his father’s wife, 
Phrixus, prince of Boetia, was to be 
sacrificed. But Zeus* could not tolerate the 
injustice: a golden ram appears carrying 

Phrixus and his sister Helle away. Passing 
over the sea strait, Helle fell from the ram 
to the water and drowned. The sea got her 
name: Hellespont. Phrixus arrived in 
Colchis** *** , where he sacrifices the ram to 
Zeus giving its skin to king Aeetes. The 
' king hung the skin of the Golden Fleece in 
an oak tree and put a dragon to guard it. 



* God of the sky and ruler of the 12 Olympian gods in the Greek mythology. 

Present —day south-west Georgia. 

***The fleece of the golden-haired winged ram that carried Phrixus and Elle to the Black Sea. 












THE OLDEST SEA ADVENTURE 


Long before the Trojan 85 heroes 

assembled to sail with Jason^ heir to the 
throne of lolcus* ** , to fetch the Golden 
Fleece. The goddess of wisdom, Athena, 
gave them a piece of Zeus' holy oak to build 
their ship. It was built by 
shipwright Argos, son of 
Phrixus and named after him: • 

the Argo. The Argonauts, as 
they are called ever since, 
navigated between both the 
Clashing Rocks and the 
Wandering Rocks and managed 
to avoid the fatal allure of the ' 

Sirens. 




► 


They sailed through the Bosporus, where 
the Argo narrowly escaped shipwreck, they 
met the fierce women warriors, the 
Amazons, on the Island of Ares*. From 
Cape Jason the Argonauts sailed to Colchis. 

There king Aeetes asked them to 
make labors to avoid delivering 
^ the precious skin. The king’s 
daughter. Princess Medea, has 
fallen in love with Jason. Her 
magic skills helped Jason to 
gain the Golden Fleece. Together 
they escaped Colchis sailing 
^ away on the board of the Argo. 


\ 


J 





*The Trojan War is the ten-year siege of the city of Troy, setting of the ancient Greek epic poem Iliad. 

"^^present-day Volos in Greece 

**Present-day is Giresun Island in the Black Sea. 


PRAYERS 


In the time of . _ 
the Argonauts 
a temple of 
Jason stood at 

* ^ , 

the edge of the ■ ^ 

sea, protecting 

the sailors ^ " • 

f r o m t h e • ^ 

treacherous 

waters of the Black Sea. In 1869 a church 
dedicated to St. Nicholas, patron of the 
sailors, replaced this mission. Today the 
lighthouse on the edge of the cape is 
assisting the sailors to return safe to their 
harbors. As once Medea protected Jason 
and the Argonauts ... 
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THE GOLDEIN 

PASSPORT • 


ZIL CASTLE, 1807 
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GUARDIAN OF THE SILK ROAD 


In 1807 French 
Ambassador Gardane 
starts his journey from 
Istanbul to Persia. The 
diplomat Joseph-Michel 
Tancoigne keeps the 
journey’s diary: “Our 
caravan reached on the 
6th of October 1807 the 
fortress of Zil in the 
' stormy valley of the 
Firtina River. The Castle 
was built in the reign of Emperor Justinian* 
and was used by the Empire of Trabzon**. 
It is now used by the Ottoman Sultan for 
military purposes passing on information to 
Rize Castle. Zil is built 750 meters above 
the sea level and 100 meters up the river 
bank. 



It has outer walls, 
middle walls and an 
inner castle. Zil lies on 
the historical Silk Road 
and functioned as a 
security and check 
point. Silk was the most 
valuable product in the 
Mediaeval Ages after 
pepper. The Silk Road 
was a network of trade 
routes established 


in 


ancient China. It linked the East and the 
West from 130 BC to 1453 AD. When the 
Ottoman Empire closed the Silk Road^ 
merchants took the sea route to continue 
trading. Thus the Discovery Age^ started in 
1453.” 


^'^Byzantine Emperor Justinian the Great (482-565 AD.). 

**The Empire of Trebizond (1204-1461) was the longest surviving of the Byzantine successor states. 
'^^'^European historical period (15th -18th century) with extensive overseas explorations. 














MARCO POLO 


Marco Polo was the only foreigner envoy at 
the Court of Kublai Khan* ** with a golden 
passport. Marco was born into a merchant 
family in Venice in 1254. He traveled with 
his father and uncle from Europe to Asia for 
more than 20 years (1271-1295). To make 
sure the Polos would be given any 
assistance on their travels Kublai Khan 
presented them with a golden tablet, a foot 
long and three inches wide. It was 
inscribed with the words: By the strength of 
the eternal Heaven, holy be the Khan's name. 
Let him thatpays him not reverence be killed. 
The golden tablet was the special passport, 
authorizing travelers to receive horses, 
lodging, food and guides throughout the 
dominions of the Great Khan. It took the 
Polos three years to return to Venice 
passing the South China Sea to Sumatra 
and the Indian Ocean to arrive to Hormuz 
in Persia, where they found out that Kublai 
Kahn died. 


However his protection outlived him: the 
golden tablet protected them throughout the 
bandit-ridden interior. From Trebizond the 
Polos went by sea to Bosporus and from 
there to Venice in 1295. 



* Fifth Khan of the Mongol Empire, grandehild of Genghis Khan and founder of the Yuan Dynasty (1215-1294). 

**paiza in Chinese: gerege in Mongolian.. 

















A MILLION LIES? 


After his return to Venice, Marco 
commanded a ship in a war 
against Genoa. He was captured 
and sentenced to a Genoese 
prison, where he met Rustichello 
da Pisa whom he described his 
journeys. The Travels of Marco 
Polo made Marco a celebrity, but 
few readers believed the tales. 

They called the book II Milione^ ^ the 
million lies. After his release from prison, 
Marco marries in Venice and carried the 
family business for the next 25 years. He 
died at his home in 1324. As he lay dying 
he said: I have not told half of what I saw. 
His possessions of cloths, valuable pieces, 
brocades of silk and gold and other 
precious objects were exactly like those 
mentioned in his book. Among them there 
was the Golden Tablet of Command given to 
him by the Great Kublai Khan on his 
departure from the Mongol capital.” 



.i'. 


* According to recent scholarly research II Milione is now interpreted as a million miles. 
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GOLDEN PICK-UP 


The Byzantine Empire, heir to the 
advanced Roman mining tradition, operated 
large-scale mining districts yielding gold, 
silver, copper, iron, and other metal. After 
Emperor Constantine^ introduced the 4.5 
gr. solid gold coin, more slaves 
were needed in state-run mines. 

To face the shortage criminals 
and political prisoners were 
sentenced to work in the mines: 

' damnatio admetallum. 100 years 
later it became clear that an 
enterprising free prospector 
could extract more gold than 
chained convicts. The state 
withdrew as a mining operator, 
but kept controlling taxes and 
regulating the trade in precious 
metals. The greatest part of ores 
was concentrated in Chaidia^^. 


Gold was so close to the surface on some 
mountain slopes that it was washed out by 
heavy rain and could be simply picked up 
from the ground. Its capital, Argyroupolis, 
developed into a metallurgy center with 
miners enjoying important 
privileges* ** ***. Work in the 
mines was organized according 
to a strictly specialized and 
hierarchical system, which 
often influenced the communal 
organization at the settlements 
of the miners. 



* Roman Emperor Flavius Valerius Aurelius Constantinus (306-337) legalized Christianity and moved the seat of the Empire from Rome to Byzan¬ 
tium, renaming it Istanbul after himself in 336 AD. 

** Ancient historic region of Argyria, later Byzantine region of Chaldia, located in mountainous interior of the eastern Black Sea. In the late Middle 
Ages, it formed the core of the Empire of Trebizond (1204-1461). 

'^^'^present-day Gumushane in Turkey, 65 km south of Trabzon. 










THE SILVER CITY 


Needing much silver for the minting of 
coins and iron-steel for tools and weaponry, 
the Ottoman Empire^ did not change the 
production technology in the mines, which 
came under its control. Jewish communities 
played onwards an important role in 
financing and coordinating 
such undertakings. Maden 
Emin^ the Commissioner in 
charge for the Mines, was 
assisted by skilled Greek 
c h i e f - s m e 11 e r s . They 
coordinated the mining 
activity and ore transportation 
to Gumushane, seat of the 
local commander, who had the 
right to mint silver coins, 
collect taxes and safeguarded 
the silver, copper and lead 
transfer to the Sultan’s 
treasury. 


With the help of chief-smelters the local 
commander investigated the possibilities 
for prospecting new mineral veins, 
initiating new shafts and appointing 
workers. A lack in reforming mining 
operations led to a recession of the output 
and the decline of the mines after 
1829. Technical knowledge and 
oriental metallurgical traditions 
immigrated thus to central and 
southern Asia Minor, Thrace and 
Macedonia. 



*The Ottoman Empire (1299-1453) was a transcontinental empire and claimant to the caliphate. Founded by Turkmens in 1299 it has terminated 
the Byzantine Empire in 1453 and was dissolved by Mustafa Kemal Ataturk, who led the Turkish War of Independence, in 1922. 












BLOW OF FATE 


The prosperity of the 7 villages counting 
1013 households in Santa* before 1914 
was connected to the efficient operation of 
mines. The Santa blacksmithing and 
silversmithing has promoted other skills 
like stone craftsmanship, tailors, 
goldsmiths, giving great impetus to arts, 
education and culture. Word War I (1914— 
1918), the Russ ian occupation of 
Pontus(1916-1917), the disintegration of 
the Ottoman Empire and the Turkish War of 
Independence (1919-1923) changed the 
course of history and the fate of many 
people. Following the Treaty of Lausanne on 
population exchange between Greece and 
Turkey in 1923, the few remaining 
inhabitants of Santa settled near Kilkis in 
Greece, in the town of Nea Santa^ the New 
Santa. 


*present-day Dumanli in Turkey 
















THE END OE. THE 
REBELS ■ i • 

MEMISAGHA MANSION. 1856 ' 
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TAX COLLECTORS 


I am Osman Pasha Hazinedaroglou^ 
governor of Trabzon. Our Sultan* ** trusts me 
to collect taxes and provide 
for security. The territory of 
our Empire is divided into 
local administrative units, 
the eyalets. My assistants 
are influential, powerful and 
wealthy local people called 
aghas or derebeys. I recruit 
them from well-known 
famili es who hold high 
government positions and 
appointments. Thus they are able to set 
down their family lines and perpetuate their 
positions from generation to generation. 
They are entitled to collect axes, conscript 
recruits, impose forced labor, and enforcing 
judicial decisions. Their power and role in 
society must be understood by all. 


Therefore they need large, semi-fortified 
mansions to serve as personal residences, 

seats of government, 
reception halls and prisons. 
Usually they are very 
prudent, but in the course of 
the time some lords started to 
maintain their own troops, 
fight their own battles and to 
support banditry and sea 
piracy. The Sultan has 
assigned me to break their 
power. After prolonged and 
bloody conflicts I have finally managed in 
1834 to restore the order in the coastal 
region. 



* Mahmut II (1808-1839), 30th Sultan of the Ottoman Empire: his reign is recognized for the extensive administrative, military, and fiscal reforms he 
instituted, which culminated into the Reorganization (Tanzimat) carried out by his sons Abdulmecid I and Abdul-Aziz 1. 

**FeudaI lords in the 18th century Pontus, with considerable independence from the central government 






RESTORING THE ORDER 


My name is Memis Agha Haci Yakupoglu. I 
was born in 1804 in Surmene*. My family 
is serving the state since 1700. My father, 
Haci Yakup, immigrated to Romania, as 
result of his conflicts with local aghas. They 
tried to challenge the Sultan holding back 
the collected taxes, and interfere with 
justice. When I was 15 years old, I took 
control of the region putting up resistance 
to these aghas who took my father away. 

' After a while the troops of Osman Pasha 
invaded and occupied the outlying districts, 
burned the mansions of the 
disobeying aghas and destroyed 
the villages of their followers. 

By staying loyal to the 
government I saved my family 
and properties. I was entrusted 
with new powers in 1824 and I 
have thus extended my rule to 
the neighboring settlements. I 
became captain of the armed 
forces in 1846. 



"^Coastal location north-east of Trabzon 
















LAND ARISTOCRACY 


In 1854 I was charged with catching and 
delivering deserters. Siding with the 
government was a wide decision: I got 
stronger and richer and two years later I 
built my mansion. The lower part is made of 
stone and the upper part of timber* ** . I 
ordered its interior be decorated with richly 

carved wood and frescoes of fruit and 

/ 

flowers. I let my hammam* and central 
heating be built inside. In the upper floor a 
ventilator is spinning around a mill in the 
middle of the west room: it is cooling the 
air in the summer time and can be used as 
a windmill. In the second floor stone 
fireplaces keep my living quarters warm in 
the winter time. Defense must be made 
clear to by passers: rifle slots are built 
along the parapets. I keep a small jail on 
the first floor. Trouble makers are welcome! 



*The construction follows the 4th century BC Greco-Roman pattern to build building earthquake adaptable two-storey structures with stone basis 
and wooden superstructure. The defensive walled, utilized across the Ottoman Empire, protects owners from banditry. 

**Turkish bath, variation of the Roman bath, where bathers enter successively the warm, the hot and the cooling room 
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BETWEEN TWO RIVERS 


With its pristine beaches, its Goksu and 
Yesilcay rivers, and dramatic coastline 
displaying steep cliffs, coves, and rocky 
islands Agva has been is a popular resort 
location for both domestic and foreign 
visitors. The hinterlands of Agva also offer an 
exceptionally beautiful natural landscape rich 
and diverse in flora and fauna. Many villages 
, dispersed in this cultural landscape still 
exhibit a relatively intact traditional lifestyle. 
Many of these villages, particularly the village 
of Akcakese, still 
contain a significant 
number of old 
traditional timber 
houses, which display 
a distinctive vernacular 
architecture, the 
youngest being at least 
hundred years old. 



















RURAL LIVELIHOODS 






The history of many of the villages in the 
hinterlands of Agva goes baek several 
eenturies. Their loeal population eomprises 
an ethnie Turkmen group ealled the ‘Manav 
Turks’, who started to settle in the western 
parts of Anatolia soon after the area was 
eontrolled by the Ottomans. Over eenturies, 
the populations who eame to areas around 
Agva made a living by growing erops, mainly 
hazelnuts, and a variety of vegetables. They 
also kept bees, livestoek, and eolleeted forest 
produets for ehareoal produetion. Women 
used to weave the traditional Sile fabrie to 

eontribute to their household 
ineome. In faet, the women of 
Sile and Agva’s resilienee and 
weaving skills inspired very 
renowned Turkish poets and 
authors to wite beautifully 
about the their hardships in 
earing for their fa mili es. 

























A UNIQUE CULTURAL LANDSCAPE 


Over the last deeades, the average age of the 
loeation population inereased signifieantly. 
As a result, only few villagers eontinue their 
traditional life styles growing erops, and 
keeping livestoek. Some villagers still keep 
buffalo for their milk, as yogurt and eream 
produeed from the milk of these animals is 
known for its superb taste and nutritional 
value. Others still produee ehareoal to be sold 
primarily in Istanbul. Ml these eultural as well 
as natural heritages make Agva a very 
attraetive tourism destination, with 
signifieant eultural, and eeo-tourism 
potential. 
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Akcakese’s Histot7 and Lo 
al Culture 


Akcakese’s Timber Heritage 


Traditional Embroidery 


Sile and Agva’s Women 
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Natural Heritage - PI Area Geomorphology 


Threats 


Natural heritage - Birds 
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EARLY TURKMEN SETTLERS 


The village of Akcakese is perhaps one of 
the oldest of the 57 villages in the sub¬ 
province Sile. Its history goes back to pre- 
Ottoman times, to the Seljuk Empire in the 
14th century AD. During this period, many 
areas around §ile were 
taken over by the Seljuks, 
while a Turkmen tribe 
called ‘Manav Turks’ 
started to settle in various 
parts of western Anatolia. 

A group of these Manav 
Turks chose to settle 
around Sile, establishing 
new settlements, and 
among them was the village 
of Akcakese. 



















OLD LIVELIHOODS 


For centuries, the Manavs of Akcakese 
made a living from growing crops, 
especially, hazelnuts. They also harvested 
forest products such as timber and 
mushrooms, and kept livestock, as well as 
bees for honey. It is known that during 
Ottoman times the local women wove linen 
and silk fabrics. When cotton thread was 
imported from Britain, and later produced 
in Turkey, they started to weave the ‘Sile 
fabric’. Each timber house used to have a 
separate room with a loom in it, and the 
women used to spend most of their time 
weaving the Sile fabric. 

They used to sell the 
fabric in the local market 
or to merchants in 
Istanbul. The women, 
therefore, made a 
significant contribution 
to their household’s 
income. 






















SHEER LUXURY 


As it has happened in many other villages 
around Sile, and in many other parts of 
Turkey, Akcakese has changed significantly 
over the last few decades. In the quest for 
better education and work opportunities, 
the village has seen a significant migration 
out of the village to major cities, 
particularly Istanbul. A positive 
development is that many of these former 
migrants are moving back to their village as 
retirees. Some of them move back to care 
for their elderly parents or relatives. 
However for most of them, their primary 
motivation is sheer love for 
their village, and the better 
quality of life it offers with 
its natural beauty and fresh 
air. Most of them do not 
pursue any of the 
traditional livelihoods 
anymore. 



Although recently Akcakese’s women have 
been participating in an exciting new 
project: the Sile fabric 
revitalisation program initiated 
by the local government. Many 
women have started to learn to 
weave this traditional fabric, as 
well as its embroidery, just like 
their mothers and grandmothers 
used to do it in the past. 
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SIMPLE AND 
BEAUTIFUL 

AKCAKESE’S TIMBER HERITAGE 
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A CENTURY OLD HOUBS^KYSCRAPERS 





With its at least a century old traditional 
timber houses, the village of Akcakese is a 
good example of how rural life used to be in 
the Sile area during Ottoman times. Timber 
houses such as those seen in Akcakese and 
other nearby villages were common in the 
Kocaeli area. Today, there are only very few 
villages which remain with their timber 
houses still intact. Modern houses have 
replaced most timber houses. Therefore 
many villages have lost their 
historic fabric. Akcakese 
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CHANGING FUNCTIONS 


The timber houses display a quite simple, 
yet attractive and functional style of 
architecture. According to the villagers, 
craftsmen the neighbouring village, 
Yenikoy, used to build these houses. The 
houses typically have two floors. In the 
past, the lower floor was generally used to 
keep livestock, such as cows, bulls and 
water buffalo. Later, villagers built separate 
' stalls outside their houses for their 
livestock. Since most of 
Akcakese’s women used to 
weave the Sile fabric, one 
room near the entrance floor 
was used for the loom. 

Bedrooms used to be on the 
upper floor, and each house 
used to have a small balcony 
at the front. 






























THE RESILIENT CHESTNUT TREE 


A wood resilient to all weather conditions, 
one that was also easy to work with and 
locally available was needed for the 
construction of the houses. Locally 
abundant chestnut, alder and oak trees 
were the types of timber generally used for 
construction. Among these trees the 
chestnut tree was preferred because of its 
resilience towards rain and snow, and 
humidity. Pieces of rock were used to 
strengthen the lower parts of outer walls. 
Upper parts of outer walls were constructed 
using rods of wood arranged in a horizontal 
and vertical braided system. Here again 
timber of the chestnut tree was 
preferred. Voids in between rods 
were filled with a mud mixture 
containing scarf and straw. This 
mixture was also used to cover 
all other walls. Unfortunately, 
today, the majority of these 
timber houses face serious 
decay, and need urgent 
restoration. 
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A TOOL FOR 
EXPRESSION 


TRADITIONAL EMBROIDERY 
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A HOBBY THROUGH THE CENTURIES 


For centuries, Sile’s women have 
embellished linen, silk and cotton 
garments, as well as home textiles of their 
own manufacture with traditional 
local embroidery. They have 
decorated nightgowns, shirts, 
vests, scarves, tablecloths, 
bedspreads, napkins and towels 
with the most beautiful examples 
of embroidery. Sile’s women still 
continue these traditions today, 
though not as much as in the 
past. For example, the women of 
Akcakese still meet regularly 
exchanging their knowledge on 
different patterns, and thus keeping this 
tradition alive. 
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A FORM OF EXPRESSION 


It is not known when these local patterns 
were first developed. The patterns are 
passed on from generation to generation, 
sometimes without any, and sometimes with 
only slight changes. In attempts to be more 
creative, Sile’s women have sometimes 
changed the colour of threads, or modified 
the arrangement of patterns. Sometimes, 
their patterns have even become a way of 
expressing themselves, and when the area ^ 
was affected by an important historical or 
local event, the women designed brand new 
patterns. For example, when 
the people of Sile were 
expecting Atatlirk, the founder 
of the Turkish Republic, to 
visit their town in October 
1934, the women immediately 
designed a new pattern, which 
they named “Veteran’s table”, 
and which is among the best 
examples of modern patterns. 





























NAMING PATTERNS 



Embroidery patterns applied on the Sile 
fabric are generally a combination of 
individual squares, triangles, circles, or 
snowflakes. Today, complicated patterns 
used in the past have almost been 
abandoned. Nowadays, easier to apply 

patterns are used. Over 
the centuries, Sile’s 
women have named the 
over two hundred 
different patterns quite 
interestingly such as Sile 
Lighthouse, Cracked 
Coffee Bean, Lovelock 
Comb, Cincin Vineyards, 
Bedbug, Palace Broom, 
Watermelon Seed, 
Lrowning Eyebrows, 
Bachelor’s Louse, and 
Director’s moustache. 
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A LOVE FOR ANATOLIA 


Siikufe Nihal (1896-1973) was a Turkish 
poet, writer, teacher, and amongst one of the 
first female political activists of her time. 
She was born into a well-established family, 
and received a good education, learning 
Arabic, Persian and French. Throughout the 
course of her life she witnessed first hand 
events relating to the collapse of the 
Ottoman Empire, the War of Independence, 
and the ultimate creation of the Turkish 
'Republic and their 
impact on society. As a 
well-educated and 
sensitive Turkish woman, 
she was concerned about 
her country’s 
development and the 
challenges the new 
Republic faced. She felt 
great responsibility 
towards improving the 
well-being of the people 
of Anatolia, particularly 
the women. 



















ANATOLIA’S RESILIENT WOMEN 


With that aim in mind, Nihal became a 
member of the Rural Affairs Division of 
Istanbul’s Public Education Centre. She 
went on multiple trips to various parts of 
Anatolia, including Sile, where she had the 
chance to observe the difficulties the 
people of rural Anatolia were facing in their 
daily lives. She was particularly moved by ' 
the women’s resilience, and the struggle 
they had to care for their families, while 
also having to work hard in the fields. It 
was very painful for her to see the plight 
and despair in the rural population. These 
experiences inspired her to write poems 
and books about Anatolia - among them 
Sile’s Roads and a poem she wrote for 
Sile’s women. 












1 



DEFENDING WOMEN’S RIGHTS 

After the creation of the Turkish Republic, 
Siikufe Nihal was determined to improve 
the status of women in society, and fight for 
the equal rights of men and women. She 
subsequently joined a small group of like- 
minded women, and together they decided 
to establish a Women’s Public Party. 
However, this effort was cut short, since at 
that time Turkish women were lacking 
political rights. Soon after, these 
' determined women created the Turkish 
Women’s Union, actively fighting for the 
political rights of 
women. Eventually, 
their efforts were 
rewarded on the 5th 
December 1934, when 
the Turkish parliament 
approved the law giving 
women the right to vote 
and be elected as a 
member of parliament. 
















Sile’s Woman 


A loom inheritedfrom your grandmother standing infront of you, 

You are holding a skein as entangled as yourfortune. 

Do not complain about lack of light, about the non-appearing morning 
Spin, empty your skein, there are stillplenty more... 

Your man either died at thefront, or 
Followed a slut and left hisfamily... 

Wipe your tears, come, andforget about your pain; 

There is no time to endure hear felt pain... 

The night has no light, two dim stars. 

Your children wrapped in their blankets... 

Thispain is destined to your young heart 

Do not stop, continue to spin; the ones who sleep will askfor bread tomorrow... 

In the evening you will come to thefountain with your jugs; 

Your big dark eyesfull of pain and reverie... 

Your proud head directed towards the sky, as if it has nothing to do with the earth; 
You will contemplate while staring at the stonedpath leading to the graveyard... 

Your ejforts to win bread are a burden on your hunched back. 

You will be always seen on the roads to Istanbul.. 

The woman who makes a living by exploiting your labour lives here 
While she moulders her divanfrom sitting you will be the one to suffer!... 
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MAKING A LIVING 


In the Sile - Agva area rural life has 
undergone many changes over the last 
centuries. In the past, nearly half of village 
communities used to make a living from 
collecting wood and other forest products 
such as mushrooms and chestnuts. Other 
communities used to produce charcoal to 
sell locally, or send to Istanbul. However, a 
law was introduced banning the collection 
of wood, and as a result many villagers lost 
' an important source of income. With the 
absence of other economic opportunities in 
the region, many migrated to surrounding 
cities, mainly to Istanbul. Those who 
stayed continued to 
make a living by 
subsistence farming, 
growing hazelnuts, 
beekeeping and 
keeping livestock 
such as cows and 
buffalo. 


V S. 
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CURIOUS BUFFALO 


Many villagers in the area still keep buffalo 
for their milk and meat. Buffalo in Turkey 
are a subspecies of the Mediterranean 
buffalo known as Anatolian buffalo. Yogurt 
and cream made from buffalo milk are 
known for their distinctive taste and 
nutritional value. Buffalo are relatively easy 
to manage, as they adapt easily to different 
climates, are resilient to various diseases, 
and digest different types of fodder well. 
Having fewer sweat glands than cows, they ' 
need to be kept near water sources such as 
streams, swamps, or ponds to assist in their 
thermoregulation. With its lush hills and 
streams, the Sile area provides a perfect 
habitat for these interesting animals, also 
known for their curiosity. Turkish author 
Feridun Oral perfectly depicts their 
curiosity in a book he wrote about Sile and 
also illustrated it: 









Some of the buffalo lean I get close to lie in the mud chewing the cud, 
some were removingflies and butterflies using their tail 
A distantflock of crows wasflying over afield of clover just moved. 

The buffalo did not hear the bell of my bicycle. 

Only the one closest to me gave me a glare. 

From his look, I could read thefollowing: 

‘What’s up? Why are you staring at me that way? Haven’t you ever seen a buffalo? 

' Don’t make me go that way. Take your bicycle and go away!” 

For some reason one should never stare at a buffalo or dog in the eyes. 

How could the yogurt, butter and mozzarella cheese 

madefrom the milk of this angryfaced, rough, dark and muddy skinned, 

dirty looking animal covered in flies be so delicious? 

I took apicture of the buffalo, which are about to become extinct 

Some had long bristles appearing like hair, 

that became reddish and withered, and other’s bristles 

even looked as if they had been treated by hair dressers who used low quality hair dye 
Perhaps this was the reason they were angry! 
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A MIGRATORY ROUTE 


The Sile - Agva area is located 
within the migration zone of birds 
passing along the Bosphorus of 
Istanbul while migrating between 
cooler northern and warmer 
southern areas each Fall and Spring. 
During these periods, birdwatchers 
enjoy the sight of large flocks of 
raptors such as the lesser spotted 
eagle (Aquila pomarina), and other 
large birds such as pelicans and storks as ' 
they fly high above the Bosphorus. It is 
estimated that around 300 different bird 
species pass the area. Around 160 species 
can be seen feeding and nesting in sites in 
and around Riva, Sile and Agva. Other bird 
species prefer wetlands such as the Terkos 
Basin, lakes Buyukcekmece, and 
Klicukcekmece, as well as areas around the 
Bosphorus and the Princes Islands. 
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FEEDING AND NESTING SITES 


With its Yesilcay and Goksu rivers, 
streams, forests, rocky coastal line, the 
Omerli and Darlik dams, and expansive 
meadows, the Sile - Agva area provides a 
variety of suitable natural habitats for many 
bird species. Apart from European shags 
and seagulls commonly seen along Sile’s 
rocky coastal strip, and smaller birds such 
as tits and sparrows, almost all birds seen 
in the area are migratory birds. Songbirds 
such as goldfinches, geese, swans, ducks, 
herons, shearwaters, storks, quails, robins, 
and woodcocks all spend time in this area 
along their migratory route to feed and nest. 
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THE EUROPEAN SHAG 


Large colonies of the European shag 
(phalacrocorax aristotelis) can be observed 
quite commonly perched on the rocky 
islands and cliffs along Sile’s coastline. 
These medium to large black birds with 
narrow beaks are a species of the 
cormorant, and winter in the area. They 
breed between the months April and August 
on ledges, in crevices or in caves on sea 
cliffs, rocks and stacks, and at the base of 
' sea cliffs amongst boulders. During the 
breeding season adults can be easily 
recognized for their small crest. An 
interesting fact about the European shags is 
that they are capable of 
diving into significant 
depths underwater (45 
meters) feeding on a 
variety of fish, mostly 
economically non- 
important, which they 
mostly find near the sea 
bottom. 





In the Sile area, local people and fishermen 
report that these birds prey on small non¬ 
economic fish species, which themselves 
feed on the eggs of 
economically important fish 
such as red mullet. According 
to them, the shags therefore 
provide an important 
ecosystem service by 
contributing to the quantities 
of economically important 
fish. 
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TWO CLIMATES 


One interesting fact about the Sile - Agva 
area is that because of its Black Sea coastal 
line and its densely forested hinterlands, 
two different climates exist: a typical Black 
Sea climate along its coastal strip, and a 
more Mediterranean climate in its 
hinterlands. This is the reason why these 
areas display different patterns of 
precipitation, humidity and temperature. 
The area’s unique climate, combined with 
' its geological and topographical properties 
have, during the course of its evolution, led 
to an extraordinarily rich plant diversity. In 
fact, the Sile-Sahilkoy coastal line was 
identified as one of Turkey’s 122 most 
Important Plant Areas.* Its rich forest, 
shrubbery, river, wetland, coastal dunes, 
and cliff habitats host many rare local 
plants. 


* The Important Plant Areas (IPA) programme was developed by the 
British organisation Plantlife International to provide a framework for 
identifying and maintaining the richest sites of plant life, possibly 
within existing protected areas. However, the protection of IPAs is 
not legally enforced. 


The coastal line hosts a total of 16 plants 
rare in Turkey. Of these, six plants only 
grow in Turkey, and amongst them, the very 
rare aurinia uechtritziana, Silene sangaria 
and Verbascum degenii need to be strictly 
protected within the framework of the Bern 
Convention. 












A PLACE NAMED AETER A PLANT 


The Sile — Agva area’s most characteristic 
plant is a marjoram plant (Origanum 
majorana) called “mercankosk”. In 
addition, another oregano species, the 
Istanbul or Greek oregano (Origanum 
heracleoticum or Origanum hirtum) can 
also be commonly seen in the area. When 
these oregano species bloom in the summer 
in purple-pink along roadsides, around 
forested and shrubbery areas, they not only 
create beautiful scenery, they also exude a ' 
wonderful fragrance. Natives of Sile have 
been collecting these plants over the 
centuries to make tea or use them as herbs 
or spices. In fact, according to Sile’s former 
Greek residents Natalia Adamantidu and 
Yeoryios E. Papastratos, the town was 
named by its early Greek residents as 
“Artani-Hile” or “Hili”, because of the 
abundance and popularity of these herbal 
plants. 











VANISHING SAND LILIES 


Another characteristic plant 
is the sand lily (or sea 
daffodil) known in Latin as 
pancratium maritimum. 

These are bulbous plants 
found in countries both to 
the north and south of the 
Mediterranean, as well as 
in the Black Sea region. In 
Turkey, they are common 
' along the Mediterranean, Aegean and Black 
Sea coasts. In the Sile - Agva area they 
grow on sand dunes stretching between 50 
to 200 metres from the seashore. When 
they flower between the months August and 
October, they exude an exotic and light 
fragrance, which only becomes perceptible 
during still, windless summer nights. 
Unfortunately, these plants are on the verge 
of becoming extinct in the Black Sea region 
as a result of the construction of second 
homes and beach tourism. 
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A GLOBALLY IMPORTANT 
ECOREGION 



The ecosystems prevalent in the Sile - Agva 
area are situated within the terrestrial 
ecoregion known as Euxine-Colchis 
broadleaf forests.* This ecoregion stretches 
along the southern Black Sea coast, and is 
characterised by vegetation that ranges 
from temperate rainforest to coastal 
bottomland forests, peatlands and coastal 
sand dunes. It is part of a larger Global ' 
Ecoregion named Caucasus-Anatolian- 
Hyrcanian Temperate Forests, a mountain 
range stretching from the Caspian Sea to 
the Black Sea with forests representing 
some of the most diverse and distinctive 
temperate forests in Eurasia.** 


^ The World Wide Fund for Nature (WWF) defines an ecoregion as a ^Targe unit of land or water contai- i | i 

ning a geographically distinct assemblage of species, natural communities, and environmental conditions.” ^ | 

The concept Global Ecoregion was developed by the WWF, and is a science-based global ranking of the 
Earth’s most biologically outstanding terrestrial, freshwater and marine habitats. f i 
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TWO MAJOR ECOSYSTEMS 


The Sile-Agva area is characterised by its 
forest and sand dune ecosystems. 
Ecosystems are communities of living 
organisms inhabiting nonliving components 
of their environment such as air, water and 
soil, interacting as a system. They can be 
terrestrial and aquatic, and forest 
ecosystems are among terrestrial 
ecosystems. In forest ecosystems, trees 
occur at a specific density so that they 
' affect each other and create a living body 
with its own characteristic climate, soil and 
habitat. All living organisms, whether micro 
or macro, as well as all organic and 
inorganic substances such as rock, water, 
air, soil, dry leaves, coniferous leaves and 
branches situated between lower and upper 
boundaries are elements of a forest 
ecosystem. Sile’s forest ecosystems 
covering areas to the immediate south of its 
coastal line contain primarily leafy trees 
such as oaks, chestnut trees, beeches, 
hornbeams and lindens. 









SAND DUNES 


Sile’s coastal line, stretching about 20 
kilometres to the west of the town, hosts a 
very important sand dune ecosystem and is 
therefore considered an Important Nature 
Area (INA) by the Turkish Nature 
Association (Doga Dernegi). The area isv 
also officially protected, and covers the 
sand dunes of the Black Sea coast to the 
east of Istanbul, shrubs and bushes 

characteristic to coastal 
lines, in addition to the 
rocky islands near the 
harbour of Sile. The sand 
dune system of this INA is 
the least damaged among 
these types of habitats 
present along Turkey’s 
northwestern coast. 





















y 




I 


^ k: ' 

% 

;• 

>1 


THE KILIMLI 
CLIFFS 

AREA GEOMORPHOLOGY 



BfRDS, PLANTS AND POETRY 




420 









BEACHES AND CLIFES 


The Sile - Agva area’s topography is 
characterised by river valleys, low ridges 
and hills. The area’s coastline gains 
elevation going from west to east. While the 
west of Sile’s promontory has a low 
elevation consisting of sand dunes and 
sandy beaches, the east, in the direction of 
Agva has a higher elevation - marked by 
steep cliffs and a recessed coastal 
structure. 
















CHANGING COASTLINE 


The Kilimli cliffs to the east of Agva rise 
impressively, providing visitors a dramatic 
view of the Black Sea and its pristine 
coastline. Coastal cliffs form as a result of 
marine action, whereby waves erode the 
lower parts of rocks, resulting in the 
collapse of higher parts. As a consequence, 
cliffs become steeper over time, ‘moving’ 
inland. Coastal cliffs are often associated 
with a variety of other typical coastal 
geomorphological features such as small 
bays with beaches, headlands, coves, as 
well as small stumps and islands of rock 
that have resisted erosion by the waves. 
Headlands are high points of land with a 
sheer drop, extending down into the sea. 
Headlands and bays commonly form along 
discordant coastlines where geology 
alternates between bands of hard and soft 
rock. 


Bays form where less resistant rocks such 
as sand or clay have been eroded, leaving 
bands of the more resistant rocks such as 
limestone or granite forming a headland. 
The Kilimli area is made up of alternating 
hard limestone layers sloping towards the 
sea -hence the creation of cliffs- and a 
younger clay, sand and gravel formation, 
which explains the creation of the Kilimli 
Bay.* 



* Ertek, T. A. and Evren, N. (2005) Bir Cografi Mekan Analizi - 
§ile Ilgesi, Giiven Books. 









WAVE-CUT PLATFORMS 


The steep coastal cliffs observed in the 
Agva area display another interesting 
geological feature as a result of erosion, 
called wave-cut platforms. Wave-cut 
platforms form at the lower end of steep 
cliffs after erosion and retreat of sea cliffs 
has been occurring for a long time. Gently 
sloping wave-cut platforms develop early 
on in the first stages of cliff retreat. Later 
the length of the platform decreases 
' because the waves lose their energy as they 
break further off shore. As the steep cliffs 
gradually ‘move’ inland, their coastal fronts 
become smooth platforms as a result of the 
action of erosion. Many of these platforms 
exhibit pieces of rock resistant to wave 
action appearing like small rocky islands. 
They can be observed in various locations 
along the rocky coastline between Sile and 
Agva. 
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CLIMATE CHANGE 


Istanbul’s provincial 
area covers the Catalca 
and Kocaeli peninsulas 
divided by the 
Bosphorus Strait. Until 
recently, urban growth 
followed largely an east- 
west trajectory along the 
coast of the Marmara 
Sea. Istanbul’s northern 
areas, covered with 
dense forests stretching 
parallel to the Black Sea coast have largely 
been spared from urban development, and 
contain the city’s clean water reserves. 
Over the last 50 years, the city has 
experienced an enormous growth in 
population primarily a result of migration, 
resulting in the encroachment of urban 
sprawl into northern ecologically fragile 
forests. Scientists and urban planners are 
concerned that the increased loss of these 
forests and other natural areas will 
negatively impact the region’s ecology and 
its climate. 




They express concern that 
the metropolitan area will 
experience increased air 
pollution and important 
changes in its climate such 
as more frequent draughts 
and more severe storms. 
The northern forests are 
also ecologically fragile 
areas inhabiting a variety 
of threatened species 
listed in the Bern 


Convention. It is without doubt that the Sile 
area will also be adversely impacted by 
these major regional changes. 







POLLUTION 


The current construction of 
the Sile-Agva-Kandira 
motorway will significantly 
decrease the commute 
between these towns and 
neighbouring villages. In 
addition, with the 
completion of the North 
Marmara motorway and its 
access roads and junctions, 

' access from various parts of Istanbul to the 
Sile — Agva area will become easier. All 
these infrastructure services will no doubt 
lead to an increased number of visitors and 
an increased popularity of the area. 
However, more visitors that come to the 
area’s beaches especially during the 
summer will mean more pollution, and will 
also pose an increased threat to the sand 
dunes ecosystems and their various 
species. 




Another issue is that the easier 
commute to the area will likely 
increase the demand for 
second homes within its more 
unspoiled areas, and will thus 
facilitate decay of natural areas 
due to increased development. 
Furthermore, increased traffic 
noise and aesthetic pollution as 
a result of these major roads 
will have a negative impact on the integrity 
of the natural and rural landscape of the 
area. Scientists also predict that as a result 
of these developments, advantages of area 
ecosystems to the local climate, air and 
species will decrease significantly. 
Eventually, this will very likely pose a 
threat to the region’s sustainable tourism 
development relying on its ecotourism and 
cultural tourism potential. 
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